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A
v  m o m e n t  où  Baudouin  de  F landre  
ceignait à  C onstan tinop le  la couronne  
im péria le ,  i l  avait tre n te -q u a tre  ans.  U n  
n ob le  ex té r ie u r  se rva it  chez lu i  d’en ­

seigne à u n  nob le  caractère , e t  celte  enseigne ne 
t ro m p a i t  pas. L o rsq u e  en tra îné  p a r  l’exem ple  de 
so n  beau .frère  T h ib a u t ,  il p rena it  la c ro ix  dans  
l 'église de  S a in t-D o n a t  de  B ruges,  il é ta i t  lo in  de 
p ré v o ir  la h a u te  fo r tu n e  q u i  l 'a t tenda it  en  O rien t,  

i l  cédait au  d é s ir  s incère  de dé liv rer Jé rusa lem , et 
n o n  à  la  secrè te  am b itio n  d’acq u é r i r  de nouveaux  
litres  e t  de  n o u veaux  dom aines. Q ue  pouvait-il  
e sp é re r  de  m ieux , à ce  p o in t  de  vue , q u e  ce  qu ’il 

a llait q u i t te r  ?
B audou in  en  la issant d e rr iè re  lu i ses riches 

com tés  de  F land re  e t  de H a in au t ,  q u i  le faisaient 

l ’u n  des p lu s  pu issan ts  se igneurs  de son  te m p s ,  y 
la issait p lus  encore  : sa  fem m e adorée, M argue­
r i te  ( i )  de  C ham pagne, e t  u n e  fille près  d 'e n t r e r  
d a n s  l 'adolescence ; âge périlleux où  la p ro tec tion  
d’u n  père  devait,  dans  u n  a ven ir  p rocha in ,  lui 

m a n q u e r  d’u n e  m an iè re  cruelle.
Q u a n t  à  M arguer ite ,  b ien  décidée à  ne  p o in t  se 

sép a re r  d’u n  m ari  c h è rem en t  a i m é , elle  avait 

f a i t  v œ u  so lenne llem en t de  l 'accom pagner en  
T e r re -S a in te  ; m a is  s u r  le  p o in t  de  devenir m ère

( t ]  O u  M arie ,  s e lo n  queJques*uns.

QuARMiTE-TROISlàME AnNÉB. — N" V l l l .  —

encore  u n e  fo is ,  i l  lu i  fallait a t te n d re ,  avant 
d 'accom plir  ce  v œ u ,  la naissance de  so n  enfant, et 

B audouin  é ta i t  p a r t i  seul.
L a  pass ion , p o u r  se  satisfaire, u se  en  n o u s  d’ar­

tifices variés. A u x  âm es délicates, elle ne  p e u t  

offrir  des te n ta tio n s  grossières ;  elle affecte alors , 
p o u r  ra s su re r  le u r  consc ience, ia  fo rm e de  que lque  

se n t im e n t  louable ,  s o u v en t  d’u n  devo ir sacré. 
M arguerite  de  C h a m p a g n e ,  dans  so n  élan de  ten ­
d resse  conjugale  e t  de  foi e n th o u s ia s te ,  oubliait 
que  les  p rem iers  devoirs  à  re m p lir so n t  n o s  devoirs  
im m édia ts ,  e t  q u e  la  place d ’u n e  m ère , telle  que 
D ieu  la lu i m a rq u e  ici-bas, e s t ,  avan t to u t ,  auprès 
de  ses enfants .  A  peine la frëte c ré a tu re  a t te n d u e  
en  ce  m on d e  avait-elle  vu  le jo u r ,  q u e  la com tesse  
de  F land re ,  l 'a b a n d o n n a n t  avec sa sceur a înée  i  
des m ains  é trangères,  s 'em barqua it  p o u r  a ller r e ­

jo indre  B audouin .

L a  renom m ée  é ta i t  lo in  d 'avo ir  à cette  époque 
les  ailes rap ides  q u e  lu i p rê te n t  au jou rd ’h u i  la 
vapeu r e t  l 'é lectric ité . L a  com tesse  ne  se d o u ta i t  
a u c u n e m e n t  q u e  so n  m ari  l 'a t ten d a i t  i  B y îance , 

p o u r  la  p lacer à  côté  de  lu i  s u r  le  trô n e  de  C ons­
t a n t in .  E lle  le c roya it  en  Syrie ,  e t  vers la Syrie 
faisait voile la p e ti te  fio tie  pa r t ie  avec elle des 
cô tes  de  F landre .  C 'est seu lem en t en  a r r iv a n t  à 
S a in t-Jean  d 'A cre , épuisée  p a r  les fa tigues d 'u n  

voyage considéré  alors com m e u n  voyage de  1 ong  
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co u rs ,  q u 'e l le  apprend  les de rn iers  explo its  des 
cro isés  e t  le  c o u ro n n e m e n t  de B audouin .

L a  joie a ses dangers  com m e la dou leur.  L ’émo* 
t io n  vio lente  ressen tie  p a r  M arguerite  de  Cham ­

pagne  achève de  la  b r ise r .  Elle v e u t  repa rtir  
cependan t,  se  re m e ttre  en  m e r,  e t  gagner  le Bos­
p h o re ;  m ais u n  a r r ê t  suprêm e en  avait disposé 
au tre m e n t ,  e t  la flottille flam ande, im pa tiem m en t 
a t te n d u e  dans  le p o r t  de C onstan tinop le ,  n’appo rte  
a u  nouvel e m p e re u r  q u 'u n  p e t i t  n o m b re  de  cheva­
lie rs  en  deu il ,  v e n an t lu i  a n n o n c e r  la m o r t  de 

celle qu 'i l  a t a n t  aimée.
L a  d o u le u r  de  B audouin  f a t  partagée  p a r  to u te  

l 'a rm ée . V ille -H ard o u in  n o u s  le die, e t  dans  U 
gravité  de  s o n  laconism e o rd ina ire ,  o n  s e n t  une  
tris te sse  am ère  e t  profonde.

.. . •  A insi finit-elle , e t  m o u ru t ;  ce q u i  fit u n  
» g rand  deuil p o u r  to u s  les  ch ré tiens,  car  c’é tait 
» u n e  t rè s -b o n n e  d am e , e t  très-honorée .

. . . .  •  Ce fu t u n  g rand  deu il p o u r  l’E m p ereu r 
X B audouin , cc p o u r  tous ' les barons  du  pays,  qui 

» dés ira ien t a rd e m m e n t  l’avo ir p o u r  D am e. •
Ce n 'e s t  pas seu lem en t la  fem m e vertueuse ,  la 

p rincesse  respectée  q u i  excite ici les reg re ts  du 
b o n  m aréchal.  M arguerite  n 'é ta i t  elle pas la  fille 
des com tes  de C ham pagne , la d igne s œ u r  de  feu 
s o n  c h e r  seigneur T h ib a u t  ?

Ces m orts  im prévues ,  q u i c o û te n t  ta n t  de  lar­
m es  aux survivants, so n t  souven t u n e  grâce m ys ­

té r ieuse  de  la Prov idence , La fin p ré m a tu ré e  de  la 
com tesse  de  F la n d re  la préservait de  te rr ib les  dou ­

leurs .
B a u d o u in  n ’eu t pas le  tem ps de  se  liv rer à  u n e  

longue  affliction; de  to u te s  ports, U fallait c o m ­

b a t t re . .U n  débris  d’em pire  byzan t in  s’é ta it  recon­
s t i tué  Ì  N ic ée ; les provinces m o m e n ta n é m en t  
soum ises  sc soulevaient c on tre  les La tins ; e t ,  dans 

le u r  fanatism e re lig ieux e t  pa tr io tique, appelaient 
à  le u r  aide, p o u r  secouer  le  jo u g  de la  conquête ,  

l’e nnem i le p lu s  d a n gereux  q u e  jusqu 'a lo rs  eussen t 
redou té  U s  G recs: le te r r ib le  J o b an n ic e ,  ro i  des 

Bulgares e t  des V alaques-C um ans.
Jo h an n ic e  s’em presse  d ’a c c o u r i r ;  ses hordes 

féroces se  répanden t dans la R o m a n ie .  B audouin , 
avec u n e  pa r t ie  de l 'a rm ée , c a m p a i t so u s  les m u rs  
d’Andrinople . L a  p ru d e n c e  lu i  o rd o n n a i t  de  ne  
l iv re r  a u cu n e  bata ille  a v a n t  d’avo ir reçu  les r e n ­
fo r ts  qu ’il a t te n d a i t  ; m ais J o h a n n ic e  savait à qui 
i l  avait affaire. Q ue lques  bandes b a rb a res ,  à l ’aide 
d 'u o e v iv e  a ttaq u e  e t  d’u n e  fe in te  re tra i te ,  a t t ire n t  
à  le u r  pou rsu ite  le  co m te  Louis de  Blois, e t,  après 
lu i ,  B audouin , q u i ,  en  pe rsonne , vo le  a u  secours 

de  so n  im p ru d e n t  frère  d’a rm es. S oudain  les  deux 
h é ro s  e t  la poignée  d’hom m es  q u i les  accompagne 
se  vo ien t enveloppés p a r  u n e  nuée  d 'ennem is, 
écrasés sous  le n o m b re  e t  rédu its  à é p u ise r  leu rs  
efFors dans  u n e  lu t te  désespérée , q u i  n e  leur 

la isse , com m e issue, d’a u tre  a lte rna tive  que  la 
fiiite  o u  la m o rt .  Le com te  L ou is  d e  Blois, 
d a n g ereusem en t blessé, e st je té  p a r  t e r r e ;  il r e ­
m on te  s u r  le cheval q u e  lu i  cède im m édiatem enc

l’u n  des siens. L e  combac con tinue  ;  com bat 

hom érique , q u e  V ille-H ardouin  nous  racon te  en  
q u e lques  lignes, m a is  chac u n e  de  ces lignes, dans 
sa  sobrié té  s é v è re ,e s t  d 'u n e  g ra ndeu r ép iq u e :

« P a rm i les  gens  d u  C om te  Louis, il n 'en
•  m a n q u a i t  p as  q u i lu i d i re n t  ; — Sire, a l le i-vous-  
» en, car  vous  êtes  tro p  g r ièvem en t blessé en  deux 
» end ro its .  E t  il répond it  :—N e  plaise  au  seigneur 

» D ieu  q u e  jam ais il m e  soit re p roché  q u e  ¡'ai fui 
» le  cam p et aban d o n n é  l’E m p ereu r . . . .  A la parfin, 
» com m e D ieu p e rm e t  les m ésaven tu res ,  ils  fu ren t 
" déconfits. Il ne  re s ta  s u r  le  c ham p  de  bataille  
>* q u e  l’e m p e re u r  B audou in  q u i oncques  ne  vou lu t 
» fu ir ,  et le  com te  Louis. L 'E m p e re u r  fu t  pris 
» v ivan t,  e t  le  c o m te  L o u is ,  tu é .  •

C eux  q u i l isen t lé gè rem en t les m ém oires  de 
V ille -H ard o u in  les’a ccusen t de  sécheresse ;  ils  ne 
s e n te n t  pas t o u t  ce  q u ’il y  a  d ’ém o tio n  con tenue  
dans  la  m î t i  con>::sion du  s to ïq u e  soldat. Le fait 

q u ’il re trace  ici est sub lim e, e t  n’a  beso in  d’aucun  
c o m m en ta ire  ; t o u te  phrase  adm ira tive  ne  servirait 
q u 'à  e n  aflaiblir l’effet. A jou tons  q u e  ce fait 

h é ro ïq u e  le touche , m ais n e  l 'é to n n e  pas : i l  en 
e û t  fait to u t  a u tan t.

Le m aréchal c o n t in u e  son  ré c it ,  to u jo u rs  avec 
1a m ê m e  briève té ,  d ’a u ta n t  p lus  saisissante, qu 'i l  
s 'agit m a in te n a n t  de  ses p rop res  exploits.

I l  é ta i t  re s té ,  en  com pagnie  de  Dandolo , à  la 
garde d u  cam p. Sans  perdre  u n  m o m e n t,  il p rend  
to u te s  les m e su res  nécessaires p o u r  sauver les dé ­
b r is  su rv ivan ts  d 'u n  si g ra n d  désas tre ,  recueille  
les  fug it ifs ,  e t ,  de  co n ce r t  avec le v ieux doge, 
c o m m ence  e t  opère ,  à  trave rs  les p lu s  g rands  
périls , u n e  r e tra i te  <)u'il achève he u re u se m e n t.
Si ce fut avec d ifficulté, u n  m o t  de l u i , __u n  seul
— va  n o u s  le feire en te n d re .

O n  re ncon tre  en  rou te  u n  pe ti t  corps d e  troupes  
q u i accoura it a u  secou rs  de  l’a rm é e :  i l  é ta i t  co m ­
posé de  to u s  les vassaux d u  com te  de  Blois. Ces 
braves g e n s ,c n a p p r e n a n t la  m o r t  de  le u r  seigneur, 
se  liv ren t a u  désespoir:

« Là vous  eussiez  vu  m a in te  lerm e p lorêe,  et 
n m a in te  pa lm e (main) b a t t re  de d o u le u r  e t  de
« p itié ....... T a n t  q u ’ils v in re n t  à  Jo ifro is , l i  m aré-
<■ chai de C ham pagne , q u i  la  r ière  garde fesoit, à 
» m ouU g r a n d  mÉsaise ( à  fo r t  g ra n d ’p e in e ) .  .

C 'est là  to u t  ee  q n e  le lacon ique  n a r ra te u r  nous 

d i t  des prod iges  de  p ru d e n c e  e t  de  v a leu r  q u 'i l  lu i 
fa llu t accom plir à ce  p oste  d u  danger ,  — l 'a rriè re - 

ga rde  d’u n e  re tra i te  —  p o u r  m e n e r  à b ien  son  
ceuvre de  salut.

Les  la rm es don n é es  a u  com te  de  Blois p a r  ses 
va illants  chevaliers n o u s  en  d isen t p lu s  s u r  les 
g randes  qua lités  de  ce généreux  m a r ty r  de 

l 'h o n n e u r  q u e  ne  p o u rra i t  le & ire  l’o ra iso n  funèbre  
la p lus  détaillée. Le s o r t  de l’e m p e re u r  Baudouin  
n ’exciiait  pas u n e  m o in d re  affliction dans  tou te  
l’a rm ée ,  d 'a u ta n t  q u ’il »’y  jo igna it  u n e  incertitude 

p le ine d’anxiété.  E m m en é  p a r  les  va inqueu rs  à
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T é r i a o v e  t i ) ,  r^s idsnce  o rd ina ire  d a  ro i des B ul­
gares,  q u ’é ta it- i l  d e v e n u ?  A u c u n e  nouvelle  d u  
a o b le  p riso n n ie r ,  d irecte  ou  ind irec te ,  n ’é ta i t  par­
venue  à  ses com pagnons  d 'acm cs. L’absence de 
to u te  in fo rm a tio n  s u r  sa destinée  le u r  la issait 
e spérer en co re  q u e  la m o r t  n ’avait pas te rm in é  
sa  captiv ité ,  e t  qu 'i ls  le  reverra ien t u n  jo u r .  H e n ri  
de F la n d re ,  d o m in a n t  sa d o u le u r  fta ternelle , 
avait pris e n  m a in  le g o u v e rn e m e n t ,  c’est-à-dire 

la défense de  l’e tnpire , sous  le  s im ple  l i t r e  de^ 
régen t.  E n f in ,  ap rès  u n e  an n ée  passée t o u t  entière  
p a r  e u s  dans  cette  ignorance m êlée d 'espérance 
e t  de  c ra in te ,  ils re ç u re n t  d’u n  v ieux chevalier
fia m aod, q u e  l’e nnem i a v a i t te n u lo n g te m p s  assiégé

dans  u n e  forteresse voisine  du  pays des Bulgares, 
l’affirm ation  positive q u e  B audouin  é ta i t  m o r t ,  e t  

q u 'a u c u n  dou te  n e  pouva it  re s te r  s u r  ce poin t.
Ce fuc u n  renouve llem en t général de d o u le u r ,  

épanchée  auss i v iv e m e n t  q u 'a u  p rem ie r  jo u r  en 

la rm es e t  e n  sanglots. Mais il n e  suffisait pas de 
p le u re r ;  la s i tua tion  de p lu s  en  p lu s  précaire^des 

cro isés  réc lam ait  d 'a u tre s  so ins. H e n r i  re ç u t  d 'e u s  
la c o u ro n n e  vacan te ,  e t  fu t  r e c o n n u  sans  contes ­
ta t io n  com m e le c h e f  n a tu re l  de  ce t  em p ire  chan ­
celan t,  que ses ve rtu s  n o n  m oins  q u e  ses esplo îts  
eussen t consolidé s'il avait p u  l 'ê tre ,  A  p a rtir  de 

15,  r ien  n e  v ie n t  d é m e n tir  la tr is te  assurance d o n ­
n é e  p a r  le v ie u s  chevalier, e t  si n o u s  nous  a rrê ­
t io n s  à la seule re la tion  de  V ille -H ardou in , nous  
n ’a u rio n s  p lus  r ieo  à  d ire  de  l’em pereu r  B au­
d o u in .  Le sc ru p u le u s  m arécha l de  C ham pagne  dé ­
daigne de  consigner  dans  ses pages vérid iques  

to u t  ce qu ’il ne  peu t,  selon so n  express ion , tém o i­
g n e r  à son escient; m ais  la cu rios ité  populaire  ne  

se  c o n te n te  pas à si peu  de frais. T o u t  m ystère 
l’a i t ire  ; les supposit ions  l’e n ch a n te n t .

B ie n tô t  des récits  é tranges  c ircu lè ren t dans  le 
m onde. U n  s u r to u t ,  te r r ib le  e t  sang lan t,  o b t in t  
p lu s  de c réance q^ue to u t  a u t r e ,  e t  p ré v a lu t  d |au -  
t a n t  m ie u s  dans  l 'o p in ion  v u lg a i re ,  q u ’il  saisis­
s a i t  davantage l ' im aginat ion . N o u s  n e  le rappelle­
ro n s  pas ici ; les  c h e v e u s  se  d ressen t s u r  la  tête  

d e v an t les déta ils  d o n t  la  m o r t  d u  p re m ie r  empe­
r e u r  la t in  de  C o n stan tinop le  s’y  tro u v e  entourée. 
D 'après  u n  a u t re  o u ï -d i r e  b ien  d ifférent e t  non  

m oins  rom a n e sq u e ,  B audoin , t i r é  de  p r is o n  p a r  
la p it ié  d’u n e  jeune  fille, avait recouvré  sa  liberté ,  
e t  il n e  m a n q u a i t  pas de  gens, princ ipa lem ent au  

pays de  F landre ,  q u i secoua ien t la  t l i e ,  quand , 
a u x  veillées d 'h iver ,  o n  pa rla it de  sa  fin lam en ­
tab le ,  s’a t te n d a n t  to u s  les jo u rs  i  le v o ir  repa ­

ra ître .
P e n d a n t  q u e  ces trag iques  événem ents  se pas­

sa ie n t  en  O rie n t ,  q u e  devena ien t les  d eux  o rp h e -  

l in e s q u e  B a u d o u in e tM a rg u e r i te  avaien t laissées 

e n  E u ro p e ,  p o u r  a ller f in ir  si t r i s te m e n t  e t  si p ré ­
m a tu ré m e n t  le u r  vie au  delà des mers?

Jeanne ,  l’aînée des d e u s ,  é ta it  en  âge de  p leurer

i  ( 0  T e rp o v a .

l ’a b se n c ee t ,  plus am è re m en t  e n c o re ,  le s o r t  c rue  
de  ses p a re n ts .  E lle  avait passé  sous  le u r  aile assez 
de  tem ps p o u r  y  p re n d re  l’hab itude  d’a im er el 
d ’é i re  a im ée. La jeune  M arguer ite ,  a u  contra ire , 
ig n o ra it  ce q u ’o n t  d’incom parab lem en t dou x  les 
sourires  d’u n  père, les  ten d res  caresses d’une  
m ère . S on  père  n e  l'avaic jam ais vue ; sa  m è re  ne  
lu i avait donné , p o u r  a in s i  d ire ,  à  so n  e n tré e  dans 

la vie q u ’u n  seul baiser :  le ba ise r  d 'ad ieu . E ncore  
to u t  enfen t,  elle  croissait inconsc ien te  d e  son 
m a lh e u r  e t  des chagrins  q u i  l’a t te n d a ien t  d a n s  la 

su ite  de  ses années .
B audoin , en  p a rta n t,  avait confié le so in  d e  ses 

enfants  e t  de ses É iais  à son second f r è r e ;  mais 
dès q u e  sa  m o r t  fu t  c o n n u e  en  E urope, le ro i de 

France , à  t i t r e  de  suzerain , réclam a la garde- 
nob le .  c’est-à-d ire  la tu te lle  de  ses jeunes  vas­

sales. Malgré le m é c o n ten tem e n t  de» c om m unes  
flam andes, les d e u s  sœ u rs  fu ren t  rem ises e n tre  
ses m a ins ,  e t  d u ra n t  sep t années ,  v écu ren t à  sa 
cour sous sa  surveillance e t  sa  p ro te c tio n .  A u  
bo u t  de  ce tem ps , J e a n n e  re ç u t  de Ph il ippe-A u- 
guste  l ' inves ti tu re  d u  com ité  de F land re ,  e t,  p o u r  
m a ti ,  le  prince Fe rraud  de  P o r tuga l ,  en  q u i le  
ro i  com pta it tro u v e r  u n  vassal re c o n n aissan t e t  

fldèle.
I l  se  trom pait  ; F e rrau d  se joignit i  ses ennem is,  

e t  le  m oindre  p e t i t  ab régé  d 'h is to ire  de  F rance  
n o u s  racon te  com m en t,  fa it  p r isonn ie r  à la b ï -  
taille de B ouvines, il alla  é t re n n e r  la  to u r  d u  
L ouvre , to u t  récem m en t b â l ie ,— c ette  to u r  a n s  
infiesibles m ura illes  de  q u a tre  m è tre s  d’épaisseur , 
aux  fondations  formidables, que , n a g u ère  encore,  

on  re tro u v a i t  e n  c re u sa n t  la te r re  pour y jciec 
celles des som ptueuses  con s tru c t io n s  a joutées au 

L ouvre  m o derne .  Les  la rm e s  e t  U s  supplications  
de  J ea n n e  n e  p u re n t  le  t i r e r  de là. Le cours des 
a n n ée s  n’ap p o r ta  a u cu n  adoucissem ent aux ' ri 
gu e u rs  de  la justice  royale , e t,  com m e Philippe- 
A u g u s te ,  son  successeu r  Louis  V l l l ,  m algré  
m fm e  ,1’in te rcess ion  com patissan te  de  U  re ine  

B lanche, re s ta  s o u rd  i  to u te s  les so llic ita tions  de 

la com tesse  désolée.
V ing t an s  s’é ta ien t  écoulés depu is  le  désas tre  

d’A ndrinop le .  Le n o m b re  de  ceux q u i a t te ndaien t 
le re to u rd e  l’e m p e re u r  B au d ou ind im inua it |de  jo u r  
en j o u r ;  encore  u n  peu  de  tem ps , e t  son  n o m  
allait cesser d ’avo ir place dans  les en tre tiens  po­
pulaires .  E n  revanche , celui de la  com tesse  y 
figurait, escorté  de paroles am ères  de  blSme e t  de 
desaffection. Ses su je ts  se p la igna ient de  sa  lâche 
soum iss ion  a u x  vo lon tés  d u  ro i de  France . Hélas 1 
p o u r  s’a s s u re r  la  docilité  et la  fidélité de  Jeanne , 

le ro i n e  garda it il pas e n t re  ses m ains  le p lu s  p ré- 

c ie u s  des o tages?
T o u t  à  coup , u n e  nouvelle  éclate, e t  parcou rt  

com m e la foudre  les com ités  de F land re  e t  de  

H a in au t  :
B audouin  n 'e s t  pas m o r t  !
I l  a  re p a ru  dans  ses É ta ts  h é ré d ita ire s ;  il v ien t 

e n  revend iquer enfin  la possess ion , e t  en  6 te r  le
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go u v e rn e m e n t au x  inhabiles  m a in s  d 'u n e  ñlle si 
peu  d igne de  lui.

L e  peuple  en t ie r  esc en  ém oi :

— Est-ce  lu i?  Est-ce v ra im e n t lu i ? L 'aver  vous 
vu  ? se  demande-t-on les u n s  a u x  au tre s .

— U ui,  c 'est iu i .  T o u s  ceux q u i l'onc connu  
jadis n e  p euven t s 'y  m éprendre , L'üge ec les  longs 
m a lh e u rs  o n t  fait g r iso n n e r ,  i l  e st vrai, sa  barbe 
e t  sa  cheve lu re;  m ais voilà b ie n  sa  noble  àé-  

marche> voilà sa  ta ille  im posan te  : c 'est le com te 
B audouin , c’esc l 'em p e re u r  de  Constan tinop le  1

—  E t  po u rq u o i donc , pu isq u ’il  ¿ u ic  e n  vie, ne 
l'a-t-il pas fa it savoir p lu s  tô t  ? D 'où  so rt- i l  ? Quel 
lieu  le cachait aux  y eux  du  m o n d e  ?

Écoutez  la  merveilleuse h is to ire  q u e  voici :
A u  coeur de  la  fo rê t  de  G lançon , e n tre  V alen- 

c icnnes e t  T o u rn a y i  s 'é lève u n e  pauvre  cellule, 

c o n s tru i te  de b ranchages  g ross iè rem en t e n tre ­
lacés. L i  v ivait naguère  u n  e rm ite .  Sa saintet¿ 
excitait  la vénérat ion  d u  v o is in ag e ; le m ystère  
q u i  l 'e n to u ra i t  do n n a i t  l ieu  a u \  con jectu res  les 
p lus d iverses. N u l  ne  savait n i  d 'o ù  il v e na i t ,  n i 
q u i  i l  é ta i t ;  m ais  que lque  chose  de  m ajestueux 
dans  to u te  sa  pe rsonne  d isait  assez, m algré  l’h u ­
m ilité  de  son  é ta t  p ré sen t ,  q u 'i l  avait dû  jadis 
a p par ten ir  aux g randeu rs  d u  siècle.

U n  sou rd  m u rm u re  c o u r t  p a r  t o u t  le pays :

— N e  sa i t -o n  pas b ie n  q u e  le com te  B audouin  

n 'e s t  pas m o n  ?
C e b ru i t ,  q u i com m ençait  à  s’assoup ir,  se  ré­

veille  p lus v i f  que jam ais, e t  gagne  de p roche  en  
p roche  n o n  seu le m e n t  le peuple ,  m ais  les  b o u r ­

geois e t  les p lus  h a u ts  seigneurs .  T o u s  les  jours  
d e  nobles v is iteurs  a ffluent i  l 'e rm itage  ;

— S a in t  h o m m e ,  avouez  la  vérité . P ou rq u o i 
d issim uler?  V ous ne  pouvez nous  t ro m p e r ;  vous 

ê te s  le com te  B eaudouin .
L ’e rm ite  re je tte  d ’a b o rd  c e t te  supposit ion ; il 

e n  sou rit ,  il s’en raille . P e u  i  peu, il se  défend 

p lus  faiblement- E n f in  l’aveu  a t te n d u  s ’échappe 

d e  ses lèvres :
__V ous le v o u le z ? h é  b ie n  ou i,  je suis  le  com te

B audouin .
11 ra c o n te  a lo rs  i  ses a u d i te u rs  ravis les  prodi­

g ieux  événem ents  de sa vie :
Échappé de  sa  p rison , il a  long tem ps e rré  dans  

Je  m o n d e ,  poursuiv i p a r  l ' in fo rtune . S ep t fois, il 
est re to m b é  en  des m ains  ennem ies ,  q u i l’o n t 
soum is  aux p lus rudes  travaux  de  l’esclavage. U n  
jo u r  q u 'i l  conduisa it  la  ch a r ru e  en  te rre  barbare ,  

sa  m iiè re  a  ém u  de  com passion  quelques  pèlerins 
q u i passaient p a r  l i .  Ils  l’o n t  racheté  à  p r ix  d’ar- 
ç e n t .  D epuis  lo rs  i l  e s t  l ib re ;  m ais  t a n t  de  souf­
frances e t  de vicissitudes lu i  o n t  fait p re n d re  en 
dégoût la vie d u  siècle, ec en  g rand  m épris  les 

van ités  hum aines.  I l  n 'a  daigné réc la tner  n i  la 
co u ro n n e  de  C onstan tinop le  n i  la  possession de 
ses com tés,  e t  s 'il a  sen ti  le  désir  de  re v o ir  sa 
patrie , c 'est seu le m e n t  p o u r  y  fin ir  ses ¡o u rs  dans 

la solitude e t  dans  les  a u sté r i tés  de  la  pénitence, 
destinées  à e x p ie r  ses péchés.

T e l  est son r é c i t ,  av idem ent écouté. M ainte­
n a n t ,  pe rsuadé  p a r  les in s tances  de  ses fidèles vas­
saux, il a  qu i t té  sa  som bre  forée. I lm a rc h e  escorté 
des p lus  g ra n d s  se igneurs  d u  pays,  q u i v iennen t 

de  to u te s  parcs g ross ir  son  cortège . Il a repris  la 
chlam yde de  p o u rp re  des e m pereu rs ;  la croix 
sain te  est po rtée  devan t lu i .  Les  popula tions ,  
ivres  de  joie, accouren t à  sa  re n c o n tre ;  Gand, 
B ru g e s ,  to u te s  les grandes  c ités  flam andes lui 
o u v re n t  leu rs  p o r te s  i  l’envi. Les  p rem ie rs  v o i­
s in s  m ê m e s  n e  conserven t a u c u n  d o u te  s u r  son 
iden tité ,  ec t r a i te n t  avec lu i  com m e avec le véri­
tab le  com te  B audouin .

L a  com tesse  é pouvan tée  se  te n a i t  trem blan te  
dans  la ville de Q uesnoy , la  de rn iè re  q u i lu i res ­
t â t  p o u r  re fuge . D e U ,  dans  so n  a b an d o n  e t  sa 
détresse ,  elle im p lo re  la  p ro tec tion  du  ro i ,  de  ce 
m ê m e  suzera in ,  q u i la condam ne  à  u n  veuvage 

an tic ipé .  P a r  o rd re  de Louis  V I I I ,  le  p rem ie r  ba ­
ro n  de France , M achieu de M oncm orency et 
deux  a u tre s  s e ig n e u r s , se  re n d e n t  auprès  d ’elle 
p o u r  l 'assiste r de  le u r  p résence  « t  de  le u rs  con­
seils. EUe inv ite  a lors  le m ys té r ieux  personnage  
q u i p rend le n o m  de  B audou in  i  v e n ir  la trouver .  
S’il est v ra im e n t s o n  père , elle sera  heu re u se  de  

lu i  re s t i tu e r  le r ic h e  h é rita g e  d o n t ,  p a r  su ite  de 
c irconstances  trom peuses,  elle a  p ris  possession 
avec u n e  en tiè re  b o n n e  foi.

L’anacho rè te  de  GlatifOn refuse :
— N o n ,  i l  ne  to m b e ra  pas dans  le  piège q u i  lui 

e st t e n d u ;  i l  n ’ira  pa s  sc  re m e ttre  a u x  mains 

d 'u n e  ñlle déna tu rée , capable de  to u t  p o u r  c o n ­
server  ses dom aines  u su rpés .

Ec la masse  populaire  app laud it :
— 11 a  ra iso n ;  la  com tesse  J e a n n e  est capable 

de  to u t i
Mais u n  second  message lu i  p a rv ien t,  ce n ’est 

plus  la  c o m te ss e , 'c ’e s t  le ro i  en  pe rso n n e  q u i ,  
cette  fois, l’inv ite  à  se  p ré sen te r  d e v an t lu i .  Re- 
/usera-t-il encore?

— D u  ro i ,  il n ’a  r ien  à  cra indre .  D e q u i ,  a u  con­

tra ire ,  peut-il  m ieux  espérer assistance e t  justice  
q u e  de so n  se igneu r suzerain  ? H é site r  à v e n ir  lui 
exposer ses d ro it s  fera it d o u te r  qu 'i l  so i t  v ra i ­
m e n t  le  com te  B audouin .

A insi parle  de n o u v e au  e t  ré so lû m e n t  l 'o p in ion  
pub lique . L e  favori qu 'e lle  a  si v ivem en t adopté  
n ’ose  désobéir à  c e t te  v o ix  im périeuse.

C 'e s t  à  P é ro n n e  q u e  le  ro i  l 'a t tend , A  P é ro n n e ,  

dans  ce  m ê m e  c hâ teau ,  fam eux  com m e on  le sait, 
à  p lus  d ’un  t i t re  dans  n o t r e  h is to ire .  L'ér>isode 
q u e  nous  re tra ç o n s  ici, q u o iq u e  m oins  générale ­
m e n t  c o n n u  q u e  ceux auxquels  se  ra t ta c h e n t  les 
n o m s  de  C harles  le S im ple  e t  de L ou is  X I ,  ne  
la isse  pas q u e  de  co n tr ib u e r  p o u r  sa  p a r t  à  l' itlus- 
tra t io n  d u  lieu,

A p h î l i i :  UiiEAiM ,

{La su ite  a u  prochain  num éro.)
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Pour l’achat des livres donc nous rendons compte, prière de s’adresser directement aux Libraires-Editeurs.

ÉTTIDE SUR CORNEILLE

A
u t r e f o i s ,  o n  ¿ ta it  u n  g ra n d  h o m m e  sans 
se  d o n n e r  p o u r  u n  h om m e excen tr ique  ; 
o n  fa isait  d e s  ve rs  adm irables, o n  créaic 
le t h i â t r e  français, o n  im p r im a it  à  ja- 

in a is  la  griffe d u  lion  dans  des caractères héro ï­
qu e s ,  e t  o n  vivaic en  sim ple  bou i^eo is  ; o n  ¿ ta it  
le  m odèle de s  époux, le m odèle  des pères,  on  é tait 
m a rg u il l ie r  de  sa  paroisse , e t  l 'o n  offrait dans  sa 

v ie  e n t iè re  u n  type  de  v e r tu s  s im ples e t  ch ré ­
t iennes,  auss i grandes  dans  le u rm o d e s t ie ,  q u e  ñ e r  
d ans  son e sso r  é ta it  le génie  d e  ce m ê m e  bour> 
geois  o u  de ce b o n h o m m e . T e l  fu t  P ie r re  Cor­
neille , carâc lère  v e r tu e u x ,  c œ u r  s im ple ,  génie  p ro ­

fond.
I l  é ta it  n é  à  R ouen  le g ju in  1606; fils d ’u n  

a vocat-généra l a u x  E a u x  e t  F o rê ts  de  N or­

m andie  i sa  m ère  se  n o m m a i t  M arguerite  le  P e ­
s an t ,  fille d 'u n  m a ître  des com ptes.  O n  ne  sait 
r ien  de  l’enfance de  P ie rre  ; o n  p e u t  con jectu rer 
q u ’il fu t  élevé h o n n ê te m en t ,  c h ré tie n n em en t,  dans 

l ’a m o u r  e t  la  cu ltu re  des le t tres ,  qu i,  en  ce cemps- 
U ,  faisaient l 'o rn e m e n t  e t  le  délasseœenc de la 
m a g is tra tu re ;  d’a illeurs , i l  avait eu  p o u r  m aîtres  
les  Jésuices, ces doc tes  éduca teurs  d u  g rand  siècle, 
e t  l ’on  a ssu re  q u 'i l  re ç u t  e n  p rix  la  P harsale  de 
L uca in ,  o ù ,  sans  d o u te ,  il pu isa  l 'insp ira t ion  q u i 
lu i  d ic ta  ¡a M o r t  de  Pom pée.

I l  succéda à  so n  père  dans  s o n  em ploi, m ais il 
n 'a v a it  pas l 'é iocu tion  fecile; ü  a  d i t  de  lu i-m êm e, 

e n  se re n d a n t  ju s tice  :

J’ai la plume féconde e tla  bouche stifrile^
Bon galant au théâtre et fort mauvais en ville,
Et l'on peut rarement m’écoulcr sans ennui
Que quand je me produis par la boucbe d’autrui.

C ondé, q u i c onnaissai t  b ie n  Corneille  e t  q u i 
l 'a im ait ,  av o u a i t  p o u r ta n t  qu 'il ne  /a l l a i t  ¡ 'enten­

d re  qu'à l'hôtel de  B o u rgogne .  P e u t-ê tr e  ce 
m a n q u e  de  succès ex té r ieu rs  con tribua-t- il  à  le re ­

p lie r  s u r  lu i-m êm e e t  à  !ui faire c re u se r  cette

source de  pensées  e t  de  poésie qu 'i l  p o r ta i t  en  lui; 
il ne  dépensa  n i  en  succès d e  salon, n i  en  to u r ­
nois  o ra to ires ,  le  ta le n t q u i deva i t  éclater b ien tô t  
d ’u n e  m anière  si inactendue, cc donc V olta ire  a  pu 
d ire  avec vérité  : L e  génie  de  C orneille  a  to u t  
c réé  en  France . II créa, en  effet, la com édie, la 
tragédie, la poésie ly rique  m êm e, car  M alherbe  
n 'a  pas ce jet p u is sa n t q u i éb lou it dans  les  s trophes  
de  ‘P o lye u c te  e t  d ans  celles d u  Cid.

II débu ta ,  à  l’âge de d ix -n e u f  ans, p a r  u n e  co­
m édie ,  M il i te ,  qui lu i  fu t  inspirée , d i t -o n ,  p a ru n e  
aven tu re  d 'a m o u r  personnelle. C inq  a u tre s  com é­
dies, p rem ie rs  tâ to n n e m e n ts  d’u n  génie  q u i  s ’es­
saie, succédèrent à  celle- là ; le  succès s 'y  a ttachait,  

e t  il sernblait  q u e  C orneille  d û t  m a rc h e r  à jamais 
dans  cette  voie q u 'i l  avait tracée, et que  la c ritique  

d e s  m œ u rs  duc  seule occuper sa  féconde p lum e, 
lo rsqu ’en  i 6 3 6 , i l  donna  M édée, e t  u n  an  après,  
le  Le succès passa tou tes  ses espérances ; x o n

• ne  pouvait,  d i t  Pélisson, se  la sser de  voir cette
> pièce ; o n  n 'e n te n d a i t  a u t re  chose  dans Jes  com - 
» pagn ies ;  chacun  en  savait que lques  parties  p a r  
» cceu r;  on  la faisait app rend re  aux  enfants ,  e t  en  
11 p lus ieu rs  end ro its  de  la F rance ,  il é ta i t  passé  en  
" p ro verbe  de dire  : Cela est beau com m e le  C id  »

La g loire é ta i t  donc  venue; elle co lo ra it p o u r  
Corneille  les  p lus  belles années ,  celles où  l ' in te lli ­
gence a  son  développem ent,  o ù  l'activité  e s t  en ­
t iè re  ec o ù  n u l le  faculté  de  l 'âm e n 'e s t  encore  a t té ­

nuée. Il m o n tra  q u e  la  fécondité chez lu i s 'un issa it  
à  la v ig u e u r  de  la conception , e t  de nouvelles 
c réa t ions  sc  succédèren t.  La fo r tu n e  ne  lu i é tait 
pas aussi favorable q u e  la re n o m m é e ;  11 é ta it  
p a u v re ;  l 'h ér î tage  q u i  lu i é ta i t  v enu  de  son père  
n ’avait pas am élio ré  sa  s itua tion , e t  lo rsq u 'i l  d e ­
m anda  la m a in  d’u n e  jeune  fille qu 'i l  a im ait, Marie 
de  Laroperière, il se vit  refusé. A b a t tu ,  découragé, 
il v in t  à  P a r is  p o u r  y  su rve il le r l 'im pression  
d 'H orace ,  e t  il e u t  u n e  en trevue  avec Richelieu. 
L’œ i l 'p é n é l r a n t  d u  cardinal rem arqua  la pâleur, 
l 'ab a t te m e n t  d u  g rand  trag ique , e t  il en  fu t  to u ­
c h é  ; i l  l ' in te rro g e a  avec bon té .  Corneille  avoua 

q u e  le re ius  de  la m ain  d 'u n e  jeune  pe rso n n e  qu 'i l  
a im a it  depu is  long tem ps , l’avait découragé de 

to u t .
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R ichelieu  m anda  à Paris  le père  de  Marie de 
L am perière ,  q u i é ta it  lieu tenant-général des A n- 

dc lys,  t t  q u i n 'o sa  p lus  re fuser p o u r  sa fille le 
g rand  Corneille, p résenté  p a r  le g rand  Richelieu.

Après la gloire, le b o n h e u r  é ta it  d onc  v e n u ;  la 

g loire  / u t  éclatante , 1e b o n h e u r  obscur e l  t r a n ­
q u i l le ;  o n  n e  parla  jam ais de  la  fem m e de  C or­

neille , elle v écu t dans  sa  m aison , ru e  de  la  P ie ,  à 
R o u en ,  paisible, occupée des labeurs  dom estiques ,  
ne  sac h a n t  peu t-ê tre  pas q u e  s o n  m ari  é ta it  u n  
g rand  h o m m e ,  e t  Ducis a  p u  d ire  de  M arie e t  de 
sa s œ u r ,  q u i  d ev in t  l 'épouse  de  T h o m a s  Corneille:

Ce n ’é ta ie n t  q u e  d e  b o n n e s  m ère s  
D e s  f e m m e s  à  l e u r s  é p o u x  c h b res ,
Q u i  le s  a im a ie n t  j u s q u ’a u  t ré p a s ^

D e u x  t e n d r e s  s œ u c s  q u i ,  s a n s  d é b a ts ,

V e i l l a ie n t  a u  b o n h e u r  d e s  d e u x  f rè re s ,
F i l a n t  b e a u c o u p ,  n 'é c r iv a n t  p a s ;

L e s  d e u x  m a i s o n s  n ’e n  f a isa ie n t  q u 'u n e ,

L e s  c lefs ,  la  b o u r s e  é ta i t  c o m m u n e .

L e s  e n fa n ts  c o n fo n d a ie n t  l e u r s  ¡eux ,

T o u s  les  vŒ-JX é ta i e n t  u n a n im e s .

L e s  p è re s  s e  p r ê t a ie n t  l e u r s  r im e s ,

L e  m ê m e  v i n  c o u la i t  p o u r  eux .

Corneille  avait en  lu i  el a u to u r  de  lu i  les élé­
m e n ts  d u  b o n h e u r ,  les nob les  jouissances du  

travail e t  de la poésie , les  a rd e n ts  plaisirs de la 
qloire, le calm e des v e r tu s  dom est iques ,  m ais 
l 'a rg en t ,  v il  e t  nécessa ire ,  f i t  to u jo u rs  défaut dans  
ce m odeste  in té r ie u r .  L e  th é â tre  e t  ia librair ie  r a p ­
p o r ta ie n t  très-peu  en  ce tem ps-U . L a n o m in t t io n  
de  C orneille  à l’A cadém ie (1Ô47) le r a m e n a à  P a r is ;  
i l  qu i t ta  la  m aison pa te rne lle ,  sa  ville na ta le ,  les 
appuis e t  les  consolations  qu ’il  y  t ro u v a it ,  p o u r  
u n e  vie agitée  e t  q u i fut, d ès  lors ,  p le ine  de  « c i s -  
s i tudes.  L’étoile du  tra g iq u e  pâlissait ; i l  d isa i t  de 

lu i - m im t  à F o u q u e t ;

J e  s e n s  le  m c m e  f s u ,  je  s e n s  ¡ a  m ê m e  audace  

Q u i  fit  p l a in d r e  le  C id ,  q u i  fil  c o m b a t t r e  H orace ,  

l î t  je m e  t ro u v e  e n c o r  la  m a in  q u i  c r a y o n n a  

î - ' â m ç d u  g r a n d  P o m p é e  e l  l’e s p r i t  d e  C in n a .

E t  l’o n  re trouve ,  en  effet, so n  m âle  gén ie  p a r  

éclairs, ju sq u e  dans  les pièces q u i e u re n t  le m oins  
de  succès, SertorU is  e t  Olhon  e n  so n t  1a m eilleure  
p re u v e ;  m a is  le | o û t  d u  public  ne  l eneouragea it 
p l u s ;  les  in fi rm ité s  com m ença ien t,  la pauvre té  
m a râ tre  le harcelait  ; les souffrances de  l’âm e 
s 'appesan tissa ien t s u r  lu i .  11 v oya it  m o u r i r  son 

tro is ièm e  fils, C harles  C orneille , celui q u i  avait 
que lque  peu  hé r i té  de  l 'e sp r i t  de so n  père  ;  l’aîné, 
officier de cavalerie , est blessé a u  siège de  D ouai,  
e t  v ien t m o u r i r  sous  le  t o i t  pate rne l,  e t  le g ra n d  
C orne ille  échappe  à  pe ine  à  u n e  am ende  imposée 

p a r  la police  de  P a ris ,  parce  q u e  du  b rancard  su r  
le q u e l  o n  t ra n s p o r ta i t  so n  fils blessé, un  p e u  de 

paille  s 'é ta it  échappée e t  gisait s u r  le  pavé . . .  Le 
g ra n d  h o m m e  fléchit,  i l  d ou te  de  lu i-m êm e, il 

éc r i t :

j e  faibli«, o-j d u  m o in s ,  i l s  se  le  p e r s u a - ie n t l

Pour bien écrire encor, l’ai trop longtemps écrit,
Et les rides du front passent ¡usqu’à l’esprit.

11 d i t  avec a m e rtu m e  à  B oileau q u i lu i  répé ta it  
le  m o t  f la t te u r  de  glo ire:

« J e  su is  saoi31 de  g lo ire  e t  affamé d ’a rgen t.  »

E t  à u n  R o uenna is  q u i le  com plim en ta it  su r  la  
be au té  de  sa  poésie :

•  M a poésie I elle s 'en  e st a llée  avec m es  dents
C e s t  à  ce t te  époque  q u e  l ’o n  v i t  le vieillard, le

poè te ,  le trag ique , d e b o u t  d a n s  l’échoppe d’un  
savetier, rue  de  la P a rc h e m in e rie ,  e t  fa isant rac ­

co m m oder s o n  u n iq u e  chau ssu re :
•  J 'a i  p leuré ,  d i t  le té m o in  ocu la ire  q u i racon te  

ce t te  m élancolique  anecdo te ,  q u ’u n  si g ra n d  génie  

fu t  rédu it  à  u n  tel excès de m isère , ■
S a p e n s io u  lu i  avait é té  re tirée  ; B oileau l 'app r it  

e t ,  ind igné , i l  c o u ru t  à  l 'aud ience  d u  R o i,  lu i  
rend it  sa p ropre  p e nsion ,  en  d isan t  q u ’il n e  p ouvait  
la  to u c h e r ,  lorsqu’il  v oya it  ex p ire r  C orneille  dans 

la  misère.
L e  ro i  envoya  su r- le -c h a m p  d e u x  c en ts  lou is  , 

m a is  il en  fu t  du  g ra n d  C orneille  com m e du 
ph ilo sophe  A n a x ag o re :  le secou rs  e t  l 'affection 

v in re n t  tro p  ta rd  ; le g ra n d  h o m m e  e ïp i r a  le s u r ­
lendem ain  de  c e t te  ta rd ive  ju s t ic e ;  i l  m o u ru t  désa" 
busé  des h o m m e s  e t  p le in  de  confiance e n  D ieu  ; 
c’é ta it  le p re m ie r  jo u r  d’oc tob re  1684, d a n s  u n  
pauvre  log is  de  la  rue  d 'A rgen ieu il ,  à  P a ris ,  11 f a t  
in h u m é  dans  l ’église de  Sa in t-R och . La ville  de 
R ouen  lu i  a  élevé u n e  s ta tue .  N o u s  p a r le ro n s  en 

dé ta il  de  ses principales œ u v re s ,  e tn o u s  parle rons  
aussi de  sa  de rn iè re  descendan te ,  de celle qui 
e s t  ap p aru e  à  n o s  pères,  le  po ignard  & la m ain , e t  
seoiblable , p a r  ses  sen t im e n ts  e t  sa  fierté, a une 

de  ces te rr ib les  hé ro ïnes  auxquelles  le ve rs  cor­

nélien  a  d o n n é  u n e  vie im m ortelle .

M- B,

TABLEAUX DE L i  FRANCE

E N  BOURBOKNAIS k  EN FOREZ

P A R  ¿ M I I . E  U O N T Ê C U r .

I l  faudra it q u e  to u te s  les  provinces  de  la  belle 
F rance  fu ssen t v is itées  p a r  ce t  a im able  e t  in te lli ­
g e n t  voyageu r , e t  q u 'i l  nous  les  ra c o n tâ t  

com m e il a  ra c o n té  u n e  pa rtie  de  la B ourgogne , 
l 'an t iq u e  B ou rb o n n a is ,  si p e u  c o n n u ,  e t  le p i t to ­
re sq u e  F orez . L 'h is to ire ,  le paysage, les  sou v e ­
n i r s  lit té ra ires  s ’encadren t m erve illeusem ent d ans  
ces réc its  , to u jo u rs  a n im é s ,  to u jo u rs  sp irituels ,  
pages vives e t  colorées q u i re tra c e n t l 'im press ion  
éprouvée p a r  l’écrivain  à la vue  des lieux  qu 'i l  

visite  e t  q u ’il décrit .  Q ue  de  volum es il p o u rra it
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écrire  encore  ! i l  n’a  dép loyé  q u 'u n  pan  d u  vaste 
m a n te au  de  U  F rance . 11 a  vu  1« R h ô n e ;  m ais la 
Seine, m ais  U  Loire ,  m ais l 'E sca u t,  m ais 1a 

G ironde , m a is  la  Rance sau v a g e , la  M euse en ­
chan tée  d ev ra ien t l’â t l i r e r  p a r  le dou x  c h a n t  de 
leurs  ond ines.  N o a s  le so u h a ito n s ;  car  ce  q u i 
m a n q u e  & la  F rance ,  c 'est d ’écre m ieux  co n n u e ,  
m ê m e  d e  ses en fan ts; e t  u n e  p lum e  c o m m e  celle 
de  M. M o n tég u t  v a u t  m ieux  q u 'u n  p inceau  : 
elle  u n i t  a u  tra i t  p it to resque  to u s  les  souven irs  de 

l’h is to ire ,  t o u te  la  m agie  des trad itions.

L'ENFANT PERDU
P A R  C A M I L L E  D E  G É B A N S  ( l ) .

U n  n o m  n o u v e au  signe ce pe ti t  ro m a n ,  e t  c’est 
un e  p lum e neuve e t  jeune  q u i  l ’a  t ra c é .  N ous en 
loue rons  s u r to u t  le  s ty le  é légant,  p u r ,  poétique, 

q u i  fait con jec tu rer  q u e  l 'a u te u r  a  m anié  la n ob le  
langue  de s  vers  a v a n t  que  d 'éccire en  prose  ; nous  
e n  louerons  aussi les sen tim en ts  délicats ec re li­
g ieux q u i p e rm e tte n t  de le p lacer  s u r  la tab le  des 
jeunes  filles. É c r i t  p a r  une d’en tre  elles, il d e ­
m ande  à  to u te s  u n  sy m path ique  accueil. M, B.

( I )  A  P a r i s ,  c h a j  D c la la in , 8 2 ,  r u e  d e  G re n e lle -S a in t -  
G e r m a i n ,  P r i x  : î  f r .

LETTRES A NATHALIE

D E U X I E M E  S E R I E

S E I Z I È M E  L E T T R E

SUR LES MARQUES DE RESPECT

M a chère  N a thal ie ,

P
ER.METTEZ-M0I, pouT l ï  p re m iè re  fois de ­
p u is  que  j'ai le  plaisir d ’ê t re  e n  co rres ­
pondance  avec vo u s ,  de  d o n n e r  u n e  
franche carr iè re  à  m a  mauvaise  h u m e u r .  

J e  m ’y  aban d o n n e  d 'a u ta n t  p lus  a isém en t,  j’allais 
d ire  d 'a u ta n t  p lu s  vo lon tie rs ,  qu 'heu reusem enc  
v o u s  n 'y  êtes p o u r  rien . J e  vous  d e m a n d e  seule­
m e n t ,  n o n  pa s  m ê m e  de  m e d o n n e r  la rép lique , 

m a is  d’éco u te r  m es  doléances e t  m es  malédictions 
i  la  façon d 'u n e  su ivan te  ou  d ’u n  confident de  

tragédie .
V o u s  m e  reproch iez , l’a u tre  jo u r ,  de  to u rn e r  au 

p ro p h è te  de  m a lh e u r ,  e t  de passer m o n  te m p s  à 
ré p é te r  les  la m en ta tions  de  Jé ré m ie .  V ous p o u r ­
riez  b ie n  avo ir ra ison , m a cousine , e t  ce q u e  je 

v o is  n ’e s t  pas fa it  p o u r  m e ra m e n e r  de  m es  h u ­
m e u rs  no ire s  à  des sen tim en ts  plus doux o u  seu ­
le m e n t  p lus  hum ains .

J ’ai cédé à  VOS in s tances  : je suis  p a r t i  p o u r

ce t te  fam euse cam pagne  d o n t  vous m e prom ec- 
cie î, com m e les  a u tre s ,  m o n ts  e t  m erveilles . Il 

e s t  v ra i  q u e  vous  n^y avez jam ais  m is  les  p ie d s , 
e t  c’e s t  ce q u i vous  excuse à  mes yeux . O n  me 

sait des re la tions  considérables, q u e lq u e  c réd it 
au p rè s  des papas  e t,  c c q u i  esc beaucoup  p lus ra re ,  
au p rè s  des je unes  gens  c u x -m im e s  donc la p r i t e n -  
cion p résen te  est de n ’avo ir p lus  confiance en 
pe rso n n e .  L a  com tesse  n ’é ta i t  p o m t fâchée de  m e 
fe ire  v o ir  de  p rès q u e lques  jeunes  filles. J e  suis  
placé m ieux  q u e  pe rso n n e  p o u r  en  p a r le r  avan ta ­
geusem en t,  p o u r  e n  fa ire  a u  beso in  u n  éloge dis­
cre t,  e t  r e n d re  service à  d eux  honorab les  familles 
e n  m énagean t,  dans  l’occasion, q u e lq u e  mariage 
agréable  a u x  d eux  parties .

M a foi! m a chère  cousine, si to u t  ce m onde-U  a 
e u  la  p ré ten tion  de  fa ire  m a  conquête  ec de  m e 
la isser u n e  im pression  d 'éb lou issem ent,  j 'estime 
que l 'e r re u r  e s t  grande . Il é ta i t  difScile d 'e m p o r ­
t e r  avec m o i de s  souvenirs  plus désagréables, et 

je  dirais vo lon tie rs  p lus  hostiles. L a  politesse se 
p e rd  de  p lus  en  p lus ,  m a  chère  enfant ; encore  u n  
p e u  de  te m p s  e t  p o u r  t ro u v e r  de  bonnes  manière*, 
il nous  faudra  n o u s  ré fug ier chez les m an a n ts  e t  
chez les ru s tre s .  C eux-là a u  m oins ,  à dcfaut de  
conven t ions  sociales e t  de s  usages adm is, o n t  con  
servé encore  ces tra d it io n s  de respecc é lém en­
ta ire  d o n t  n o t r e  jeunesse  actuelle n e  para it p lus  

se dou ter.
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J 'a r r iv e  à  S a in t-Sa tu rn in ,  à l 'h eu re  du  re to u r  de 
la  chasse, ec, par p a ren thèse ,  c e t te  lo c u tio n  p ré ­
ten t ie u se  v e u t  d ire  to u t  s im p lem en t iê -bas,  le 
m o m e n t  où  l 'on  re n tre  de  la p rom enade  q u i p ré ­
cède le second dé je u n er .  Les  vo itu res  se su ivaient 
à  que lque  in te rva lle ,  e t  touc  d’a b o rd  q u ’aperçols.je 

d ans  la p rem ière  calèche?  m es  deux bons  am is 
q u e  vous  connaissez  b ien , les  frères de Saint- 
V éran ,  accom pagnés  c h ac u n  de le u r  ñlle  aînée. 
L es  m a m ans  é ta ien t re s tées  au  salon , ne  se  sen­
t a n t  pas assez  courageuses  p o u r  b ra v e r  la  fra îcheur 

de cette  m atinée.
J e  regardais  v e n ir  ce  joli landau  conduit  p a rces  

chevaux  n o irs  q u e  vous .avez  gardés  dans  la  m é ­
m o ire  com m e m oi.  J e  n e  sais pas o ù  F rancis  de 
S î in t -V é ra n  a  pu  m e ttre  la m ain  s u r  c e t te  paire 
ru sse  q u i rappelle p a r  certa ins  t ra i ts  la  fam euse 
race des Orloff, sans  cependan t lu i  appar ten ir .

Ce q u i  m ’in tr igua i t  beaucoup, je  l’avoue , c’é ta it  
de  dev iner le n o m  des dam es  q u i occupaient le fond 

de  la voilure. J 'avais  re c o n n u  d u  p re m ie r  coup, à 
le u r  fíére a llure , i  la  d is t inc tion  si ra re  e t  si simple 
q a i  les caractérise , m es d eux  am is  de  Sa in t-V éran , 
assis a u  re b o u rs  ;  m a is  avec l'insuffisance de  m a 
vue , il n e  m 'éta it  a b so lu m eo i pas possib le  de  sa­
v o ir  à  quelles  jeunes  dam es ils faisaient a insi les 
h o n n e u rs  de  leu r  calèche. Q uelle  n ’a  pa s  été m a 

s u rp rise  en  re c o n n aissan t d a n s  le u rs  compagnes 
ie u rs  p ropres  filles, Sgées l 'u n e  de  dix-huit el 
l 'a u tre  de  v in g t - u n  a n s ;  la seconde, il est vrai, 
m ariée  depu is  que lques  sem aines .

J e  su is  patienc, N a thal ie ,  m a is  p a t ie n t  p o u r  
s u p p o r te r  e l  n o n  p o u r  m e  ta ire .  J 'a i  la pa îtence  
q u i se résigne lo rsq u 'o n  l 'a t taq u e ,  ju sq u 'à  para ître  
avo ir t o r t  lo rsque  je m e  sens  le p lus  ob s tin é m en t 
ra ison  ; m ais je n 'a i p o in t  la pa tience de  ta ire  à 
m es  bons  am is  les véri té s  q u i les concernen t.

J e  m e suis  co n te n u  cependan t.  J 'a i  to u rn é  par 
u n  m o u v e m e n t  b ru s q u e  la b r id e  e t  l 'avan t- t ra in  

d ’H a m d an i : je  l 'a i  se r ré  p a r  u n  b ru sq u e  appel le 
long  des flancs, e t  lu i  r e n d a n t  lé gè rem en t la  m ain, 
] 'ai salué e t  dé ta lé  en  m ê m e  te m p s  de  m o n  plus 
g ra n d  t r o t  de  chasse.

V o y o n s !  N 'e s t - i l  p as  é t r a n g e ,  e x o rb i ta n t ,  
scandaleux, p o u r  n e  r ien  d ire  de  p lus ,  e t  aussi 
pa rce  q u e  les te rm e s  m e fo n t d é fau t p o u r  c o n t i ­
n u e r  la p rogression , n 'e s t-c e  pas u n e  m o n s tru o ­
s ité  faite p o u r  c o n tred ire  to u s  les  princ ipes  comme 

p o u r  v io ler to u s  les  r e s p e c t s , de  v o ir  deux 
h o m m e s  de ce t  3ge, de  cette  c o n s id é ra t io n ,  de 
c e t te  consis tance  socia le , tra înés  à  re b o u rs  en  
face de  deux  jeunes  enfan ts  q u i so n t  l’un e  et 

l 'a u tre  le u rs  p rop res  filles 1 J e  m e ts  e n  fa it q u e  si 
les m e si leu rs  de  Sainc-V éran, te ls  que  v o u s  les 
voyez, avcc c e t te  chevelu re  g r isonnan te ,  c e t te  ro ­
se tte  à  leu r  b o u to n n iè re ,  ce t  a ir  q u i  im p o s e ,  

av a ien t eu  à  partage r  c e t te  m êm e v o itu re  avec 
d e u x  jeunes  personnes , filles de  que lqu’u n  de 
le u rs  am is ,  les convenances  les p lus é lém entaires  
n ’ju ra ie n l  po in t  pe rm is  qu 'e lles  occupassent le 

fond, Ce so n t  là de  ces é trange tés  donc il était

d o n n é  à n o tre  te m p s  d 'é ta le r  le spectacle, de 
m ê m e  q u e  vous n ’ê te s  p o in t  sans  re n c o n tre r  tous  
les jou rs ,  au  B ois ,  q u e lq u e  m ari  incongru , s’é ta ­
la n t  à d ro ite ,  p e n d an t  q u e  sa  fem m e est reléguée 
à gauche dans  la  victoria.

V ous m e  d irez  p e u t-ê tre ,  N athal ie ,  q u e  beau ­
c oup  de  gens  ig n o re n t  les  règles de  ces pe tites  

a t ten tions ,  o u  n 'y  p re n n e n t  p o in t  garde. Souffrez, 
m a chère  cousine , q u e  je  t ro u v e  l 'excuse  insuffi­
san te  e t  q u e  je vous  le dise. Si vous  ê tes  né  dans 
u n  m onde  o ù  ces observances  se p ra tiq u e n t,  com- 
laenc  vous  jus tif ie r de con treven ir  à  ces habitudes 
de  savoir-v ivre  e l  de politesse  auxquelles  les 
au tres  v e u le n t b ien  s 'a s tre in d re  p o u r  vous  î  Si, au  

con tra ire ,  vous  ê tes u n  pa rv e n u ,  élevé p a r  vo tre  
m é rite  ou  p a r  v o tre  fo r tu n e ,  n 'était- il pas b ien  
n a tu re l  de  c o m pte r  a u  n o m b re  des devo irs  de 
vo tre -  p o s it io n  nouvelle  les obliga tions  de  tenue  
sociale, t o u t  à  fa it  sem blables  à la nécessité  de 
p o r te r  u n  h a b i t  e t  u n  chapeau  ?

A u res te ,  il n 'e s t  poinc q u e s t io n  ic i de cer ta ines  
c ou tum es  p lus  raffinées e t  faites p o u r  ê t re  a p ­
p rises  p a r  la c ou tum e .  Les  h o n n îte s  g e n s ,  p o u r  
parle r  le  langage d u  d ii-sep tièm e  siècle, se  so n t 
réservé  dans  u n e  c e r ta ine  m e su re  le  secre t  de  ces 
g randes  m a n iè re s  q u i  fo n t pa rtie  de  la  trad ition  
a r is to c ra t iq u e ,  com m e u n  pa trim oine. J e  ne  veux 
vous p a r le r  en  ce m o m e n t-c i  q u e  de s  m a rq u e s  de 
respec t d o n t  le  c œ u r  lu i-m êm e suffit à  suggérer  
la  pensée vis-à-vis (des pe rso n n es  q u i  le  c o m ­
m a n d e n t .

Pascal fa it  r e m a rq u e r  dans  ses “P en sées  q u e  les  

d is t inc tions  du  m on d e  o n t  é té  h e u re u se m e n t  im agi­
n ées  p o u r  év ite r to u s  Us conflits  e t  t r a n c h e r  Cous 
les  différends. Si l’o rd re  d e  p réséance  dans  les cé­
rém on ies ,  au  passage d 'u n e  p o r te ,  dans  la  h ié ra r ­
ch ie  d ’u n  d în e r  deva i t  ê tre  é tab li s u r  le vrai m é­

r i te  eC s u r  u n e  su p ér io r i té  r e c o n n u e ,  o n  en  e s t  à  se 
d em an d er  si,  dans  le  fond, t o u t  l e ,m o n d e  ne  

s’im aginera il po in t ,  p a r  q u e lq u e  cô té ,  avo ir plus 
d ’esp r it ,  de  d is t inc tion  e t  de  v a leu r  q u e  so n  voi­
s in .  Mais il a  u n  carrosse  et six laqua is  ga lonnés  ; 
cela suffit p o u r  t r a n c h e r  la question  ;  je  n’ai plus 

à  c o n te s te r ;  i l  d e v ie n t n a tu re l  e t  nécessaire  que  
je lu i cède le  pas.

Cc q u e  Pascal d i t  ici avec u n e  a m è re  raillerie 
des p ré tendues  g ra n d e u rs  h u m a in e s ,  se t rouve  
vra i,  sans  q u 'i l  s 'y  m êle  a u cu n e  réserve , aucune 
a rr iè re -pensée , lo rsq u 'i l  s 'ag it  n o n  p lus  de  la 
som m e des écus  m a is  du  chiffre des années .  I n ­
dé p en d a m m e n t de  la sim ilitude d 'âge q u i  d o n n e  
â  u n  v ie illard l’aspect s inon  les d ro its  de  n o tre  
p è re  ou  de  nos g ra n d s  p a re n ts ,  q u i  n o u s  p ro ­

voque  à  u n e  so rte  de  vé n éra t io n ,  s in o n  de  te n ­
d resse ,  lo rsq u e  nous  songeons à to u t  ce q u e  ce 
vieillard a  déjà  souffert,  v u ,  ép rouvé , il est cer­
ta in ,  N athal ie ,  q u 'i l  y  a là  des conditions  d ’éga­

l i té ,  de  justice, de  réc iproc ité ,  donc il n e  saurait 
p lu s  ê tre  q u e s t io n  lo rs q u 'o n  parle  de  la fo r tune . 
V ous vous rappelez ce m o t  charm an t d 'u n e  fem m e 

d ’esprit  : •  J 'a i  p r is  m o n  p a rti  de  vieillir. J 'a i  dé-

Ayuntamiento de Madrid



—  233

-  couver t  q u e  c 'é ta it  encore  le seul m oy e n  de  vi-
> v re  longtem ps. ° E n  effet, m a  chère  cousine, 
n o u s  som m es  b ie n  sOrs, cette  fo is ,  q u 'i l  n o u s  en  
a rrivera  a u ta n t .  L o rsq u e  je vois  u n e  jeune  fem m e 
o u  u n e  jeune  fille e n to u re r  d ’é fa rd s  e t  de  pré­
venances  q ue lque  pe rso n n e  âgée e t  respectable, 
]e m e  re p résen te  m algré  m o i ces t ra i ts  charm ants  

a tte in ts  e t  défigurés par les  années ,  ce sourire  
passé  de  la  grâce à  la  b o n té ,  cette  ta ille  de  g u ip e ,  
fléchie p a r  l i s  fa tigues de  la v ie , cette  dém arche  
de  z éphyr a llangu ie  e t  t ransform ée  en  u n e  g ra ­
v ité  m a jestueuse, e t  U m e sem ble  v o ir  à  cô té  de 
c e t te  g ra n d 'm am a n  de  m o n  rêve to u t  u n  essaim 
de  jeunes  filles q u i vo lt igen t a u to u r  d 'e lle p o u r  la 

ré c ré e r  e t  la servir.
J e  n ’ai peu t-ê tre  q u e  t ro p  ra ison  d’a p p e le r ,  

com m e je le fais, l 'im ag ina t ion  à m o n  secours 
p o u r  m e  re p ré sen te r  ce  spectacle to u c h a n t  et 

idéal ; la  réa lité  ne  m e l’offre guère .  Les  m œ u rs  se 
s o n t  te l le m e n t  transform ées, q u e  l ' im pertinence  

e lle -m êm e et la  g rossièreté  o n t  fini p a r  se  rendre  
supportab les.  N o n  c o n ten tes  de  cc p re m ie r  e t  in ­

c royable  succès, elles a sp iren t à  se  faire p rend re  
p o u r  u n  bon  to n  d’u n e  espèce nouvelle . C e s t  
p e u t 'ê t r e  les u n e s  envers  les  a u tre s  q u e  les fem­
m e s  se  m o n t r e n t  p lu s  p a r t ic u liè re m e n t revêches 
e t  hé rissées.  O n  m’a  racon té  dans  ce gen re  des 
scènes de c h e m in  de  fe r v ra im e n t  incroyables. 
V o u s  connaissez  ce c om parti tnen f  réservé aux  
dam es  voyagean t seu les .  11 s 'y  e st passé en  m ainte  
occasion  des tra its  d’im politesse  q u e  ¡’aim e m ieux 

n e  pas e ro i r î  pu isque  je ne  les  ai pas vus .  M on 
seul re g re t  e st q u 'o n  m e les  a i t  re d i ts .  Jad is  une 
p e rso n n e  âgée é ta it  to u jo u rs  sû re  de  jo u i r  de  cer­
ta in s  avantages  o u  d 'év ite r  ce i ta in s  désagrém ents  
auxquels  o n  ne  sau ra i t  ê tre  to u t  à  fait insensible 

d u r a n t  u n  lo n g  t ra je t  : u n  co in  p lus  favorable­
m e n t  placé ; l 'avan tage  d’év ite r la ch a leu r  d u  
soleil en  é té  ; la p é n étra tio n  aiguS d’u n  couran t 
d’a i r  p endan t la  saison fro ide,  le rebou rs ,  u n e  fe­
n ê t re  ouverte  ou  fermée à  co n tre - te m p s ,  tou tes  
ces pe t i te s  m isères é ta ien t  épargnées , to u te s  ces 
m en u e s  supériorités  acquises d’avance à  u n e  per­
son n e  q u i avait p o u r  elle l’incontestable  e t  m élan ­
c o lique  p riv ilégedcs  années .  O n  ne  se se ra it  jamais 
pe rm is  d’e n t re r  dans  u n e  v o itu re  avec l’em presse ­

m e n t  d 'u n  assau t,  de  se je te r  s u r  u n  siège com m e 
s u r  u n e  p ro ie ,  de  l’occuper p a r  u n e  so rte  d’enva ­
h is se m e n t  au  p o in t  de  tr io m p h er ,  p o u r  a in s i  d ire ,  
des incom m odités  o u  de  l’em barras  de  sa voisine. 
T o u te  c e t te  aisance d o n t  o n  p ré te n d  s’a t t r ib u e r  le 
m érite ,  se  ré d u i t  a u  fond  à  beaucoup d 'égoïsm e, 

de  ra ideu r  e t  p resque  de  c ruau té .  O n  com m ence 

p a r  ê tre  peu  h o n n ê te  vis-à-vis des inc o n n u s  ou  
des indifférents; o n  finit p a r  ê tre  inabordable  à 

ses proches.
J e  vois  to u s  les jours  ces m œ u rs  de  com m is 

voyageurs  passer des ch em in s  de fe r o ù  je  vous 

les  m o n tre ,  jusque  dans  les  sa lons  les m ieux  fa­
m é s  où  je  les re ncon tre  to u s  les jou rs .  S i l’on  
n 'y  p rend  pas g a r d e , c’est l’im politesse  q u i va

devenir la règle, e t  les conven t ions  sociales, au 
lieu  de res ter ce qu 'e lle s  do iven t ê tre ,  l’expres­

s ion  exquise  e t  délicate des sen tim en ts  q u 'u n  
c œ u r  b ien  né  e s t  fait p o u r  éprouver ,  dev iendron t 
b ien tô t  u n  code b reveté  d 'indifférence e t  de  m al­

veillance publiques-
Y a - t - i l  u n e  excuse i  la  condu ite  de  cecte 

jeune  fem m e q u i e n tre  dans  1e salon d 'u n e  de  ses 
connaissances? Elle  y  v o it  insta llée  u n e  dam e 
respectable  qu 'e lle  n e  connaî t pas, L a  nouvelle  
v e n u e  s’assied  sans  y  p rend re  garde, pas p lus  que 
si le  fau teu il é ta i t  vide. S ous  p ré tes te  q u 'i l  n ’y  a 
p a s  eu  de p résen ta tion ,  elle ne  desse rre  pas les 
d e n ts  à  c e t te  p e rso n n e ,  ne  répond  p o in t  à  ses 
avances e t  lu i  fe ra it  v o lon tie rs  tra n sm e ttre  ses 

q uestions,  com m e le p rés iden t d’assises s e r t  d’in ­
te rm éd ia ire  e n tre  les tém o ins  e t  l'accusé.

J e  n e  sais pas, m a c ousine ,  si vous avez b ien  
réfléchi à  ce  q u e  ces nouvelles m œ u rs ,  d o n t  on 
v e u t  si m a l  à p ropos  n o u s  affubler, p ré sen te n t  ¿e 

fonc iè rem en t in so u te n ab le .  11 est difficile de 
t ro u v e r  u n  ra is o n n e m e n t  p lus  m a lh o n n ê te  que 
celu i s u r  lequel i l  fau d ra it  s’a p p u y e r  p o u r  justifier 

e n  théo rie  cette  façon d ’agir.
C o m m e n t lv o u s  t ro u v e r  q u e lq u ’u n  chez  m oi, 

d ans  m o n  p ro p re  a p p a r te m e n t ,  u n e  pe rso n n e  à 
q u i j’accorde l’h o n n e u r  de  m a  présence  e t  de m a 
conversa tion , e t  cela  ne  vous p a ra îtra it  pas une  

g a ra n tie  suffisante l II fau t encore  q u e  je vous  la  
n o m m e  e t  que ¡e vous  la  p ré sen te ,  afin  q u e  vous 
vous  po rtiez  e n  que lque  so t te  juge de  ee  q u i  vous 
consen tirez  à faire p o u r  elle. J e  n e  con tes te  pas 
que , p o u r  u n e  in tim ité  p lu s  g ra n d e ,  des rapports  
p lus  fréquen ts  o u  p lus  p ro longés ,  u n  sé jou r  à la 
c a m p a g n e , u n e  excursion  ou  u n e  p rom enade  
e n trep rises  en  c o m m u n , u n  d în e r  m êm e, u n  con ­
ce r t ,  u n e  représen ta tion  th é â tra le ,  q u e  sa is-je  i 
cette  renoncia tion  vo lon ta ire  ¡t l’a n o n y m e  n 'a i t  

en  effet de  sér ieux  avantages, m ais  en  de h o rs  des 
h a b itudes  o u  d e s  convenances  de  la m a îtresse  de 
la m a iso n ,  laquelle  d e m e u re  juge  de  ce q u 'i l  lui 
conv ien t de  faire, on  ne  sau ra i t  a d m e ttre  q u 'o n  

e n tre  a insi dans  u n  sa lon  com m e dans  u n e  p ro ­
m enade  p u b l iq u e ,  sans  accorder s o n  sa lu t  à  p e r ­

sonne.
A u  re s te ,  ce  ne  s o n t  pas ici les  v is iteurs  seule­

m e n t  q u 'i l  fau t  b lâ m e r;  les  m aîtresses  de  m aison 
s o n l  lo in  à  leu r  to u r ,  d 'avo ir  to u te s  gardé ce  sen­
t im e n t  exqu is  q u i p ré s ida i t  jad is  aux  m oindres  
m ouvem en ts  e t  les n u a n ça i t  p a r  d’imperceptibles 
m a is  significatives diflérences. U ne  fem m e du  
m o n d e  ne  faisait pas u n  pas dans  son salon, q u i  
n ’e û t  so n  c o m m en ta ire  e t  p o u r  a insi d ire  s o n é lo -  
q u e n ce  ; se sou lever de  so n  fau teu il  pou r  sc ten ir  

d e b o u t ,  s’y  rasseo ir ,  le q u i t t e r  p o u r  s 'avancer a u -  
d e v an t  de  la v is ite ,  au  be so in  faire le s im ulacre  
d 'u n  m ouvem en t,  to u t  cela co n s ti tu a i t  u n  langage 

d o n t  u n  pe ti t  n o m b re  de  femmes para issen t au ­
jo u rd 'h u i  avo ir gardé ie  secret. C et te  cas te  des p n  
vilégiés se rédu it  m a in te n a n t  i  u n  b ie n  pe ti t  n o m ­
b r e ;  le  b o n  to n  n ’a  p lus  guère  d’ad o ra te u rs ,  m êm e
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d a n s  le passé  ;  il a p e u t-ê tre  m oins  en co re  de  disci­
ples d a n s  ra v e n ir .  C haque  p lacedans  u n  sa lon  était 

ind iquée  autrefo is  p a r  des lignes de  d im a rc a t io n  
v ra im en t infranchissables : la chem inée , le tapis, 
la tab le  d u  m ilieu , le  p a ra re n t ,  le  fau teuil,  la 
chaise , le  ta b o u re t ,  t o u t  é ta it  an im é dans  ce mi­
l ieu  v ivan t,  e i  l 'o n  pouvait  m e su re r  au  n o m b re  

des pas,  à l’ouv e rtu re  de  la p o r te ,  à la  p ro fondeur 
des sa lu ts .  Il la d u ré e  de la  condu ite  ju s q u ’au  bou t 
du  salon , ju s q u ’i  l 'en trée  ou  jusqu’à  la so rtie  du  

vestibu le ,  t o u t  ce q u e  l 'o n  p e nsa it  de  vous  e t  le 
degrc  d’e s tim e  q u ’on  en  d is a i t .

11 est p lus  facile de se  m o q u e r  de  c e t te  science, 
q u e  d’en  re n o u e r  la t rad it ion  ou q u e  d ’en pra tiquer  
les  m anières  : ce n’est pas seu lem en t dans  la 
fable q u e  le re na rd  Gascon se  m o q u e  des rais ins. 
Le m a lh e u r  est q u e  les gens  com m e il fau t  p re n ­

n e n t  si v o lon tie rs ,  p a r  faiblesse, p a r  b ravade, p a r  
re lâchem en t,  les m anières des gens com m e il n 'en  
faudra it p s s , el p o u r  en  accep te r  ainsi les a llures, 
n o u s  fin irons  b ien  v ite  p a r  e n  c o n tra c te r  les  sen- 

lim en ts .
T o u t  en vous  re c o m m a n d an t ,  m a c ousine ,  une  

politesse exceptionnelle  vis-à-v is  de s  personnes  
Sgées, je n e  laisse pas de  fa ire  ici u n e  réserve, 

laquelle  a  so n  im portance .
U ne  jeune  fille n e  d o it  pas se co n d u ire ,  en  

pareille  c irconstance , to u t  â fa it  de  m êm e vis-l-vis  
d ’u n e  fem m e e t  vis-5- r i s  d’un  ho m m e .

L’h o m m e ,  m a  chère  consine, vous  êtes  assez 
âgée p o u r  le savoir d 'avance, e t  p a r  conséquen t 
p o u r  l 'e n te n d re  sans  inconvén ien t ,  l 'h o m m e  a  ses 

p ré te n tio n s ,  auxquelles  il ne  re n o n c e  gu è re ,  aux ­
quelles  peu t-ê tre  i l  ne  renonce  poin t.

M algré le u r  9ge e t  m algré  le u r  s itua tion , beau ­
c oup  d 'h o m m es  t ie n n e n t  à h o n n e u r  de  p ra t iq u e r  
ia  vieille ga lan ter ie  française e t  n 'accep ten t p o in t  
•lisément le u r  rô le  de  vieillards. Ils  e n te n d e n t  b ien, 
.•i les  circonstances le d em anden t,  re s te r  debout 
p o u r  o ^ r i r  le u r  s iégeà u n e d a m e o u  céder u n e  place 
p lus  com m ode, en  u n  m o t ,  co n tin u e r ,  m alg ré  le 

privilège de  leurs  années ,  ce rô le  de  chevaliers 
français  d o n t  ils se so n t  fa it  u n  ju s te  h o n n e u r  
l iu ran t  to u te  l e u r  vie.

11 faut p re n d re  garde de  ne  p o in t  fro isser m al à 
propos ces inofTensives p ré ten tions  à  c o n t in u e r  les 
devo irs  d’u n  a u t re  Sge. S 'ils  n 'o n t  p o in t  le ta c t  ou 
1a ré s ignat ion  de c o m p re n d re  q u 'à  le u r  to u r ,  to u t  
l e u r  est d û  e t  qu ’ils n e  s o n t  g uè re  p lus  te n u s  â rien  
v is -à-v is  de  p e rs o n n e ;  s’ils s’av isen t de  t ro u v e r  
rûauvâis  q u 'o n  se dérange  p o u r  eux et q u 'o n  les 
t ra i te  avec u n e  déférence sans  lim ites, il fau t  savoir 

accepter le u rs  politesses  e t  le u rs  services, e t  ne 
pas leu r  offrir a u  delà  de  ce q u ’ils c o n se n te n t  à 
recevoi r.

Il y  a ,  d 'a i l leu rs ,  m alg ré  l 'âge , u n e  certa ine  r é ­
serve lo u t  à  fait séante  aux  je unes  filles, lo rsqu ’il 
s 'agit de  personnes  de  l 'a u tre  sexe. P e rs o n n e  ne  
prise  p lus h a u t  q u e  m o i l 'am itié  ; e t  vous  voyez, 
m a  chère  cousine, avec q u e l  a b an d o n  e t  quelle 
confiance m u tue lle  n o u s  la p ra tiq u o n s  to u s  les

d e u x .  Il n ’e n  e s t  pas m oins  v ra i  q u ’il  y  a  to u jo u rs  
q ue lque  chose  d e  délicat e t  de  com pliqué d a n s  des 
re la tions  t ro p  suivies e t  tro p  é tro ite s .  Q uelque 

irréprochab les  q u e  p u is se n t  ê t re  les  paro les ,  q u e l ­
q u e  d is tants  q u e  so ien t les âges, la  fem m e n e  doit 
jam ais  o u b lie r  q u ’elle est fe m m e . M êm e dans la 
politesse i  laquelle  elle e st ten u e ,  m ê m e  dans  les 
égards d o n t  elle tém o igne  o u  qu ’elle reçoit, jusque  
dans  i 'a f ïec tion  à  laquelle  t o u t  lu i p e rm e t  de  

s 'a b an d o n n e r  sac s  défiance  com m e sans  pé r i l ,  elle 
d o i t  a p p o r te r  u n e  certa ine  te n u e ,  u n e  so rte  de 
d iscrétion  tacite , u n e  p u d e u r  de  m a in tien  q u i 
d o n n e n t  à  to u te s  ses re la tions  u n  c h a rm e  e t  une 
g râce ûe  plus.

C e d e rn ie r  p o in t ,  m a chère  N athal ie ,  e st à  n o te r  
dans  vos souven irs .  Les  fem m es  d u  m o n d e ,  con­

d am nées  à p o r te r  ce n o m  m alg ré  le u rs  efforts 
p o u r  s 'en  secouer,  d o n n e n t  ici à  n o t r e  g é n éra t io n  
u n  fo r t  s o l  e t  fo r t  condam nab le  exemple. B eaucoup 
d’e n t re  elles, im itan t des moeurs auxquelles  i l  ne  

feu t pas c h e rch e r  d ’o rig ine, t ro u v e n t  de  t rè s -b o n  
g o û t  d 'a ffranch ir les  h o m m e s ,  je n e  d ira i pas du  
respec t ,  m ais  a u  m o in s  de  to u te s  les  m a rq u e s  exté ­
r ieu res  q u i  en  té m o ig n e n t.  Elles les t ra i te ra ie n t  

vo lon tie rs  s u r  le p ie d  d 'égaux  e t  de  cam arades. Si 
leu r  dessein  e s t  de  re n d re  la  vie à  la  fois p lus 

com m ode e t  p ins  agréable, les  re la tions  p lus  
faciles en  les fa isant p lus  abrégées ,  les  conversa ­
t io n s  p lu s  sp iritue lles  e n  m êm e te m p s  q u e  plus 
lib res ,  elles se  s o n t  t ro m p é e s  d ’u n e  façon b ien  
lourde . C et te  rudesse  e t  ce  sans>façon de s  m a­
n iè res  rav it  le u r  c harm e  e t  le u r  fleur au x  e spr its  
les p lu s  d istingués,  Ils  se  s e n te n t  m a l  à  l 'a ise  d ans  

cette  a tm o sp h ère  de  m éd ioc rité  e t  de v u lg a r ité  
d o n t  o n  les  opp rim e. L a c o n v e rsa t io n  des fem m es  
n ’a  p lus  r ie n  q u i les  in té re s se  n i  q u i  les  insp ire ,  
dès q u ’o n  en  re t i r e  e t  q u 'o n  e n  supp rim e  ce q u i 
e n  faisait le m é r i te  e t  le  prix . J e  com parera is  vo ­
lo n t ie rs  c e t te  re c h e rch e  dans  les  ra p p o r ts  m o n ­
da in s  e n t re  l 'h o m m e  e t  la  fem m e, je la com pare- 
ra isv o lo n tie rs  auxd ifficu ltés  de la  form e poétique. 

I l  n 'e s t  pas d’id iom e  q u i n 'a ie  im posé  a u x  écri­
va in s  de s  en traves  particu liè res  to u te s  les  fois 
q u ’il s ’e s la g i ,  c o m m e  on  le  d i t  c o m m u n é m e n t ,  de 
p a r le r  la langue  des d ie u x  ) e t  c ependan t,  malgré 
les  obstacles de  la m e su re ,  de  l’h ém is tiche ,  de  la 
r im e,  la pensée re s so r t  avec p lus  d’éclat, l 'âm e  se 
p e in t  avec p lu s  de  vivacité  e t  de  b o n h e u r  dans  les 
v e rs  q u e  dans  la  p rose . C 'est U  l’h is to i r e  des m a­

n iè res  d u  m onde  ; elles a jo u te n t  je n e  sais que l 
p a rfum  e t  quelle  saveur, n o n  p as  seu lem en t aux 

p aro les  m a is  a u x  gestes m ê m e  e t  aux m ou v e ­
m ents.

J e  sais, m a chère  cousine , q u e  vous  p ra tiquez  
dans  to u te  l e u r  é te n d u e  e t  t o u te  le u r  b o n n e  grâce 
les  devoirs  délicats  d o n t  je  m e  fais auprès  de  v o u s  
l ’in te rp rète  e t  le  défenseur.  V ous n ’avez pas beso in  

d ’ê t re  convertie  , e t  si je  vou la is  d o n n e r  u n  
e xem ple  à  l 'appui de mes reco m m an d at io n s ,  je  ne 
vois pas t ro p  où  je  po u rra is  m ie u x  le t ro u v e r  qu ’en 
vous>mêms. Il n e  m ’est pas b ien  d é m o n tré  cepen­
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d a n t /q u ’au  milieulde la  con iradd ic tion  universelle, 
d ans  c e t te  insociabilité  banale à  laquelle  chacun 
s’aban d o n n e  de  p lus  en  plus, 11 n e  ra’esl pas b ien  

d é m o n t r é  q u e  vous  ne  vous  ê te s  p o in t  parfois 
sen tie  u n  p e u  ébranlée  dans  vos conv ic tions  et 

p resque  h o n teuse  de  v o tre  savoir-vivre. Veuillez 
d onc  vous  ra ssu re r ,  m a  cousine , e t  b ie n  vous 
pe rsu ad e r  q u e  vous seule êtes  dans  le vrai, lo rsque

vous  d is tribuez  à e h a o in  a u to u r  de  vous  avec tan t 

•de  m esure ,  de  convenance  e t  de  tact, les  égards «  
les  h o n n e u rs  dns à l’âge, à la  s itua tion , au  m é iM  

de  chacun.
Veuillez recevoir, m a  chère  N a tha l ie ,  les m eil­

leu res  am itiés  de
V o tre  affectionné cousin,

A s t o s i n  R o >*D£LET.

•FABIENNE ET SON PÈRE
( S u i t e )

XV

r.E CHOIX d' utï £t a t .

■ ^ ^ ^ ^ O U T E  l’cnfance de  R ay m o n d  s 'é ta it  usée
I a u x  de rn iè res  places d s  l 'école; dis tra it ,
I p a re ss e u x ,  indifférent, il n 'a v a it  n i  le

J L  nob le  se n t im e n t  d u  devoir, n i  l’a m our-  
p ro p re  désireux  de  b ie n  faire e t  de  p a ra ître ,  q u i 
parfo is  t i e n t  l ieu  d 'u n  s en tim en t p lus généreux  : 

o n  n 'e n te n d it  pas son n o m  dans  les  d is tr ibu tions  
d e s  prix , les  beaux livres dorés e t  les vertes  c o u ­
ro n n e s  passa ien t en  d 'an tres  m ains  e t  s u r  d 'au tres  
tê te s  ;  à  peine u n  pâle  accessit venai t  de  lo in  en  

lo in  conso le r  son père , q u i ,  p r i x  d 'honneur  lui- 
m ê m e , a u ra i t  a m b i t io n n i  p o u r  s o n  fiis les 
t r io m p h e s  a cadém iques;  m ais vers  l’âge de  seize 
a n s ,  l 'esprit  de  R aym ond  s’éveilla, l’écnuiarion le 
•saisit, il t ro u v a  dans  sa  m ém oire  la  science que  
les  p rofesseurs y  avaien t pé n ib le m e n t enfoncée, 
■une certa ine  verve se  développa soudain  en  lu i ,  et 
i l  f in i t d’u n e  m an iè re  bril lan te  des é tudes  piieose- 
m e n t  com m encées.  Il e n tra  en  ligne au  g rand 
concours ,  e t  s’i l  n ’e u t  pas le p rix ,  i l  e u t  l 'h o n n e u r  
de  le d is p u te r  avec u n e  certa ine  v igueu r,  e t  les 

co n cu r re n ts  de c e t te  a n n ée - là  se  souv iennen t 
enco re  de  la  facilité avec laquelle  il fabriquait les 

ve rs  la tins  e t  la p rose  française.
Le c œ u r  de  M . Dallines s 'é p a n o u i t :  i l  allait 

d onc  v o ir  se  réaliser u n  de  ses rêves]! Q uelque 
b lessu re  q u e  lu i  e û t  fa ite  l’U nivers ité ,  i l  avait 
gardé p o u r  elle u n e  tendresse  e t  u n e  vénération  
ex trêm es, e t  il n e  so u h a ita it  qu ’u n e  chose, c’est 
q u e  s o n  fils a îné  e n t râ t  à  l 'É co le  no rm a le ,  en 
so rtî t  p ro fesseur,  e t  s’élevât de  degré  en  degré

a u x  h o n n e u rs  un ive rs ita ire s  q u e  so n  p i r e  n ’avait 

p u  a tte ind re ,  e t  com m e il g oü ia it  fo r t  les anciens, 
i l  se  red isait  à lui-mêm e les vers  d’H c e to r  de'^ant 
les portes S :éés  , R ay m o n d  rem plaçan t ce jeune 

A styanax :

Q u ’o n  d i s e  d e  m o n  fils ; Il  v a u t  m ie u x  (jue son  père!

(Tliade. )

Ces rêves avaien t e u  u n  te m p s  d 'a r rê t ,  mais 
loreque R a y m o n d .d e c an c re d e v in t  écolier s tudieux 

e t  d is tingué , lo rsq u 'i l  p r im a  dans  la  classe, lo rs ­
q u ’il  te rm in a  sa  philosophie  avec to u s  les honneu rs ,  
M. Dallines re n o u a  ses p ro je ts ,  n ’a y a n t  aucun 
d o u te  q u e  ses vues  n e  fussen t égalem ent les vues 
do son fils, c a r 'a  quo i bon  t a n t d e  science si ce 
n ’e s t  p o u r  la  déverser, m o y e n n a n t  d 'h o nnê îcs  
ém o lum en ts ,  dans la cervell«: d’a u tru i?

Le lendem ain  de  l’e n te r re m e n t  civil d u  vieux 
o ro te ,  o n  finissait la so irée  a u  ja rd in ;  m adam e 
Dallines p a rcou ra it  la R e v u e  des D su x -M o n d es ,  

Fab ienne  te n a it  A ndré  su rse s  genoux; M. Dallines, 
M . ^ la r t iâ n  e t  le jeune  R aym ond  fiHTiaient, et 
su iva ien t  des y eux  avec nonchalance  la fumée 
grise  q u i m o n ta i t  dans  les sorb iers .  M. M ir t ia n ,  
fatigué de  ce silence à la tu rq u e ,  jeta, son cigare, 
s 'é tend it  u n  p e u  dans  son f a m e a i l  de  ro tin ,  et 

d i t i  R aym ond ;
.  E h  b ie n l  m o n  ga rçon ,  t u  en  as d onc  fini avoc 

V A hna  m a ter, les langues  m ortes ,  la  philosophie, 
l a  logique, les  problèm es, tu  vas e n t re r  dans  la 
vie p ra t iq u e ;  à  q u o i  d iable  t e  d e s t in es - tu ?  -

M  Dallines in te r ro m p it  so n  Sis q u i o u v ra it  déjà 
la bouche  p o u r  la rép lique , e t  d it :

.  A  q u o i  se  desiinerait - i l?  à  l’École norm ale ,  
p a rb leu  I de  si belles é tudes  do iven t a b o u t ir  U . 11 

va perfec tionner  cc qu ’il a ébau c h é  et se r e n i rc
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m a ître  d e  la  sc ie n c e  afin  d e  p o u v o i r  la  co m m u D i-  

q u e r  i a u t r u i .
—  P erm ettez ,  m o n  pè re! d i t  R aym ond  ; mais 

M. M a n ía n  lu i coupa  p re s tem en t  la  parole :
— T u  rêveSj m o n  c h er  ! dit-il à  son  beau-neveu . 

T u  veux faire u n  p ro fesseu r  de  ce b e a u  ga rs - là  ? 

p rofesseu r  dans  u n  p e t i t  collège? dans  u n  plus 
g rand  co llège? d a n s  u n  ly e é e î  d a n s  u n e  iàcullé 
p e u t-ê tre  î  m ais to u jo u rs  p rofesseur?  épu isan t ses 
p o u m o n s  e t  s o n  e sp r it  a u  service de  ce qu ’il y  a 
de  p lus in g ra t  a u  m o n d e ,  la jeunesse ? Q uelle  idée, 

m o n  cher I que lle  fâcheuse constance  p o u r  l’U n i-  
v e r s i t l  q u i  t’a si m al t ra i té ,  to i ,  q u i  devais être 

u n e  de  ses g lo ires  I
— A h  ! m o n  père , M . M artian  e sp r im e  b ie n  ce 

q u e  je p c n s e l  je  n 'a i  n u l le  envie d ’e n t re r  n i à 
l 'É c o le  n o rm a le ,  n i  dans  le  professorat ;  b ie n  loin 
de  IS, ces id ie s  m e  dé g o û te n t parfa item ent.

— Q u'es t-ce  q u e  t u  veux a lo rs?  quelle  carrière 
p rc n d ra is - tu ?  m édecin  com m e l 'am i M artian? 

a v o ca t?  em ployé d 'adm in is tra tion?
— N o n ,  m o n  pè re ,  d i t  r é s o lû m e n t  R aym ond ,  

r ie n  de  to u t  cela.
— M ilitaire a lors?
— P a r  exem ple 1 je ferais là u n e  ru d e  so ttise  I 

s 'éc r ia  le bachelie r.  N o n ,  n o n ,  ce n’e s t  pa s  de  ce 
côté-là  q u e  je p o n e  m es  vues.  J e  ne  serai pas m é ­
decin , parce  q u e  l’ana tom ie  m e répugne; n i  avocat, 
je  n ’cstim c pas assez  le m u r  m itoyen , ou  m êm e 1a 
pa rlo tte  pa rle m e n ta ire  ; n i  em ployé  du  gouver­
n e m e n t ,  de  vraies Tuomies, ces b o n s  employés; 

je SUIS de  m o n  te m p s ,  m o n  père , e t  je v eux  avan t 
to u t  g a g n er  de  l’a rgen t.

—  M ais CES professions p e r m e t te n t . ..
— D’arr ive r  à  la  m éd ioc rité  d 'H o rac e  après  

v ing t an s  de travail,  n 'e s t -c e  pas,  p è re ?  J e  désire  

m ieux . J e  v eux  m a n ie r  de  l 'a rg en t ,  beaucoup  
d 'a rg e n t,  e n t re r  d a n s  les  vastes affaires de  n o tre  
tem ps , afin  d 'a r r iv e r  v ite  à  la  g ra n d e  fo r tu n e ,  car 
à  q u o i  bon ,  en fin !  deven ir r iche  lo rsqu ’on  est 
vieux I

Il a  b ie n  ra iso n !  s'écria de  sa  vo ix  fine e t  
s ic h e  m adam e Dallines. C 'e s t  q u a n d  to u t .e s tn e u f  

e t  jeune  en  n o u s  q u ’il faut jouir  !
— N ’est-ce  pas, chère  m a m a n  M ar th e?
— E t  p o u r  a r r iv e r  à  ccs m agnifiques résulta ts, 

q u e  c o m ptes- tu  fa ire?  dem anda  M . Dallines â  qui 
C itte  a p p roba tion  de  s a  fe m m e  n ’avait pas fait 
g rand  plaisir.

—  E h !  m o n  père , je v eux  e n t re r  dans  la b anque  
o u  d a n s  le  change , h o r s  de  là ,  p o in t  d e  salu t ,  car 

p o u r  le com m erce  ou  l’industrie ,  il fau t  des fonds, 
il  fau t de  la  braise ,  pa rdon  d u  m o t ,  e t  je  n ’en  ai 
g u è re ;  je  ne  po u rra is  pa s  m o n te r  u n e  b o n n e  
affaire.

— Les affaires, c 'esl l’a rg e n t  de s  a u tre s ,  d it 
M . M artian  en  r ia n t .

— N o n ,  n o n ,  pas de  { a ;  p as  de  c o m m a n d itc l  
répond it  v ivem en t R aym ond  q u i paraissait avoir 
é tad ié  le langage de sa  fu tu re  profession . J 'a i  m o n  
p la n  tiré ,  vous  verrez.

—  E t  tu  veux d even ir com m is d’u n e  b anque  ou  
d ’u n  c o u rtie r  de  change?

— A v e e ia  perm ission, m o n p è re ,p o u ra p p re n d re  
le m étier.

— E t  les pro fessions  libérales n e  te  d is e n t  rien?
—  P a s  u n  tra ître  m o t .  -
M . D alünes  je ta  so n  cigare avec u n e  sourde 

im pa tience  ; il n e  se  sen ta it  pa s  a u  n iveau  de  ces 

a rd e u rs  de  jeunesse  q u i ne  so u p ira ien t qu 'après 
l 'a rg en t  e t  les jou issances;  jadis , lu i -m ê m e ,  en 
épousan t sa p rem ière  fem m e, n 'a v a it  pas é té  in sen ­
sib le  au2E m odestes  ag rém en ts  q u e  revê ta it  son  
foyer;  i l  av a i t  éch a n g é  avec jo ie  sa  ch am b re  de 
ga rçon  ou  il  d e m e u ra it  seul avec la M use , p o u r  la  
belle m aison q u ’il  hab ita i t  encore  ; mais, en  re ­
m o n ta n t  vers  le passé, il pouva it  se  re n d re  jus tice ,  
e t  se  d ire  q u e  ses a sp ira t ions  vers  le b ien-ê lre ,  

vers  la  vie assurée  e t  paisible^ é ta ien t m êlées a u  
m o in s  de  q u e lques  sen tim en ts  d 'am our ,  de q u e l ­
qu e s  c lans  poétiques  e t  jeunes, tand is  q u e  le s  âpres 

désirs  de  s o n  fils ne  s’égaraien t dans  a u cu n  sen­
t i e r  fleuri e t  n ’avaien t p o u r  p o in t  de  d épar t  q u e  la 
cupid ité  la plus sèche, et p o u r  b u t  q u e  la jouissance 
la p lus  pe rsonnelle .  U n e a u t r e g é n é ra t io n s ’élevait; 
née  sans  foi, elle é ta it  sans  affection ; dé to u rn é e  
dès le  be rceau  d e s  be au tés  im m orte lles ,  elle c h e r ­
ch a i t  avec passion  cc q u i se  goû te ,  sc  palpe e t  sc 
sen t dans le  c o u r t  passage de l’h o m m e  ici-bas. Ces 
réflexions t ra v e rsa ien t le  cerveau  de M. Dallines ; 
il  se  d isait  :

« R ace nouvelle, positive , p ra t iq u e l  N o u s  au tre s  
vieux, nous  viv ions d'idéal, de  songes , ils  a im e n t  
m ieux  les  trulTes... dois-je m e fëchcr de  ce que 

m o n  fils ressem ble  à ses contem pora ins?
Ce q u i  le f ic h a i t  peu t-ê tre ,  c’e s t  q u e  M arthe  

elle -m êm e, M arthe  q u i ,  a u  d é b u t  de  s o n  m ariage , 
voyagea it  dans  le b leu , sem bla it  ép ro u v e r m a in ­
t e n a n t  cette  m ê m e  so if  d 'a rg e n t,  de  plaisir, de 
luxe  et d’am u se m e n ts ,  q u e  so n  beau-fils  e sp r i-  
m a i t  avec t a n t  d ’énergie. Il lu i  avait d o n n é  tou t 

cc  qu 'i l  possédait,  i l  l ’av a i t  élevée à  u n e  position  
su p ér ieu re  à  celle qu ’elle av a i t  to u jo u rs  con n u e ,  
n 'é ia it-e l le  pas c o n te n te ,  e t  désira it-e lle  davan­
ta g e ? . . .

P e n d a n t  to u t  le sé jou r  q u e  f i t  R aym ond  ï  C . . .  

p e n d a n t  les  de rn iè res  vacances passées d a n s  la 
de m e u re  pa te rne lle ,  ces conversa tions  re v in re n t  
f ré q u e m m e n t ,  e t  to u jo u rs ,  elles im p a tie n ta ie n t le 
m a r i  e t  le  pè re ,  elles a t tr is ta ien t p ro fo n d ém e n t la 
sœ u r .  I l  é ta i t  convenu  q u e  R aym ond  ira it a p p re n ­
d re  la  b anque  a u  chef-lieu d u  d é p ar te m en t ;  on  
n e  d iscu tait p lus  les  voies e t  les m oyens,  m ais  
M arthe  e t  R ay m o n d  p longeaient d ans  l 'aven ir des 
regards  a rd en ts  :

•  J e  ré uss ira i  I disait-il ; i l  y  a  de  belles affaires 

à  e n trep rend re  s u r  Us chem ins  de  fe r e t  s u r  U s  
charbonnages , vous verrez  l A lo rs ,  j 'au ra i  une  
m aison magnifique, des chevaux , j 'épousera i une  
je u n e  fille r iche  a u s s i ;  vous  v iendrez  a u x  fêtes 
q u e  nous  d o n n e ro n s ,  et vous  v e rrez  enfin  ce que  

c’est q u e  vivre .
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— Je n ’adm ets  pa s  u n e  belle m aU on  sans  u n e  

serre .
— Bien en tendu ,
— E t  q u a n t  au  m obilier ,  a u ta n t  de  fantaisie q u e  

de m agnificence, si vous  m ’eti croyez,
— J e  vous  consu ltera i,  elière m am an  Martlie.
— O ù  diable as- tu  vu  to u te s  ces gem iiless«s-là î 

lu i d isa i t  son  p i r e .
— Chez m es  cam arades, les  riches,  les enfants  

de la  finance ; je les  voyais  chez  eux e t  je re m a r ­

qua is  to u t ,  depu is  le  service de  tab le  ju squ ’a u  lan ­
dau  à  hu ic  ressorts.

— E t  t u  crois q u e  c 'e s t l à  le b o n h e u r ? lu i  d i t  

u n  jo u r  F a b ie n n e ;  ils é ta ien t  seuls , p a r  hasard , 
c ar  il ne  chercha it pas à  la voir sans  té m o in s .

— O ù serait - il  ? dans  u n  couven t p e u t .ê t r e  ?

— Oui.
— Q ue  n ’y  es - tu  re s tée  a lo rs?  à  q u o i  b o n  te 

dé froqucr?
— O n  n ’a pa s  v o u lu  de  m o i,  d i t-e lle  en  baissant 

la tê te- M on b o n h e u r  e û t  é té  de vivre derrière  
ces grilles, et je cro is  q u e  d a n s  celui q u e  t u  rêves, 

tu  ne  trouveras  q u ’a m e r tu m e  e t  déception .
—  Grâce d u  se rm o n ,  be in  I J e  n ’ai pas em pêché 

to n  v œ u  de  pauvre té ,  n ’em pSche pas m o n  v œ u  de 

richesse  1
— J e  n ’em pêche  r ie n ,  d it-e lle ,  q u e  p u is - je  em ­

p ê ch e r?  m ais  je  te  plains.
—  Ma pauvre  s œ u r ,  q u i  e s t  le p lu s  à  p la indre  ? 

celui q u i  m ange  les fru its  q u ’il tro u v e  s u r  son 
ch em in ,  ou  celui q u i  sc  laisse m o u r i r  de  soif, 
dans  l 'a t te n te  d 'u n  b a n q u e t  im agina ire  ?

— Im agina ire  I  reprlt-e lIe ,

Iraaginaiionsl — Célestes vérités l

— 0.1 t 'a  appris cela a u  collège, 6  m o n  cher 
R aym ond  , souv lens-t 'en  quelquefois  d a n s  ce 

m on d e  nouveau  o ù  t u  vas a lle r  1 a

XVI

L E  M I D I  D E  L A  V I E .

R ay m o n d  s’cn  alla ; la vie re p r i t  so n  cou rs  ha ­
b i tu e l ,  M. Dallines rédigeait s o n  journa l,  faisait 
so n  p re m ie r  C ..,, p rés idait des ré u n io n s  politiques; 
sa  fem m e p rés idai t des d în e rs  e t  des soirées, re ­
cevait des visites, com bina it  des to ile ttes ,  cha­

p itre  q u i devenait de p lus  e n  p lus  im p o r ta n t  dans 
so n  existence; F a b ie n n e  p ria it  e t  travaillait,  et 
dans  sa vie m urée  com m e celle d’u n e  recluse 
d’autre fo is ,  o ù  elle sc v oya it  seule avec sa  pensée 
e t  ses peines  devan t D ieu , elle  se t rouva it  p lus  
paisible, q u i sa it  ? p lus h e u reuse  peu t-ê tre  q u e  le 
bou il lan t  jou rna lis te  o u  la fem m e aux  soucis  m o n ­

da ins.  S i l 'axiSmc d u  b o n  v ie u s  D ucis  e st v ra i,  si 
n o t r e  b o n h e u r  n ’est jam ais  q u ’u n  m alheur p lu s  ou 
m oins  consolé , les cbagrins  d e  Fab ienne  avaient 
a u  m oins  D ieu  pour té m o in  et la  conscience p o u r

appu i;  elle pouva it  dire  a u  confident des âmes 

solitaires ses pe ines  tou jours  les m êm es e t  to u ­
jours  p lus  vives ; elle pouvait  recom m ander ,  1 
celui q u ’on  ne  fatigue jam ais, e t  d o n t  la miséri­
corde écou te  tou jours,  s o n  pè re ,  son frère ,  e t  ce 
pe ti t  en fan t,  q u ’elle a im ait, e t  q u 'o n  élèverait dans 

l’indifférence de D ieu ,dans  la haine de  so n  Église. 
T o u s  les chagrins do Fab ienne  é ta ien t en que lque  
sorte  en  d e h o rs  d’elle ; absorbée dans le souci du  
b o n h e u r  e t  du  sa lu t  d’a u tru i ,  elle  ne  se  replia it  

jam ais  s u r  e lle-même ; son  so rt ,  obscur, froid, la ­
borieux , elle ne  l 'eû t  pas c h o is i , m ais elle l'avait 
de g rand  c œ u r accepté. P o u r tan t ,  sa sérén ité  sé ­
r ieuse  avait le d o n  d’im pa tien te r  M arthe  ; la pa ­
t ience  des m arty rs ,  i r r i te ra  d onc  to u jo u rs  les t y ­

ra n s  ?...
M ar the, s i  sou rian te  au  d ébu t de  son u n io n  avec 

M . Dallines, s 'é ta it  p e u  à  peu  a ccou tum ée  à l 'a i ­
sance , à  ]a s i tu a tio n ,  aux  hom m ages, è  l’assiette  

fixe dans  la vie, e t  tnêm e à  l 'affection empressée 
d e  son m ari.  Elle avait relégué dans  les  plus 
obscurs lo in ta ins  sa  besoigneuse enfance, sa  jeu ­
nesse  e rran te ,  dépendante  e t  pa u v re ;  elle avait 
c om plè tem ent oublié  le  tem ps où  u n e  pièce de  d is  
f rancs ,donnée  p a r l ’oncle  M ar t ia n ,lu i  sem blait u n  
t ré so r ,  e t  où  u n  chapeau  n e u f  faisait événem ent 

d ans  s o n  e s p r i t ;  elle avait vu  passer dans ses pe ­
t ites  m a in s  t a n t  de  pièces d 'o r  e t  de billets de  
b an q u e ,  e t  les jolis chapeaux s 'é ta ien t si souvent 
renouvelés, à  so n  p rem ie r  com m a n d em en t I T o u t  
ce passé de  m isère  avait disparu  : elle  sem blait née  
d ans  la pos ition  q u e  le mariage lu i avait faite , e t  
les  yeux  difficiles e t  capricieux de  son esprit co m ­

m ençaien t à  en trevo ir  les défauts  de  c e t te  s i tu a - ,  
t io n  jad'is env iée . Elle n’é ta i t  pas la fem m e la plus 
é légante  n i la p lus  o pu len te  de  C .. .  E lle  trouvait, 
à  chaque  pas, dans  cette  ville q u e  l’indus trie  en ­
r ich issait,  des s ituations  fo r t  supérieures  i  la 
s ie n n e ;  u n  cer ta in  e n n u i,  u n  cer ta in  dégoût lu i 

s e r ra it  le c œ u r ,  lo rsqu ’elle se disait, e n  regardan t 

son  m ari  :
« U n  v ie u i  p ro fesseu r  d e venu  jou rna lis te .. .  

h o m m e  de ta len t ou i,  peu t-ê tre . ..  m ais  com bien 
ce ta le n t est-il co té  dans  le m onde  ? . , .  u n e  fem m e 
de  fonctionnaire ,  de m agis tra t,  d’officier m êm e, 
a u ra  le pas s u r  m oi, de  d ro it  e t  pa rto u t. . .  cela 

n ’est pas a m u sa n t. . ,  A h l  u n e  révo lu tion  sociale!
Elle bou il lonna it  dans  ce cerveau fém in in , la 

révo lu tion  q u i devait faire de M arihe  n o n  l’égale, 
m ais  la supér ieure  de celles q u i la p rim aien t,  et 
e n  a i te n d a n t  qu ’elle éclatât, q u e  la consti tu tion  
fû t  changée, qu ’u n  a u tre  d rapeau  f lo t tâ t  s u r  les 

t o u rs  e t  q u e  le peuple  ch an tâ t  que lque  nouveau 
refrain  dans  les rues ,  elle avait,  elle, dans  l’hu ­
m eur,  to u s  les orages  q u i p récèdent les  grandes 
convulsions politiques, Fab ienne  souffrait de  ces 
com m otions , nées  d’u n  am our-p rop re  irr ité  et ja-  
l o u ï .  C’é ta it  s u r  elle q u e  re tom bait le poids des 
sourds  m éc o n ten tem e n ts  de sa  jeune belle-m ère; 
les m o queries  e t  le sg ro n d er ie s ,  les unes  am ères,  

les a u tre s  violences, m a rqua ien t le  lendem ain  de
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ces fê tes  o ù  M arlhe  n ’avait pas é té  la p lus  belle n i 

la p lu s  r e m a rq u é e ;  elle choisissait p o u r  ces exé­
cu tions ,  le m o m e o t  où  elles écaienc seu les ,  où 
elles tra i ta ie n t  des affaires du  m énage; Fabienne 
s c  le d irigeait p lus ,  m ais  elle y  aidait dans  la  me* 
s u re  de  ses forces^ et ses in ten tions ,  ses occupa­

t io n s ,  scs a rrangereen ts  devenaien t a lors  l’objet 
ü ’iu c e ss a n y s  c r itiques  , q u ’elle] ¿ co û ta it  ec ne 

d iscu ia it  guère .;  Le p e t i t  A ndré  é ta i t  aussi u n  
su jet d’hostilité  ; F a b ie n n e  s’e n  occupait,  e t  s’il sa­
va it  lire  e t  écr ire ,  il ne  devait qu ’à  elle seule ccs 

p rem ie rs  ru d im en ts  de  la science. E lle  y  a joutait 
a u tre  chose , il p r ia i t  D ieu  avec elle, e t  c 'é ta it u n  
p la is ir  ineSab le  q u e  d 'en tend re  ces lèvres can ­
dides d isan t N o ir e  P è r e  avéc  u n  accen t s i  con ­
vaincu , q u 'i l  sem blait q u 'A ndré  v î t  les cieux ou ­

ve r ts  et le  P ère  q u i lu i souria it,  M ar the  laissa 
passer,  e n  h a u ssa n t  les épaules, ces actes de  piété 
e n fan tine  ec sérieuse  à la fo i; ,  m ais lo rs q u 'u n  m a ­
t in ,  l 'en fan t  lu i réc ita  des dem andes  e t  des ré ­

p o n ses  d u  catéchism e, elle écla ta ;  il e st vrai que  
l a  veille, â u n  g rand  d îner chez le m a ire  de  la 

ville , elle av a i t  é té  placée il u n  b o u t  de la  table, 
avec les  ü llcs  de  la  m a ison  ec les jeunes  gens. Ce 
^ u 'i l  y  avait de  po ison  dans  son  cccur en  so rtit .

« J e  vous  le fera i d ire  p a r  v o tre  pè re ,  s ’écria- 
•c-elle, pu isque  v o u s  ne  vou lez  pa s  m ’obéir : n i  
lu i ,  n i  m o i n o u s  ne  vou lons  de  ce  m ystic ism e 

théo lo g iq u e .  Que voulez-vous qu ’u n  m a rm o t de 
ce t  âge co m p re n n e  à ce jargon-là ? q u ’il aille  jouer 
à  la balle p lu tô t  q u e d e  réciter,  com m e u n  so t per­
ro q u e t ,  u n e  leçon à  laquelle  i l  ne  com prend  rien, 
n i  vous  n o n  plus. C’e s t  b ien  assez d’u n e  ex-rcli- 
g ieuse daus  la m a ison  sans  y  a jo u te r  u n  e n la n t  de 
c h œ u r  1

Fa b ie n n e  ré p o n d it  f ro idem en t :

« V o u s  se rez o b é ie .  "
J la i s  A n d ré  av a i t  com pris , e t  il d i t  à  sa  mère 

avec u n  a ccen t de  d o u le u r  e t  de  colère ;
•  P o u rq u o i g rondez-vous  m a  s œ u r?  V o u s  ne 

m ’apprenez  jam ais rien , m a m a n ,  c 'est elle  qui 
s 'occupe to u jo u rs  de  m o i. ..  il ne  fau t pas lu i faire 
de chag r in  ou  b ien  j ’e n  aura i a u ss i . . .

— 11 n e  m a n q u a i t  q u e  cela 1 s’écria  M arthe  ; ce 
p e t i t  se rp en t q u i se  re to u rn e  con tre  m o i.  Je  vous 
m e ttra i  à l 'école , m ons ieu r!  e t  dès dem ain  1 •

L’e n fan t fu t te rrif ié  ;  il p leura ,  i l  p ria ,  e t  M arthe  
se  fitloGgcemps supp lie r p o u r  accorder à Fa b ie n n e  
le  d ro it  de  s’occuper jo u r  e t  n u i t  de  ce  p e t i t  gar­
çon, d o n t  Jes je u x  ec les é tudes  eu sse n t forc e m ­
ba rra s sé  sa  m ère.

M arche se  d is traya it  en  pa ssa n t sa m échan te  
h u m e u r  s u r  F a b ie n n e  q u e  le  peuple , dans  son  
langage  énerg ique , eûc a p p e lé e u n s o B /re  iica /eur; 

pu is  elle se  m énagea it  des pla is irs  d 'u n  a u tre  
g e n r e ;  le g o û t  de  la  dépense  a u g m e n ta i t  chez elle, 
S I  to ile tte  devena it  u n e  affaire im p o r tan te  
dans  le budge t,  e t  M .Dallines coœ œ cn 'fa it  à  s 'a p e r ­
cevoir q u e  les  légers  caprices d’un e  fem m e p o u ­
va ien t deven ir u n e  lourde  charge. I l  n 'o s a i t  rien 

d ire  ; M arthe  avançait ve rs  l’é té  de  la v ie , m ais

lu i  dépassait d é j i  l 'a u to m n e ,  e t  i l  se  renda it  
tro p  b ie n  c om pte  des disgrâces q u e  l ' Ig e  tra îna it 
à sa  suite. Ses cheveuü g r is o n n a ie n t ;  la fatale 
pa t te  d 'o ie  m a rq u a it  ses y e u x ;  ne  devenait-il pas 

u n  p e u  sourd , e t  M arthe  n 'ava it-e lle  pas u n  m o u -  
vem enc f r é q u e n t  de  ne rveuse  im patience  lo rs ­
q u ’elle devai t  élever la voix ou  répé te r  u n  m ot 
q u i n 'a v a it  pas é té  com pris?  A ussi ,  lo is q u ’a r r i -  
va ien t les  no tes  des cou tu riè res  paris iennes  ou 
celles des tapissiers , de s  ja rd in ie rs ,  des fourn is ­

s eu rs  de  to u te  so r te  de  C ‘" ,  i l  soup ira it ,  exam i­
n a i t  à  p lus ieurs  reprises  le fo rm idab le  to ta l ,  
payait,  soup ira it  encore  e t  n e  d isait  r ien , i l  avait 
f ini, com m e b eaucoup  de  pa tens,  p a r  craindre 
so n  idole.

XVII,

B ÎC L A M A T tO K .

D e u x  á tro is  an s  s 'é ta ie n t  écoulés de  la  so rte  ; 
sous  la t ra m e  m o n o to n e  de  ces existences cou­
va ien t b ie n  de s  troub les ,  m a is  pe rso n n e  encore  
n ’avait osé a v o u er  q u e  l 'o rage  é ta it  près. R aym ond  
do n n a i t  p e u  de  ses nouvelles ; q u e lques  m o ts  brefs, 

en  sty le  té légraph ique , a n n o n ça ie n t  q u ’il  se por­
ta i t  b ien , d e m a n d a ie n t  de  l’a rg e n t  e t  s ignalaient 
que lques  nouvelles de  B ourse .  11 fit d eux  voyages, 
ou  p lu tô t  d eux  ap p ar it io n s ,  e t  II e n  an n o n ça  en  An 

u n e  tro isièm e p a r  u n e  dépéche a in s i  conçue  :
■  A rrivera i  sam ed i p o u r  affaires,

B R a y k i o n o .  »

11 au ra i t  p u  d isposer de  d is  o u  douze  m o ts  p our 
e x p rim e r ses sen tim en ts  e t  so n  a ffec tion , m ais  
q u ’à ses yeux , c’e û t  é té  là d u  te m p s  p e rd u l

Il arriva ,  e t  ré p o n d it  e n  b o n  p rince  à  la t e n ­

dresse  de  sa  s œ u r ,  à la  cordialité  de son  père , û 
l 'em pressem en t de  M arlhe  ; il sem blait u n  peu 
p lus a im able  q u ’aux  p récéden ts  voyages ec l 'on  
faisait h o n n e u r  de  ces qualités  nouvelles  au  c o n ­
tac t  du  m o n d e  ec à u n  cer ta in  p la is ir  de  se  re ­
t ro u v e r  enfin  en  fam ille . L e  pauvre  c œ u r  de  F a ­

b ie n n e  d é bo rda  de joie à  u n  m o l  a flcc tueux de 
R ay m o n d  ;  elle  le rega rda it  avec iv re s s e , elle 
chercha it  dans  ces t ra i t s  p lus  accen tues  q ue lque  
chose de  fe rm e e t  de  te n d ie  q u i lu i p e rm ît  d 'es­
p é re r  en  l 'a v e n i r ,  e t  elle e u t  l ' â n e  to u te  d ila tée ,  
lo rsq u e  le so ir ,  R aym ond  lu i d i t  à  v o is  basse :

•  J 'a u ra i  q u e lq u e  c h ose  à  d e m a n d er  à  no tre  
p è re  ; t u  m 'appu ie ras ,  m a  b o n n e  s œ u r?  i>

Ce langage nouveau  l’a t te n d r i t  ; il lu i  sem blait 
q u e  le frère ,  l 'am i qu 'e lle  av a i t  révé, é ta it  né 
enfin , q u e  R a jm o n d ,  d evenu  m eilleur,  Ta co n so ­

le ra it  de  ses  p e ines;  elle rêva  l i -d e s su s  ju s q u 'a u  
m a tin ,  e t  le m a tin  enco re ,  il l 'em brassa  avec te n ­
dresse , e t  lu i  répéta  ; 

u J e  com pte  s u r  to i]  d

O n  se r é u n i t  dans  le cab inet de  M, Dallines, qui 
d i t  à  son  fils :
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« T u  es v enu  p o u r  affaires, n i 'a s . ta  d i t  ? queUe 

affaire?
— C 'est b ien  s im p le ;  je  veux  m ’é ta b l i r  : u n e  

p a r t  d 'agence  de  change  est vacan te ;  j 'au ra i  la p ré ­
férence s u r  to u t  a u tre ,  m ais  i l  m e  faut d e s  fonds.

— M o n  «nfan i,  ¡’avoue  q u e  j e  ne  p o is  pas t ’en 
p rê te r .

— J e  ne  m e p e rm ettra i  pas de  te  d em an d er  un  

p rê t ,  m o n  père ; je voudra is  s e u le m e n t , p o u r  
a rr ive r  à  m es  fins ,  ré a l ise r  U  fo r tu n e  que m 'a  
laissée m a laère.

A  ce m o t  d i t  d 'u n  to n  n e t ,  M. Dallines p â l i t ;  

ce  m o t  é ta it  g ros  de tris tesse ,  ce m ot a lla it chan ­
g e r  so n  m ode de v ie . . . .  11 faudra it doQC aliéner, 
réa lise r  c e l te  belle m a iso n  , ce t  a n t iq u e  pignon 
s u r  ru e ,  vendre  le  v e rge r  a u  ba s  de  la  ville , ven ­
d re  la fe rm e , t ransfo rm er sa  s i tu a t io n  de  p ro p r ié ­
ta ire  h o n o ré ,  considéré ,  en  celle d 'u n  éc r ira in ,  
v ivan t d e  q u e lques  pe tites  re n te s  e t  du  p ro d u it  
a léato ire  de sa  p iu m e l  Q u i t te r  la  m a ison  su r to u t  
lu i é ta it  pénib le  ;

— T u  veux , d i t - i l ,  t r a i te r  de T u r c  à  M aure 
avec to n  p è re ?  J e  su is  p r ê t  à le  re nd re  des 
co m p te s ,  ils so n t liqu idés ,  m a is  m 'ob liger à m e 
défaire des im m eub les  de  t a  m è re ,  m e  sera  fort 

pénible, je l’avoue.
— A  m oi aussi, m o n  pè re ,  m a is  nécessité  n ’a 

pas de  lo i ; je v eux  faire m a  p e ti te  t ro u é e  d a n s  le 
m onde , e t  il m e  faut de  l 'a rg en t .  J e  pensais  m êm e 
q u e  m a b o n n e  s œ u r  m e confierait pe u t-ê tre  ses 

cap i taux ....... .
F a b ie n n e  v oya it  la  souffrance de  so n  père ; elle 

su ivait p a r  in s tinc t ,  les m éandres  de  sa  pensée ; 

elle  n 'hés ita  p o in t  :

« T u  le t ro m p es  b ien , d it-e lle  à  s o n  f rè re ,  je 
n e  veux r ie n  de  ce  q u i  p e u t  c o n tra r ie r  m o n  père , 
e t  je  m 'oppose  à  la  veo le  d e s  p rop r ié tés  de  n o t r e  

m ère.
— T u  n e  connais  pas le Code N apoléon, le 

Code civil, m a  soeur, ré p o n d it  R aym ond  avec un

m auvais  sou rire  : écou te  : N u l  n'est J a re é  de  de­
m eurer  dans l 'ind iv is ion .  O r ,  il m 'es t  impossible 
de  la isser ces b iens  en  indivis , ils o n t  acquis  une  

grande v a leu r  e t  j’ai beso in  d’a rgen t.
— M on fils, tu  uses  d’u n  procédé b ien  d u r  1
— A ffreux! a b o m in a b le ,  s’écr ia  M a r th e  avec 

indignalioa .
— J ’en  su is  désolé, m o n  père , m ais je  n e  puis  

fa ire  a u tre m e n t  ; m a  ra ison  e t  m o n  in té rê t  
so n t d 'accord . J e  suis  fâ c h é ,  chère  m am an  
M arthe,  de  n e  pouvo ir  fe irc  cadrer m es  plans avec 
les vô tre s . . . .  J e  suis  u n  h om m e p o s it if ;  m o n  p i re  
n ’a  t-il pa s  désiré  q u e  je  so rt is se  de page, q u e je  
fusse libre  de  to u s  Us pré jugés  des époques  a n té ­

rieures?
— T u  es libre  1 d i t  s o n  p è re  avec ironie.
— M a réc lam ation  e s t  ju s te  ; je reg re tte  q u ’elle 

vous con tra r ie  to u s  deux , mais enfin ,  t o u t  h om m e 
a  des devoirs envers  lu i -m ê m e ,  e t  se  fraye r  son  

chem in  e n  e s t  b ien  un .
—  J e  t’y aiderai.
—  C ela  ne  suffirait pas,  m o n  père , j 'a i  fa it  tous  

m es  calculs.
— J e  m’e n  aperçois.
__ Le refus de  F ab ienne  les déjoue m êm e u n

peu , m ais  j’espère qu ’elle rev iendra  s u r  so n  idée.
— Jam ais ,  répondit-elle  avec force, e t  je  déclare 

q u e  s i  t u  vends  n o s  b ie n s ,  je  re m e ttra i  su r- le -  
c ham p, e n tre  U s  m ains  de  m o n  pè re ,  la  p a rt  qui 

m e reviendra .  »
M . Dallines p a ru t  to u c h é  e t  lu i  te n d i t  la  m ain . 

R aym ond  se  leva d ’u n  a i r  de  m auvaise  h u m e u r  et 

il d i t  :
« J e  vais chez le no ta ire ,  v e u x - tu  m ’accompa- 

QMfy  père?
— V a to u t  s«ul, t u  es p lus  hab iie  e t  p lus es- 

p e r t  q u e  m oi; va  !

M athilbe  B ourdoî».

{ L a  su ite  au procha in  n u m éro .)

L’ÉTOILE F IL A N T E
( S u i t e . )

A  m esu re  q u ’ils se  connaissa ien t davantage, 

L ionel ec le  b a ro n  avaien t l’u n  p o u r  l 'a u tre  u n  
g o û t  p lus  vif, u n e  sym path ie  p lu s  m arquée .  > Ils 
é ta ien t  com m e les  d eux  doig ts  de  la  m a in ,  •  d isait  
m ad a m e  d 'A m agny , q u i n e  c o m prena it  pas qu ’un  
h o m m e  ¡eune e t  gai p û t  q u i t te r  parfois s o n  salon

p o u r  a ller causer e n  tê te-à-tê te  avec u n  vieillard.
Le m aître  d u  logis ne  te n a it  pas tou jours  com ­

pagnie  à  ses h ô tes ,  m ais  ceux-ci n e  s ’e n  offensaient 
p o in t ;  le  ba ro n  le u r  paraissait s i  sér ieux , si 
austè re ,  un  véritable  rabat-jo ie . D a illeu rs ,  m a­
dam e d’A m agny  savait  l’excuser. I l  com posait,
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diaail-elle , u n  ouvrage  s u r  l 'ag r icu l ta re ,  e t  le 
l ib ra ire  le pressa it de l iv re r  sa  copie.

J e  ne  crois pas q u e  le libraire  é ta it  auss i im pa­
t i e n t  q u e  cela, m a is  le b a ron  écrivait effective­
m e n t  u n  t ra i té  d ’a | r i c a l tu r e ,  e t  i l  en  lisa it  des 
fragm en ts  â  L ionel, q u i n e  s 'y  c onnaissai t  guère, 

S ou v e n t le jeune  m a r in  re n c o n tra i t  H é lène  chez 
M .  d’A m agny . C 'é ta it elle q u i copiait  le fameux 
tra ité ,  et c e t te  tâche  n e  passa it  pas la m esu re  de 
s o n  esp r it ,  pensa it Lionel, q u i décidém en t ne 
a  c roya it  p as  trè s - in te lligen te  : elle pa rla it si 

p e u  !

P o u r ta n t  ce  n 'é ta i t  p o in t  u n e  p e ti te  sauvage, 
elle p re n a i t  v o lon tie rs  sa  p a rt  des d ivertissem ents  
q u e  la b a ro n n e  p rod igua it  à ses h ô te s  ; elle a im ait 
l e  bal, la  p rom enade , les  visites, m a is  elle n e  co n ­

sac ra it  pas scs jo u rn é e s  e n tiè res  a u  p la is i r ;  elle 
avait des he u re s  de  l iberté  qu 'e lle  em p loya it  à  sa 
guise ,  e t  l 'u n e  de  ses p lu s  g randes  jo ies  é tait 
d ’a ller te n i r  com pagnie  i  son  oncle  ou  de  so rtir  
avec lu i dans  la cam pagne. J e  n e  sais si de  sem ­
blables d is trac tions  eu sse n t é té  du  g o û t  de  m ade ­
moiselle É l iane , m ais ,  p a r  le fait,  elle n 'e û t  pu  se 

les  p ro c u re r .  Elle n ’avait pas u n  in s ta n t  à  elle; ses 
devoirs  de  m a îtresse  de  m aison l 'absorba ien t 
e n t iè rem en t.  C a r  elle c o m m andait  a u  château  
p re q u e  a u ta n t  q u e  la  b a ronne  ; elle d irigea it to u t ,  
é gayait t o u t  e t  ne  se  reposait g uè re . . .  elle ne  se 

reposait jamais, elle é ta i t  c o n s ta m m e n t  affairée, 
e t  s’im posa it de  pén ib les  obligations, C 'e s t  ainsi 
q u 'a p rè s  avo ir passé a u  bal u n e  pa r t ie  de la n u i t ,  
elle  se  levait parfois à  l 'aube  p o u r  su iv re  U 
c hasse; e t  so u v en t,  q u a n d  elle avait b a t tu  la  plaine 
t o u t  le  jour,  il lu i  fallait, le so ir ,  faire de  la  m u s iq u e  
o u  jo u e r  des charades.

L ionel adm ira it  l’h e u re u x  carac tè re  de  cette 
eune  fille, sa  vivacité, sa  c o nstan te  b o n n e  h u m e u r  
e t  il ¿ la i t  de  plus en  p lu s  sédu it  p a r  ses qualités  

b rillantes- A ussi, lo rsqu ’il écrivit à  sa  famille, il 
parla d’Éliane avec u n e  so rte  d ’en thousiasm e . Il 
avait l 'hab itude  d’e n v oyer  à scs sceurs de longues  
le t t re s ,  où  r ien  n 'é ta i t  om is  de  ce  q u i  p o u v a i t  les 
in té re s se r  e t  les d is tra ire .  M ais, ce t te  fois, il alla 
t ro p  lo in ,  l’expression  dépassa sa pe n sé e ;  aussi 
b ie n  i l  n e  se  d o u ta i t  pas q u e  cela p û t t i r e r  à con ­

séquence. La le t t re  cependan t fit év én e m e n t chez 
M . le  m arqu is  de  T h ise ,  e t  c o u rr ie r  p a r  cou rrie r 
le  bon  vieillard .ad ressa  à  s o n  fils la réponse 
su ivante  :

•  M on c h e r  enfant, ce  q u e  tu  m andes  à  tes  sœ u rs  
m e  com ble  de joie, e t  je rem erc ie  de to u t  c œ u r 
la  b o n n e  P ro v idence ; m o n  vœ u  le p lus  c h e r  est 
exaucé. E n  effet, ce q u e  je désirais par-dessus  
to u t ,  c 'é ta i t  q u e  tu  susses  a p p réc ie r le  ra re  m érite  
de  m adem oiselle  Revel, e t  qu 'e lle  v o u lû t b ien  te 

tém o igner  u n  p e u  de s y m p a t h i e ; «  si je  l 'a i  envoyé 
ià-bas, c’é ta i t  u n iq u e m e n t  p o u r  q u e  tu  y  fisses la 
connaissance de  cette  je u n e  pe rsonne . Avec l’as ­

s en tim en t de M . Revel, b ien  en tendu ; c’est m êm e 
lu i  qui a com biné ce p lan, e t  q u i m 'a  fou rn i les 

créances q u i  t’o n t  d o n n é  ta n t  de  m al, e t  n o u s  o n t

servi de  p ré te x te  ;  il désirait q u e  tu  visses la  de ­

moiselle a v a n t  de  savoir qu 'e lle  t 'écait destinée  ; 
mais, pu isqu 'e lle  te  p la ît e t  q u e  t u  m o n tre s  p o u r  
elle t a n t  d 'adm ira t ion ,  je  p u is  sans  inconvénient 
te  dévoiler to u t  n o tre  sec re t .  Apprends donc 
q u ’il dépendde  to i d ’épouse r  cette  g rande  héritière ; 
ses paren ts  e t  to n  oncle  d o n n e n t  avec p laisir 

l e u r  a g ré m e n t p o u r  ce mariage, ,qu i m e rendra  
l e  plus h e u reux  de s  pères.

» Q u a n t  à  tes  sœ u rs  q u e  j’ai m ises  ce  m a tin  dans  
la  confidence, elles s o n t  posit ivem en t enchan tées,  

quoiqu 'e lles  ne  se  d o u te n t  pas, les pauvres  pe ­
t i te s ,  q u e  ceci est p o u r  elles u n  coup de  partie . 
C a r  si t u  épouses m adem oiselle Revei, tu  n ’auras 
n u l  beso in  de  la fo r tu n e  de  to n  onc le  de  V erthois , 

e t  celui-ci la  léguera  to u t  en tiè re  à ses nièces. 
C e s t  convenu ,  M. Revel le sait e t  n’y  tro u v e  p o in t  
à re d i re ;  tu  portes u n  n o m  si anc ien , tu  as  par 
devers to i u n  si bril lan t aven ir,  q u e  le rich issim e 
b a n q u ie r  accepte nos conditions  e t  nous  d o n n e  
q u i t ta n c e  du  b ien  de  to n  oncle. T o n  t i tre ,  la 

pos it ion , les  b o n n e s  qua lités  lu i  suffisent.
'• N o u s  n ’avons  po in t  encore  fait p a r t  de  n o tre  

p r o j e t à  M. e t  m a d a m ed 'A m a g fiy ;  il pa ra ît q u e  la 
b a ro n n e  a  u n  carae lère  u n  p e u .. .  jeune , e t  M, Re­

vel, q u i  la  c o n n aî t  b ien , a  c ra in t  qu 'e lle  ne  sû t 
p o in t  g a rde r  le  secret v is-à-v is  de  ses n ièces ;  
m a is  b ie n tô t ,  je  l 'espère ,  i l  n e  sera  p lu s  beso in  de 
faire t a n t  de m ystère ,  e t  n o u s  p o u rro n s  parler 
h a u te m e n t  de  ce m ariage. N ’est-il pas vra i,  m on  

c h er  fils? T u  m 'au to r ises ,  n ’est-ce pas,  à  d e ­
m an d er  fo rm ellem en t la m a in  d j  la  jeune  p e r ­
s o n n e?  Ce m a tin ,  ap rès  avo ir lu  la  l e t t r e ,  j'ai 
failli cou rir  chez n o t r e  beau -père  ; mais, après r é ­

flexion, je m e  suis  te n u  coi. N e préc ip itons  rien , 
décide-to i l ib r e m e n t ;  p rends  u n  jo u r ,  p rends-en  
deux ; p re n d s -e n  h u i t  s 'il le fa u t ,  m ais  n ’oublie  pas 

q u e  ¡ 'a t tends  ta  décision avec im patience, e tc. >•
L o rsq u e  L ionel e u t  achevé sa  lec tu re ,  il é ta i t  

é to u rd i ,  éb lou i,  incapable  de  rassem bler ses idées. 

Il p lia  le n te m e n t  la missive paternelle , la  re m it  
dans  l 'enveloppe, o u v r i t  sa  fenê tre  e t  resp ira  avec 
force. Il é ta i t  é m u  e t  o p p ressé ;  la  joie p ro d u it  des 
effets s i  b iza rres!  quo i,  cette  adm irab le  É l ian e ,s i  

belle, si riche, si accomplie, il n 'ava it q u 'u n  m o t 
à dire, e t  elle lu i a ppar tiend ra it  p o u r  to u jo u r s !  
N 'é ta it-ce  pas tro p  de  b o n h e u r?

E t  p o u r ta n t  L ionel n e  le  d isait  pas.  ce m o t ;  il 

r e s ta i t  là  su rp ris ,  effaré; i l  regardait c o u r ir  les 
n uages ,  il écou lait la  voix lo in ta in e  des oiseaux 
q u i  é m ig ra ien t,  il fro issait dans  sa  m a in  cette 

b ienheu reuse  le t tre , . .  A q u o i  songeait-il donc , et 
po u rq u o i n 'é c r iv a i t i l  pas U  réponse  q u e  M. le 
m arqu is  de  T h ise  a t tendai t  avec l a n t  d’im patience  } 

V ou la it- i l  réfléchir encore?  E h  b ien  o u i ,  voilà  ce 
q u ’il vou la it ,  e t  il 1e vou la it  te l lem en t qu 'i l  n 'a lla 
p o in t  au  château , afin  de  p asse r  la jo u rn é e  entière 

dans  le  recue i l lem en t e t  la m édita tion . Il déjeuna 
à la  hSie, fit u n e  lo n g u e  p rom enade  solita ire , et 
ne  re n tra  q u 'à  la  n u i t  to m b a n te .  C o m m e  il t r a ­
ve rsa it  la  p r in c i |ù le  ru e  de  la ville , il rem arqua .
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su r  u n  m u r ,  u n e  affiche g igantesque  a u to u r  de 

laquelle se p ressa ien t de  n o m b re u x  lec teu rs .  H 
s 'a rrê ta  e t  l u t  a u ss i .  O n  a n n o n ça i t  q u e  le  soir 
tnêa ie  il devait y  avo ir u n  co n ce r t  d 'a m a te u rs  au  
bénéfice des pauvres,  dans  la salle de  th é â tre .  Ce 

th é â t re  é ta it ,  p e ndan t les tro is  q u a r ts  de  l’année, 
u n  lieu  dése rt  où  l 'araignée filait paisib lem ent 

s a  to ile .  Aussi l’ann o n ce  faisait s en sa t io n ,  et 
c h ac u n  saisissait avcc e m pressem en t c e t te  occa­
s io n  de  se  d is tra ire .  L io n e l se  décida à su iv re  la 
fou le  e t  I  ass is ter au  c o n c e r t ;  m ais ,  com m e il  avait 
en te n d u  b eaucoup  de  m usique  depu is  q u 'i l  é ta i t  
en  v illég ia ture , i l  e u t  so in  d’arr ive r  lo rsque  la 

satle fu t  com ble  e t  la f l i e  com m encée . I l  se  casa 
d u  m ieux qu ’il p u t .  P resque  en  face de  lu i  se 
t ro u v a ie n t  M. e t  m adam e d’A m a g n y  e t  leu rs  
nièces. H é lène  av a i t  u n e  robe  gris-perle  avcc des 
ag ré m e n ts  b leus  e t  u n  nceud de  ve lours  b leu  dans 
les  ch ev e u x ; sa  to ile t te  lu i seyait b ien  et feisait 
va lo ir  sa ta ille  m ince  e t  ro n d e ;  elle  é ta it  coiffée 

avec g o û t ;  il y  avait s u r  ses joues de fraîches 
cou leu rs  roses, e t  ses  y e u x ,  q u i é ta ien t  fo r t  beaux, 
le  so ir ,  b ril la ien t p lus  q u e  de  c ou tum e .  E lle  écou ­
ta i t  la m u s iq u e ,  e t  l’o n  v oya it  q u ’elle savait 
l 'a im er  e t  la c o m prend re .  É l iane , assise  auprès  

d’elle, é ta i t  enveloppée dans  u n e  so rtie  de  bal 
d’u n e  g ra n d e  élégance m ais q u i faisait u n  effet 

assez  singu lie r.  Sa coiffure, œ u v re  d 'a r t  e t  de  pa­
t ien ce ,  é ta i t  u n  c om posé  de  boucles, de  n a t te : ,  
d e  crêpés, de  m a r te a u x ,  d a n s  lesquels  o n  avait 

n iché de p e ti ts  b o u to n s  de  roses.
Cela a t t i ra i t  d ’a u ta n t  p lu s  l’a t te n t io n  q u e  nulle 

a u t re  fem m e p ré sen te  n ’avait de  f leu rs  dans  les 
cheveux. Celles q u i n 'é ta ie n t  p o in t  e n  chapeaux 

p o r ta ie n t u n  s im ple  n œ u d  de  rubans ,  e t  L ionel 
e û t  v o u lu  q u e  sa  fiancée n ’e û t  pas de b o u to n s  de 
ro ses .  Ils  lu i a lla ien t si b ien  p o u r ta n t l  V ra im en t 
ce jeune  h o m m e  n’éta it  pas ra isonnab le  e t  se  plai­

g n a i t  q u e  la m a r ié e  fû t  t ro p  belle.
D 'u n  a ir  assez  m aussade, il s 'enfonça dans  son 

co in ,  cessa  de  re g a rd e r  e t  se  livra à  de p ro ­
fondes réflexions; m ais b ie n tô t  u n  m ouvem en t 
q u i  se  fit d a n s  la  salle l 'obligea à  re lever la tê te . 

O n  chu ch o ta it ,  on  se  p e n ch a i t  en  avan t,  o n  s 'ar­
m a it  de  lo rgne tte s ,  on  p rena it  des a irs  a tten tifs  

com m e q u a n d  u n e  grande  actr ice  va paraître .
L ionel regarda aussi e l  v i t  s u r  la scène .. .  Eliane 

c ondu ite  p a r  u n  m o n s ie u r  adm irab lem en t coiffé 
e t  g an té ,  q u i av a i t  l’a ir  de  jo u e r  u n  p re m ie r  rôle 
dans  u n e  com édie  de  caractère. Le m a r in  tres ­

saillit e t  se f ro tta  les yeux . É ia i t -c e  véritab le ­
m e n t  É l ian e ?  H é la s l  ou i,  elle n ’avait p lus  sa so rtie  

de bal; elle  étaic là  en  ro b e  de gaze b lanche, tou te  
pa rsem ée  de  b o u to n s  de  roses, E lle  s’ass it  au 
p ia n o ,  t i r a  ses gan ts  très-vice ; avança ses beaux 

b ra s  nus ,  posa ses m a in s  s u r  le clavier, frappa 
que lques  accords, c l  d’u n e  voix fraîche, suave, 
ravissante , elle c]is,nt3 ta M a r g u e r ite  au  rouet d t  

Schubert ,
L ionel fronça  le sourcil,  se  m o rd i t  les  lèvres, et 

se cacha de  nouveau  au  fond de la lo g e ;  mais 

Q u a r a m t e - T r o i s i è m e  a h h î e .  —  N° V III ,  •

q u a n d  les applaudissem ents écla tè ren t ,  q u a n d  
to u te  la salle m anifes ta  b ru y a m m e n t  son  e n th o u ­

siasm e, i l  n 'y  t in t  p lus ,  il se leva e t  s o r t i t ,  sans 
p re n d re  la  peine de  cacher so n  m é c on ten tem en t.  
S on  absence ne  d u ra  pas p lus  de  d ix  m in u te s ;  on  

e û t  d i t  qu ’il  y  avait là  q ue lque  a im a n t  q u i  l’a t t i ­
ra i t  m algré  l u i ;  il rev in t  d onc  e t  re p rit  sa  place. 
É l iane  auss i avait rep ris  la s ie n n e ;  elle causait 

nég ligem m en t avec sa  cousine, sans  p a ra ître  re ­
m a r q u e r —  l 'innocen te  e n fa n t— que to u s  les re ­
gards é ta ien t fixés s u r  elle, e t  q u e  so n  n o m  étaic 
dans  tou tes  les bouches . Quelle é ta it  charm ante ,  
avec  sa  figure an im ée, son  grac ieux  sourire ,  son 
a i r  m odeste  e t  in g é n u !  L ionel n e  l 'ava it  jamais 

t ro u v é e  auss i jo lie ,  cependan t i l  c on tinua it  à 
f ro n c e r  le s o u rc i l ,  ec le s e n t im e n t  qu ’elle lu i 
in sp ira it  à cette  h e u re  n 'é ta i t  certes  pas de  l 'adm i­

ra t io n .  C 'é ta it  u n  h o m m e  to u t  s im ple  e t  to u t  
un i q u e  ce  m a r in .  Qu'a lla it- il  faire de c e t te  m er­

veille  dans  so n  m odeste  logis}
T o u t  en  se po san t cette  q u estion ,  L ionel exami­

n a i t  les  d eux  cousines, e t  é tablissait e n tre  elles 
de s  com paraisons q u i re m b run issa ien t encore  ses 
idées.  M ais d u  re s te ,  il ne  songeait p o in t  d u  to u t  
à  s’o p poser  au x  desseins  de  so n  père . Ce mariage 
é ta i t  t r o p  avantageux, n o n  seu lem en t p o u r  n o tre  
m a r in  m ais  s u r to u t  pour ses sœ u rs .  Elles n 'ava ien t 
pas de  d o t ,  e t  ne  po u v a ie n t co m p te r  su r  la  fo r ­

tu n e  de  M. de  V ertbo is  ta n t  q u e  L ionel n ’aura it 
pas u n e  oos ition  b ri l lan te  e t  assurée . Cc b a ron  de 
V ertbo is  é ta it  u n  h o m m e  de  la vieille roche e t  de 
l 'an c ic n  rég im e ,  il t rouva it  q u e  l’a îné  des enfants ,  
le fu tu r  c h e f  de  la  famille, l 'h é r i t ie r  d u  n o m  et 
d u  t i t r e ,  devait ê tre  riche , fû t-ce  au  d é tr im en t 
d e s  tro is  jeunes  filles, e t ,  pu isque  la lo i e t l a  ten ­

d resse  pa te rne lle  ne  p e rm e tta ie n t  pas au  m arqu is  
de  T h ise  de  déshé rite r  les pauvres  pe tites ,  l 'oncle  
o b s tin é  avait ré so lu  depuis  long tem ps de  léguer 
t o u t e  sa  fo r tu n e  à  L ionel. Celui-ci e n  épousant 
É l ia n e  changera it  l’é ta t  de  la question  e t  m e ttra it  
ses sœ u rs  à  m êm e de s’é tab lir  avan tageusem ent ; 

pouvait-il hésiter?
— D em ain  j’écrira i à  m o n  pè re ,  pcnsa-c-il en 

s o u p ira n t  e t  en  regardan t Hélène.

VI

L e  l e n d e m a in ,  L ionel a l la  se  p ro m e n e r  dans 
les bo is ;  aussi b ie n  il avait d u  te m p s  à  perdre  et 
sa  le t tre  ne  po u v a i t  p a r t i r  q u e  le soir, 11 visita la 
h ra n d e  tap issée  de  b ruyères  o ù  il avait v u  Éliane 

à  cheval p o u r  la  p re m iè re  fo is ;  il s’enfonça sous 
les  h ê tre s  d o n t  le feuillage doré  s'éparpillait sur 
le sol a u  m o in d re  souffle de la  brise , e t ,  t rè s -p e n -  
sif, il se  d irigea  vers  la  m aison forestière ; i l  y  
avait si lo ng tem ps  qu 'i l  n ’avait vu  le v ieux Gas­

p a rd  I La clairière é ta it  tapissée de  feuilles m ortes ,  
e t  la tre ille  ne  m o n tr a i t  p lus  g uère  que des b ra n ­
c hes  n u e s ;  m ais les p igeons  roucou la ien t a u  bord  
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de l’au g ct ,  le p e t i t  c l ia s îe u r  en  tô le  to u rn a i t  t o u ­
jo u rs  s u r  le to it ,  de  grosses spirales de  fumée 
a lla ient se  perdre  dans  le  pâle a zu r  d u  ciel, et 
Gaspard é ta it  U  ju s te m e n t  q u i écorcha it u n  le­
v rau t.

<■ M onsieur 1e b a ro n !  c r ia - t- i l  d’u n  a i r  joyeux  en 
apercevan t L ionel, voici M, le c o m te  de  T h ise .  •

L e  b a ron  d 'A m a g n y  s o r t i t  p ré c ip ita m m e n t de  la 
m a iso n n e t te  e t  v in t  s e r re r  la m a in  de  so n  jeune 
am i.

■  'Vous allez a u  c h â teau?  lu i dit- il .  J e  ne  vous 

le  conseille pas.  T o u t  le m o n d e  y  e s t  en  l’a ir ;  
h ie r  a u  so ir ,  Éliaiic a  décidé q u 'o n  i ra i t  d îner 
a u jo u rd ’h u i  dans  les ru ines ,  l i -b as ,  de  l’a u tre  cô t4 

de  U  riv ière; m ais  on  a veillé ta rd ,  e t  ce m atin  
p e rso n n e  n e  v o u la i t  se le v e r ;  n o u s  é tions  to u s  si 
fa t ig u é s !  E t  vou s?  V ous avez assisté  a u ss i  à  ce 
c o n c e r t ;  je  v o u s  a i  vu . P o u rq u o i  n ’êtes-vous pas 
v e n u  {'¿liciier É l ia n e ?  Elle a  b ien  c h an té ,  n 'est-ce  

pas 7 C ’est u n e  su rprise  qu 'e lle  a  vo u lu  fa ire  à  ses 
am is .  P e rs o n n e  n 'é ta i t  dans  le s e c re t ,  excepté 
m adam e d 'A m agny ,  H é l in e ,  moi, et c e u s  q u i  o n t 
o rgan isé  le  concert .  Ça vous  é to n n e  p e u t -ê t re  que 
j’a ie  pe rm is  à  la p e ti te  de  se  p ro d u ire  a insi dans 
u n e  -'aile de  th é â tre  ; a h  je m e  su is  fa it  t i r e r  

l'oreille , e t  si la b a ro n n e  n ’avait pas t a n t  insisté..,  
E lle  e t  É liane  d isen t  q u e  ¡e n e  suis  pas de  m on 
siècle; s e rv ite u r!  Je  vous  d e m ande  u n  peu  si c 'est 
la  place d’u n e  jeune  fille m odeste?  M ais p o u r  en 
re ven ir  à  la pa r t ie  d ’au jo u rd 'h u i,  elle va to u t  de 
travers. N os  g e n s  ne  s aven t a u q u e l e n te n d re ;  les 

fem m es  de ch am b re  s o n t  s u r  les  d e n ts ;  r ien  n’est 
p rê t .  Ces im p ro m p tu s  d o n n e n t  p lus  de  mal aux  

dom est iques  q u e  de  plaisir aux  m a ître s .  11 fau t 
em balle r des v ins ,  des prov is ions ,  de s  vê tem ents  
p o u r  le cas o ù  il p leuvra it,  ca r  le te m p s  n 'e s t  pas 
s û r ;  c 'est u n  b ru i t ,  u n e  con fus ion , la  c o u r  du  ro i 
P é ta u d .  H é lène  e t  m oi n o u s  n o u s  som m es  sauvés ,  
à  je u n ,  n e  vous déplaise , e t  n o u s  venons  de­
m a n d e r à  d é jeuner  a u  fo res tie r.  V oulez-vous  m 'en  
c ro ire ?  Restez  avec n o u s ,  e t  ap rèsm i-d i nous  
i ro n s  re jo ind re  n o s  am is  d a n s  les  ru in e s .  Vous 
h ésitez?  T rouv er ie z -v o u s  n o t r e  re p a s  tro p  frugal? 

U n  le v ra u t  tro is  q u a r ts  e t  u n e  carpe m oussue  ; 
jeune  chdir,  v ie u s  poisson, d i t  le p ro v e rb e  ;  m ais  
c 'est te n ta n t ,  celai

C ertes  ou i,  c 'é ta i t  b ien  te n ta n t ,  e t  L ionel n e  se 
fit p r ie r  q u e  p o u r  la  fo rm e. Le b a ron  lu i offrit un  

s iège a u  soleil,  d e v an t  la  m a iso n n e t te ;  m a is ,a v a n t  
de  s 'asseoir, le jeune  h o m n ie  alla sa lue r  H é lène  

d a n s  la cuisine. E lle  faisait u n e  om ele tte  dans  un«  

é n o rm e  po£le de  fe r fo rgé ,  et elle r ia i t  de  bon  
c œ u r  e n  m o n tra n t  les  p lus  jolies d e n ts  du  m onde.

•  A h  si m o n  p è re  voyait cette  c h arm an te  H é ­

lè n e !  pensa L ionel avec u n  peu  de  tr is tesse .
— V ous a d m ire î  la poêle  du  fo res tie r,  lu i  d i t  le 

b a ro n ,  cela p rouve  q u e  vous êtes c o n n a i s s e u r ;  
elle v a u t  so n  pe sa n t d 'a rg e n t  ; ce n 'e s t  pas le seul 

tré so r  de  ce  g en re  q u e  possède le v ie u s  G aspard ; 
C5tte m a ison  é ta it  au trefo is  u n  rendez-vous de 
cliasse, e t  m o n  g ra n d -p è re  l’avait rem plie  d 'une

foule d 'an tiqua illes  q u i seraien t fo r t  à  la  m ode i  
p ré sen t .  •

L io n e l jeta v iv e m e n t les  y eux  s u r  la poê le ,  et 
déclara  qu 'e lle  é ta i tm a g n ih q u e .  P o u r l ’a d m ire rd e  
plus p rès ,  i l  fit s a u te r  l 'o m ele tte  e t  s 'y  p r i t  trè s -  
bien.

H élène app laud it à  s o n  a d re s s e , e t  Gaspard 
é to n n é  s’écria que  m o n s ie w  le co m te  avait certai- 

n e m e n tla  pra tique  de  c e g ra n d a r t .  Le je u n e  h om m e 
avoua q u ’en  effet i l  n 'e n  é ta it  pas à  sa p rem iè re  om e ­
le t te  : u n  jo u r ,  dans  u n e  î le  de  1a  m er d u  Sud, il en 
avait confectionné  u n e  avec des ceufs de pingouins- 

M ais c e t te  anecdote ,  q u i in té ressa  le ba ro n  e t  sa 
nièce, fe ra it  ici lo n g u e u r ,  je ne  la  ra c o n te ra i  donc 
pas, e t  m e  con ten terai  de  d ire  q u e  n o s  tro is  p e r ­
sonnages ,  ench a n té s  les  u n s  d es  a u tres ,  se  p répa ­
r è re n t  fo r t  g a ie m e n t  à  faire h o n n e u r  a u  repas. 

Jam ais  L ionel n ’av a i t  vu  H é lèn e  si vive, si a n im ée; 
elle lu i apparaissait sous  u n  jo u r  t o u t  nouveau  ; 
elle r ia i t ,  elle c au sa i t ;  la  jo ie ,  l 'e n tr a in ,  l 'aim able 

confiance de  la  jeunesse  éclata ient dans  ses y e u s ,  
d ans  s o n  so u rire ,  dans  ses m oind res  gestes .  De 
s o n  côié, la jeune fille t ro u v a i t  le  m a r in  m oins  
sér ieux  e t  p lus  expansif  q u e  de  c ou tum e .  O rd i­
n a ire m e n t  i l  a im a it  p e u  à parle r  de  lu i ,  de  ses 

voyages, de  ses a v e n tu re s ;  m a is  ce jour-U , sans 
c h e rch e r  i  s e  m e t tre  en  scène, i l  c o n ta i t  avec 
verve des choses in té re s sa n te s .

G aspard  serv it le d é jeuner  a u  m ilieu  de  la clai­
r iè re ,  s u r  u n e  ta b le  ru s t iq u e  q u 'o n  ne  déplaçait 
po in t .  L ’air é ta it  tiède, le soleil voilé  p a r  u n e  

b ru m e  Jégère ,  la  pelouse v e r te  encore  e t  émaillée 
de  fleu re tte s .  C’é ta i t  u n e  de  ces belles  journées  
d ’a u to m n e ,  u n  p e u  m élanco liques ,  «c q u i inv iten t 
i  la  joie a t te n d r ie  p lu tô t  q u 'à  la gaie té  b ru y a n te .

Les tro is  convives m a ngèren t de  b o n  ap p é t i t ;  
la  ch a i r  é ta it  exqu ise ,  e t  l’on  b u t  d u  m eilleur v in  
du  château . Au de sse rt ,  H é lèn e  fit asseoir  le  fores­
tie r ,  e t  lu i servit d u  poisson dans  u n e  assiette  
de fà ïeace  q u e  décorai t u a  coq rouge  perché  su r  
un e  b ranche  ve rte .  T o u t  le service é ta i t  a in s i  de  
fa'ïence anc ienne , sans g ra n d e  v a le u r  à  la v é r i té ;  
mais cela  conco rda i t  b ien  avec les v ieux  m urs ,  la 
fon ta ine  a n t iq u e ,  les a rm o ir ie s  e t  les  déb ris  de 

co lonnes  q u i d o n n a ie n t  à  ce t te  c la iriè re  u n  aspect 
t o u t  psrticu lier-

Midi s o n n a i t  lo rsq u e  le repas  fu t  achevé ; il 
faisait chaud , e t  il y  avait de s  nuages  s u r  les  m o n -  
tai;nes-

— M on oncle ,  d i t  H é lèn e ,  il e st p lus  q u e  tem ps 
de  re to u rn e r  au  c h â tea u ,  si n o u s  v ou lons  nous 

faire conduire  dans  les ru ines .

— I l  s e ra it  p e u t -ê t re  p lus  p ru d e n t  de  n ’y  p o in t  
aller, fit o bserver  L ionel, o n  d ira i t  qu ’il  v a  p leu ­
voir.

—  Pardonnez-m oi,  m o n s ie u r  le c o m te ,  répliqua 
le fores tier, i l  ne  p leuv ra  p o in t  au jou rd 'hu i.

—-  Q u’en  savez-vous ? d em anda  b ru s q u e m e n t  le 

baron , q u i é ta i t  fa tigué, e t  n e  se  souciait pas d 'a l ­
l e r  si lo in .  Voyez-vous ce v ie u s  n c crom an  î  J e
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sou tiens,  m oi, q u e  le tem ps est fo r t  ince rta in ,  el 

q u e  n o u s  ferons beaucoup  m ieux de  re s te r  ici q ue 
d ’a lle r  avaler la  poussière  de s  rou tes ,

—  Certes o u i ,  s 'écr ia  Lionel- P o u r  m a part,  
l ’cxcursion  m e te n te  peu  ; j 'a i  vu  u n e  si grande 

q u a n ti té  de vieux châ teaux! •
Ils  re s tè re n t  donc , e t  le te m p s  n e  leu r  dura  

p o in t .  Ils  f iren t ,  selon l’expression de Gaspard, la  
c h asse  a u x  antiquailles  dans  les g ren iers  de  la 
m aison fores tière  Cela d ive rti i  s u r to u t  H é lèn e ;  
a d ro ite  e t  légère, elle c o u ra i t  p a r to u t ,  se glissait 

d a n s  to u s  les  coins. L io n e l c ru t  d’ab o rd  qu ’en 
to u t  ceci elle n e  v oya it  q u ’u n  jeu, e t  il fu t s ingu ­
l iè rem en t é to n n é ,  lo rsq u e  la pe tite  pe rsonne  
p ro u v a  qu ’elle connaissait m ieux q u e  lu i la  science 
d u  b ric -à -b rac . E lle  découvrit q u e lques  obiets  
assez  cu rieux ,  e t  les apprécia  su r- le -cham p  à leu r  

ju s te  v a le u r ;  puis, dans u n e  d iscuss ion  q u 'e lle  eu t 
a vec  son  onc le  à  p ropos  d 'u n e  a igu iè re ,  elle 
s’an im a ,  e t,  sans y  fa ire  a t te n t io n ,  elle racon ta  en 
q u e lques  m o ts  l 'h isto ire  des feîcnces de  la p ro ­

vince.
« N e  d ira i t -o n  pas q u e  m adem oise lle  est née 

e n  ce pays  I s’écria  G aspard  émerveillé. C’est pou r ­
t a n t  la p re m iè re  fois qu 'e lle  y  Y j e n t .  •

La je u n e  fille rougit .
« M on père  aim e e t  c o n n aî t  la  c ira m iq u e ,  b a l ­

butia-t-elle  p o u r  s’excuser.
— E t  H é lène  n ’a im e  p o in t  à  passer p o u r  sa ­

van te ,  rép liqua le b a ro n  en  rian t.  A h  I  a h  l  pe ­
t i te ,  n o u s  t’avons  prise  sans  v e r t  e t  te  vo ilà  dé ­
m asquée. M ais ra s su re - to i ,  M. de  T h ise  e st fort 
d iscret ,  il ne  d ira  à pe rsonne  que tu  pourra is  au 

b e so in  o c cuper u n e  cha ire  de  p rofesseur. »
H é lène  fit u n e  p e ti te  m o u e  e t  s 'essuya le front,

o C om m e o n  a  c h au d  i c i , d it elle, e t  q u e l  a ir  

é pais  e t  vicié !
__C’e s t  v ra i,  re p r i t  son  oncle  ; si n o u s  allions

faire  u n e  p rom enade  dans  la fo rê t  ? Q u 'en  penser- 

vo u s ,  m o n s ie u r  de  T h ise  ?
—  A h l  m o n s ie u r ,  irès-vo lon tie rs .
—  N eveux  b ien  auss i ,  m o i,  d i t  la jeune fille, 

m a is  â  u n e  condition , c’est q u e  vous  m e p e rm e t ­
trez  de  vous  conduire  o ù  it me p la ira , o

__S oit ,  rep a r t i t  le  b j r o n ;  m ais ne  n o u s  m ène

pas t ro p  loin d u  château.
Elle  les fit e n t re r  dans  u n  c hem in  la rge , uni,  

tap issé  de feuilles sèches j e t  com m e les deux 
h o m m e s  po u v a ie n t m a rc h e r  c ô te  à  có le ,  elle  les 
laissa causer ensem ble , e t  p a r t i t  e n  a v a n t  sans  se 
m ê le r  à  l 'en tre t ien .  A  défaut de  beau té ,  H élène 
avait la grâce, la l é g è re té , la  souplesse; elle se 
glissait a u to u r  des g ra n d s  a rb res  avec l'agilité  

d 'u n e  ga îe lle .  Sous le couver t  s o m b re ,  ses c h e ­
veux  avaien t u n e  belle nuance  fa u v e ;  e t  q u a n d  
elle se  d é to u rn a i t  p o u r  sou rire  à  son  onc le ,  il 
é ta i t  im possible, en  v o y a n t  c e t te  figure an im ée, 
ces joues  roses,  ces y e u x  b ril lan ts ,  de  ne  po in t  
t ro u v e r  qu ’elle avait sa  b o n n e  p a r t  de  ch arm e s  et 
d’agrém ents.

E lle  avait qu i t té  le s en t ie r  e t  m archa it  au  travers

des taillis , en  cuei llan t les fleurs q u i se trouvaien t 
s u r  so n  passage. Elles se  d i s a i e n t  ra res ,  les pau­
v res  fleurs sauvages q u e  la gelée avait touchées  
d é jà ;  m ais  H élène é ta it  habile  à les découvr ir ,  et 

les baies rouges  de  l'alixier, d u  fusain, de  l'épine- 
v in e t te  vena ien t g ross ir  so n  bo u q u e t.  L o rsqu ’elle 
n e  p u t p lu s  te n i r  cette  gerbe dans  sa m a in  mi­
g n o n n e ,  elle la  confia à  son  oncle, e t  se  re m it  à 
faire u n e  nouvelle  récolte.

•  E h  b ien, pe ti te ,  lu i  d i t  M. d 'A m agny  q u a n d  
on  fu t à  l’orée  d u  bois, n o u s  ne  p re n o n s  pas le 
c h e m in  d u  château , c e r n e  sem ble .  O ù  allons-nous 

d o n c ?  •
Elle  sc  d é to u rn a  et sourit .
« A h  ! m o n  oncle, vous  aviez p ro m is  de  me 

suivre.
—  O ui,  o u i ,  les  y eux  ferm és, c’e s t  juste, je ne  

d is  p lus  r ien  e t  je  m 'e n  rappo rte  à  toi. »
E lle  les  condu is i t  à  l'église d u  village, d o n t  la 

p o r te  é ta it  la rgem en t ouverte .  La cloche sonnait ,  
e t  le  sacris ta in  a llum ait  les cierges,

o E h  m t i s l  quelle fête cé lèbre- t-on?  dem anda 

M . d 'A m agny , é tonné . ,
— La fête pa trona le ,  la S a in t-L u c ,  m o n  c h er  

onc le ;  à  la vérité , la  so lenn i té  e s t  renvoyée à 
d im anche  : m a is  ce so ir  i l  y  a salut, e t  c’est nous 
q u i  chan terons  les m o te ts  si vous  le voulez b ien. »

Elle  déposa  ses fleurs dans u n  vase au  pied de 
la  s ta tu e  du  sa in t  a p ô tre ;  puis  elle  m o n ta  à U  tr i ­
b u n e  où  s o n  oncle  e t  L ionel la  su iv iren t.  L ors ­
q u ’elle e n tra ,  l ' in s t i tu te u r  du  village, en to u ré  de 

5CS élèves, é ta it  d e b o u t  au p rè s  de  l'orgue.
« V ous voyez q u e  j’ai t e n u  parole . E t  j 'a i  fait 

des recrues,  lu i d it-e lle  à  voix basse .  "
Elle p r i t  un  c ah ier  de m u s iq u e ,  l 'o u v r i t ,  le 

feuilleta e t  le p résen ta  à  so n  oncle,
« P ourrez-vous  c h a n te r  cela à  la p re m iè re  vue? 

lu i  dem anda-t-e lle ,
__ P a rfa i tem e n t ,  rép liqua M. d’A m agny , qui

avait u n e  superbe  vo ix  de  b a ry ton .  "
L ionel auss i é ta it  b o n  m usic ien , e t  la jeune  

fille ne  l 'igno ra it  pas, car  elle lu i avait e n tendu  
chan te r  des duos  avec Éliane, Le sacris ta in  se 
m i t  à  souffler l 'o rgue ,  H é lèn e  s’a s s i t ,  posa  ses 
m a in s  légères s u r  les  touches ,  e t  jo u a  avec a u ta n t  
de  g o û t  q u e  d’express ion  u n  m orceau  assez diffi­
cile, p e n d an t  q u e  les fidèles rem plissaien t la  nef; 

puis  elle céda sa place à  l ' in s t i tu te u r  e t  fit sa  partir  

dans  ce  p ie u x  concert .  Le c h a n t  de  la jeune  fille 
é ta i t  si d o u x ,  si suave , si b ien  app roprié  à la cir­

constance , q u ’il inv ita it  à la p r iè re ,  e t  sa  voix, 
q u ’elle  do n n a i t  à  pe ine  d a n s ' l a  fo rêt,  re ten tissa it  
h a rm o n ie u s e m e n t  sous  les  voû tes  de l'église. 
L ionel l 'écou ta it  avec u n e  é m o tio n  inexprimable, 
elle lu i rappela it  la v e r tu e u se  m è re  qu ’il avait 
p e rd u e ;  c 'est a insi q u e  m adam e de  T h ise  aimait 

à  c o n cour ir  à  la so lenn i té  des fêtes religieuses, 
c 'est a insi qu 'e lle  m e tta i t  son  talent de m usic ienne  

a u  service du  cu lte  saint.
.  L'office e s t  te rm in é ,  v e n e r -v o u s ?  d i t  M. d 'A ­

m a g n y  au  je u n e  h o m m e .  ■
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Celui-c i descend it auss itô t,  e t  l’in s t i tu te u r  les 
s u iv i t ;  m ais H élène  p ria  p e n d an t  q u e lques  m i­
nu tes  encore  dans  u n  co in  de  la  tr ib u n e .

E n  trave rsan t la nef, L ionel ne  p u t  s’em pêcher 
de  d ire  q u ’il n ’avait jam ais  vu d ’église de  village 

o rnée  avec plus  de g o û t  e t  d’élégance.
■■ A h  I re p a r t i t  l ’i n s t i t u t e u r , c’e s t  q u e  nous  

avo n s  u n  se igneu r châ te la in  b ien  généreux , et 
m adem oise lle  H é lène  s’occupe aussi beaucoup  de 
n o t r e  église; c 'est a insi q u e  to u te s  ces fleurs  a r t i ­
ficielles so n t  l’ouvrage de  ses m ains.

— C’est à  cela  q u e  ccs dem oiselles  travailla ient 
lo rsq u e  je  suis  allé chez vous p o u r  la p rem ière  
fois? d i t  L ionel au  ba ron . »

Celui-ci fit u n  signe affirmatif.
.  Voici encore  u n  don  de  m adem oiselle  H élène , 

d i t  le m a ître  d’école en  m o n tra n t  u n  tab leau  q u i 
r e p ré sen ta i t  sa in t  L uc  écrivant l’Evangile.

—  O ui,  re p r i t  M. d’A m agny , la  chère  en fan t a 
p e in t  ceci chez so n  père  p o u r  n o u s  l’a p p o r te r ,  
e’cst a insi q u ’elle a  payé sa  b ien v en u e .  »

L ionel fit u n  m o u v e m e n t  de  surprise .

le Ce n ’est pas m al p o u r  u n e  pe tite  fille, n ’est-ce 
p a s ? c o n t in u a  M. d ’A m agny . J e  l 'a i  m o n tr é  à u n  
c onnaisseur q u i en  a  é té  en ch a n té .  »

— J e  cro is  b ien, d i t  le jeune  h o m m e  avec con­

v ic t io n ;  m adem oiselle  v o t r e  n ièce  a  u n  véritable  
t a le n t ;  m o i aussi je m ’occupe de  p e in tu re ;  m ais 

j e  n ’ai jam ais  r ien  fa it d ’a u ss i  b ie n  q u e  cc ta ­
bleau.

— Q uoi sé r ieu se m e n t?  M ais voici H élène , so r ­
to n s  e t  pa rlons  d ’a u t re  c h o se ;  c’est u n e  p e ti te  

défian te ;  elle d é tes te  les  com plim ents ,  e t  c ro it  
d illîçiicment à  la  s incérité  de ceux qu ’o n  lui 
adresse. »

11 fallait tra v e rse r  ie  village d’A m agny , e t  cela 

n e  faisait pas le  c om pte  de la  jeune  fille, q u i in ­
s ista it  p o u r  q u e  l’o n  p r î t  u n  sen t ie r  tracé  au  m i­
lieu  d e l à  pra irie .

« N o n ,  n o n ,  lu i d i t  son  oncle ,  n o u s  n e  p o u ­
v o n s  m a rcher  dans  l’h e rb e ,  il y  a  t ro p  de  ro sé e ;  

n o u s  passerons  s u r  !a ro u te ,  e t  n o u s  d irons  b o n ­
so ir  à  n o s  bons  villageois. J e  sais b ie n  q u e  ça te 
c o n tra r ie ,  a jou ta - t- i l  en  r ia n t ,  m ais à  q u i  la fau te  ? 
t u  réco ltes  ce q u e  tu  a s  sem é . <•

L ionel n e  ta rda  pas à  c om prend re  q u e  c’éta it  
de s  bienfaits  q u e  m adem oiselle  H é lène  avait 
sem és, e t  des louanges  q u e l le  c ra ignait  de  re ­
cueillir.  Dès q u ’elle p a ru t  d a n s  le village, ses 
obligés v in re n t  lu i offrir  l 'expression  b ru y a n te  de 
le u r  reconnaisance, les u n s  poussés  p a r  u n  senti­

m e n t  irrésistible, les  a u tre s ,  — les p lus  n o m b re u x ,  
hé las  — dans  l 'espo ir d ’o b te n i r  de  nouvelles a u ­
m ônes.

L a  jeune  fille leu r  ré p o n d it  avcc b o n té ,  m ais  
b rièvem en t,  e t  passa  très-v ite .

L ionel, q u i l’avait vue  ro u g ir  e t  m o n tre r  un  ai­

m able  em barras ,  se garda de  fa ire  la m oindre  
a llusion  à  ce t  inc iden t ; m ais il é ta i t  ém u  e t  c e u e  
jo u rn é e  décida de  so n  s o r t ;  sa  r é s o lu t io n  était 

pr ise ,  c 'est H é lène  q u ’il  v o u la i té p o u se r ,c 'e s t  elle

q u ’il  avait a im ée  dès le  p re m ie r  jo u r ,  il ie c o m ­
p re n a i t  b ien  à  c e l te  he u re ,  e t  c’est elle  seule q u i 

pouvait  le re n d re  he u re u x .  Certes i l  y  avait des 
obstacles à  ce m a r ia g e ;  m ais il n 'c n  voyait po in t  
d ’in su rm on tab les .  D ’ab o rd  il espérait q u e  la jeune 
fille n e  repousse ra it  p o in t  sa dem ande, leu rs  ca­
rac tè res  sym path isa ien t,  cela  é ta i t  év ident,  e t  elle 
sem blait s ’en  ê t re  aperçue . E n su i te  L ionel c royait 

que le m arqu is  de  T h ise  accorde ra it  so n  consen te ­
m e n t ,  e t  q u e  si ce  b o n  père  re s se n ta it  que lque  
chag r in  en  se  v o y a n t  forcé de  re n oncer  i  u n  p ro ­
je t  q u i lu i te n a it  a u  c œ u r ,  il se conso lera it  bien 

v ite  q u a n d  il connaî tra it  H élène , q u a n d  il p o u r ­
ra i t  la  co m p a re r  à  la  va ine , orgueilleuse  e t  am b i­
t ieuse  Éliane.

E n  to u t  ceci, i l  n ’y  avait de  lésé  q u e  m esdem oi­
selles de  T h i s e ;  m ais ,  de ce côté  enco re ,  L ionel 
e spéra it a r ra n g e r  les  choses. A  force de  lupplica- 

t ions ,  i l  déc idera it  M. de V ertbo is  à  d o te r  les 
tro is  je unes  filles, e t  lu i-m ém e le u r  aban d o n n e ­
ra i t  sa  p a rt  de  la p e ti te  fo r tu n e  de  le u r  m è re ;  il 
pouva it  s 'en  passer; H é lène  avait des goû ts  si roo- 
destûsl E t  p lus  ta rd ,  lo rsq u e  L ionel h é r i te ra i t  des 

g ra n d s  biens du  b a ro n  de  V ertbo is ,  i l  en  donne  
ra i t  u n e  partie  i  ses s œ u rs .  Don»; r ien  de  sér ieux  
ne  l ’e m pêcha it  d 'é p o u se r  la  je u n e  fille q u 'i l  ai­
m a i t ,  e t  i l  ré so lu t  d ’a lle r  su r- le -c h a m p  tro u v e r  
s o n  père , p o u r  lu i  p a r le r  avec la  p lu s  en tiè re  fran ­
chise.

V II

L ionel n e  pouva it  r e to u rn e r  à  P aris  s m s  avoir 
pr is  congé de  la famille q u i l’avait accucilU si c o r ­
d ia lem en t;  il alla  d onc  li A m agny , m a is  il n 'y  
trouva  q u e  U  m aîtresse  de  la  m aison ; le b a ron  e t  
ses nièces d în a ie n t chez u n  p ro p r ié ta ire  du  vo is i­
nage. Le je u n e  h o m m e  n ’avait p o in t  d u  to u t  l’in ­

te n t io n  d’o u v r ir  s o n  c œ u r  i  la frivole c h i te la in e ;  
m a is  celle-ci, é tonnée  de ee  b ru sq u e  départ.  Je 
qu e s tio n n a  avec ta n t  d’adresse, q u ’il ne  s u t  p o in t  
se  défendre  e t  lu i laissa dev ine r  u n e  pa r t ie  de son 
sec re t .  M. d 'A m a g n y  n e  ram ena  ses nièces qu ’à la 

n u i t  c lose ; elles é ta ien t  très-gaies, m a is  très-fati- 
guées, e t  elles se  re t i r è re n t  p lus  t ô t  q u e  de  cou­
tu m e  dans  leu r  appar tem en t .  La b a ro n n e  n e ju g e a  
p o in t  â p ropos  de  leu r  d ire  q u ’elle avait r e ç u  la 
v is ite  de M. de  T h i s e ;  m ais ,  quand  É liane  v in t  
l 'em brasser  en  lu i so u h aitan t  u n e  b o n n e  n u i t ,  elle 
lu i  ch u c h o ta  à  l’oreille  d’un  a i r  m y s té r ieux  : °  Je  
t ’a t te n d ra i  dem ain  m a tin  dans  m a c h a m b re ;  sois 
m atinale , j’ai à  t 'annoncer  u n e  grande  nouvelle .. .  > 

La jeune  fille d o rm it  peu , elle é ta i t  à  la fois 

h e u re u se  e t  inqu iè te ,  e t  elle se  dem andait ,  avec 
d’orgueilleuses espérances ,  de  que lle  n a tu re  p o u ­
va it  «Ire c e t te  g ra n d e  nouvelle . L e  soleil se levait 
à pe ine , lorsqu’elle c o u ru t  chez m adam e d ’A m a­
g n y ;  celle-ci é ta i t  encore  p longée  dans  u n  p ro -

Ayuntamiento de Madrid



—  2Ii5 —

fond  som m eil, e t ,  m al g té  q u ’elle e n  e u t ,  É liane  

d u t  accepter l’inv iia tion  de  son oncle, q u i l’enga­
geait à v e n ir  se chauffer dans  so n  cab in e t  de  u a -  
vail, en  a t te n d an t  q u e  la b a ro n n e  s 'é te illâ t.

« E h  b ien , m a  petite, d it- il  à cette  jeune im pa­
t ien te ,  vous  voici levée de  g rand  m a tin  ; que 
e o œ p tsz -v o u s  donc faire a u jo u rd ’hu i?

— J e  cro is  q u e  n o u s  i ro n s  à  la chasse, m o n  c h er  
oncle, ces m essieurs  en  parla ient avan t h ie r ,  e t  si 

m a ta n te  n’e s t  pas t ro p  fa tiguée .. .
—  A h !  la chasse  e n co re?  in te rrom pit-il  u n  peu  

m éco n ten t .  T o u jo u rs  p a r  m o n ts  e t  p a r  vaux. N i  
paix, n i  repos, n i  t r ê v e :  voilà ta  devise. C’est 

d onc  b ie n  a m u sa n t  de vivre a insi dans  u n e  agita ­

t i o n  continue lle  ?
— A m u san t,  m o n  oncle  ? J e  ne  m’am use  pas du 

to u t ,  veuillez  le c ro ire  ;  j e  suis  ennuyée , excédée ; 

c’est à  n 'y  p lu s  te n ir .  E t  c o m m e n t  y  tiendrait-on 
e n  effet? B ien m ’en  p rend  d 'avo ir  u n e  san té  ro ­
b us te .  C royez-vous qu ’a p tè s  ie p e t i t  voyage que 
nous  avons fait h ie r ,  je n 'a u ra is  pas a im é  à  dorm ir 
la grasse  m a tin é e ?  E h  b ien , voici q u ’il  fau t me 
lever dés l 'aube , e t  p o u r  q u i ,  p o u r  q u o i  ? P o u r  
forcer q u e lq u e  m a lheu reux  lièvre. P a u v re  an i­

m al, je souffrirai p resque  a u ta n t  q u e  lu i .  Vrai.* 
m e n t  la passion  q u e  m ess ieu rs  vos am is o n t  p o u r  

la chasse dégénère  e n  frénésie.
— S i telle  est to n  op in ion , p o u rq u o i  t’obs tines-tu  

à  pa r ta g e r  le u rs  p la is irs?  "
Elle  ho c h a  la tê te  sans  répondre , e t  M. d ’A m a­

gny ,  après  l’avo ir regardée  u n  in s ta n t  en  silence, 

lu i  d i t  g ravem en t;
.  M a pauvre  fille, tu  t ’engages dans  u n e  m a u ­

vaise vo ie ; ceci n e  p e u t  e t  conduire  à  r ie n  de  bon, 

e t ,  dans  to u s  les  cas, n ’a u ra  p o in t  le  résulta! que  
t u  a ttends.  I l  n ’e s t  jam ais avantageux p o u r  u n e  
jeune  pe rsonne  de  passer p o u r  originale e t  excen ­
t r iq u e ,  de se  m e t l r e  en  évidence et de  d o n n e r  le 
to n .  T u  te  fais u n e  ré p u ta t io n  fâcheuse, e t  si tu  

voulais  im ite r  ta  cousine ...
— M a cousine ! s 'écr ia  É l iane  d 'u n  a i r  boudeu r,  

vous  en  parlez  b ien  à  vo tre  aise, m o n  trè s -c h e r  
onc le ;  e st-ce  q u 'o n  p e u t  é ta b l i r  d e s  com paraisons 
e n t re  m a cousine  e t  m o i?  N os  posit ions  s o n t  si 
d ifférentes! Ce q u i  lu i  c onv ien t n 'e s t  pas du  to u t  

m o n  fait. L o rsq u 'o n  a ,  com m e elle, u n  m ill ion  de 
d o t ,  i l  e s t  b ien  facile de  jo u e r  le rô le  d 'u n e  m o ­
d este  p e ti te  v io le tte ,  m a is  m o i ,  p a u v re  fille sans 

fo r tu n e! . . .
— Voilà  ju s te m e n t  cc q u i m e  f iche , t u  n ’as pas 

l e  so u  e t  t u  passes ici p o u r  u n e  hérit iè re .
— E h  b ien , m o n  oncle ,  où  e s t  le  m a l?  S i l 'on  

m e c ro it  r iche , ce  n ’e s t  n i v o tre  fau te  n i  la 
m ienne  ; n o u s  n 'a v o n s  p o in t  accréd ité  ce b ru i t ,  

p a r  c o n sé q u e n t  la issons dire.
—  Mais o n  d o it  red resse r  ceux q u i  e rren t,  e t  ne 

pa s  les e n t re te n i r  dans  l’e rreu r .
— C 'es t  aussi ce q u e  n o u s  faisons. Si l’on  nous 

in te r ro g e  là-dessus, n o u s  ré pondons  franchem en t 
e t  ca tégoriquem ent.  L o rsque  m o n s ie u r . . .  j ’a i  o u ­

b lié  so n  n o m  ; lo rsq u e  ce  ¡e u n e  h o m m e  enfin qui

a  de si beaux  chevaux, m e fit l’h o n n e u r  de  vous 

d em an d er  m a  m ain , n e  iu i répondites-vous  pa s  : 
A van t to u t ,  m ons ieu r ,  je  dois vous  d ire  q u e  ma 
chère  É liane  est a b so lu m en t  sans  fortune.

— E t  il s’enfuit,  e t  i l  c o u r t  encore,  m u rm u ra  
M. d’A m a g n y  en  s o u r ia n t  avec a m e rtu m e .

— B on  voyage, d i t  la jeune fille en  s 'efforçant 
de p rend re  u n  a ir  insoucian t,  il n e  m e convenait 
p o in t  d u  to u t  ; il a  cependan t u n e  belle qualité  ; 
la  d iscrétion  ; il ne  s 'est van té  è pe rso n n e  de  sa 
déconvenue .

— E t  l’o n  c on tinue  à  te  cro ire  riche ; encore  une 
fois, c’e s t  ce q u e  je ne  v eux  pas. Si je m 'étais 
d o u té  d 'u n e  ch o se  sem blable, il y  a  long tem ps  que  
j 'au rais  d é tro m p é  n o s  amis, m ais ,  la  sem aine  d e r ­

n iè re  enco re ,  je  n 'avais  pas le m o in d re  soupçon.
—  A h l m o n  oncle, q u e  vous  êtes  r ig id e l  Je  

vous d e m ande  u n  p e u  que l inconvén ien t il y  a? 
Ce rô le  d’h é rit iè re  m e conv ien t s i  b ie n  ; laissez-le 
m o i jo u e r  p e n d an t  q ue lques  jo u rs  encore.

— M ais q u e l  pro fit en re iire ras - tu  ?
— M on trè s -c h e r  onc le ,  le p ro f it ,  soyez-en  sû r ,  

vaudra  la peine q u e  je  m e serai donnée. Voilà en­
core  q u e  vous  secouez la tè te .  Voulez-vous p e r ­
m e ttre  que je vous  e x p l iq u e / . . .  C royez-vous que 
s i  l’o n  savait la vérité , m a po s it io n  clans ce châ­
t e a u  serait la  m im e  ;  croyez-vous q u e  j 'a tt ire ra is  
l’a t te n t io n ,  q u e  l’on  m e ferait u n e  c o u r  assidue, 
q u e  l 'on  m e com ble ra it  d 'égards?  Certes n o n ,  e t  

nous  en  avons la  p reuve . V oyez m a cousine , qui 
v a u t  mille fois m ie u x  q u e  m o i i o n  die qu 'e lle  est 
pauvre  : q u i s 'occupe d 'e lle ,  q u i  re m a rq u e  ses q u a ­
l ités  exquises?  P e r s o n n e ;  c 'est u n e  perle  p ré ­

c ie u se .. .  I l  y  a  U -dessus  u n  proverbe la tin ,  mais 
je ne le c ite ra i pas,  d 'a b o rd  parce  q u ’il sera it  tro p  

in ju r ieux  p o u r  n o tre  socié té , e n su ite  parce  q u e  ¡e 
n e  sais pas le la tin ,  q u o ique  j’a ie  so in  d 'en  d ire  
que lques  bribes à  l’occasion. Ainsi d onc  le q u i­
p ro q u o  q u e  m ess ieu rs  vos am is  o n t  fait,  m e  p e r ­

m e t  d 'é ta le r m es  petits  ta len ts ,  m o n  pe ti t  savoir, 
e t  com m e c 'e s t  to u te  m a d o t cela, v ous  devez co m ­

p rend re . ..
— J e  com prends  q u e  t u  te  prépares  des regrets  

e t  de  lâcheux  débo ires ;  i l  m e  sem ble  q u e  la  dé ­

ception  d o n t  nous  parlions t o u t  à  l ’h e u re  devra it 
te  re nd re  p lus  c irconspecte.

__ J e  n 'a i  pas eu  de décep tion , répliqua fière­
m e n t  la jeune  fille, e t  to u s  vos am is  ne  so n t po in t  
aussi cupides que le m o n s ie u r  a u x  beaux chevaux.

— H é lèn e ,  H élène , t u  t’abuses, je  le ré pè te .

__M on oncle ,  je cherche  à  a ssu re r  m o n  avenir.
S i je re to u rn e  chez  m o n  pè re ,  ce  sera  p o u r  y de  • 

m e u re r  seu le m e n t  ju s q u ’à  ce qu ’on  a i t  pu m e p ro ­
c u re r  u n  em ploi d 'in s ti tu tr ice  ; la perspective n 'e s t  

pas gaie. >

L e  b a ro n  la  regarda d ’u n  a i r  sévère e t  m écon ­

te n t.

<■ N ’as- tu  pas d ’a lte rna tive?  lu i d it- i l ,  ne  peux-tu 
pas t’é ta b l i r  convenab lem ent dans  ta  v ille  na ta le?  >•

1-1 jeune  fille rougit.
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•  C onvenab lem ent?  N o n ,  m o n  oncle ,  r ip o n d i t -  
elle d’un e  voix aiguli. ji

M adame d’A m agny  l’e n l e n i i t ,  e t  l'appela de  la 
cbacnbre voisine.

Il Eliane, est-ce to i ,  m o n  ange ?

— V oiU  ta  ta n te  éveillée, d i t  le  b a ro n ,  va  lui 
so u h a i te r  le bon jo u r ,  e t  réfléebis u n  p e u  aux 
observations  q u e  je t ’a i  faites; n e  désire  p lu s  des 

choses  im possib les, co n te n te- to i  de  la position  
d a n s  laquelle  le  b o n  D ieu  t 'a  placée, e t  chasse ces 
va ines  chim ères q u e  t u  a s  d ans  la tê te .  »

É l iane  baissa les  yeux , so u p ira  e t  passa  chez  la 
b a ro n n e .

•  Q u’a s - t u î l u i  d i t  celle c i ;  t u  parais  b ie n  som ­
b re ,  ce m atin .

— M on onc lc  v isn t  de m e  feire u n  se rm o n  en 
tro is  po in ts ,  ré p o n d it  la jeune  fille e n  l’em brassao t 

a ffec tueusem en t.  M algré n o s  p récau t ions ,  il a 
deviné q u e  je passe ici p o u r  l 'h é r i t iè re ;  cela lu i 
déplaît,  e t  il v e u t  d é tro m p e r  n o s  amis.

—  E h !  laisse-le fa ire  m ig n o n n e ,  rép liqua m a­
d a m e  d 'A m a g n y ,  d’un  a ir  t r io m p h a n t .  Q u 'im -  
p o r le  q u e  l 'on  sache la vérité , n o u s  avons a t te in t  
n o t r e  b u t .

—  N o tre  b u t?  d i t  É liane  e n  ro u g is ia n t  de  plai­
s ir e t  de  c ra in te .  Est-ce q u e  l’o n  vous  a u ra i t  de ­
m andé  m a m ain?

— P a s  p réc isém ent,  m ais  «’e s t  b ie n  com m e si la 
chose é ta i t  faite : j 'a i  r e ju  h ie r  les  confidences 
d 'u n  jeune  h o m m e . . .  po u rq u o i n e  le nom m erais-je  
pas 7 d e  M . le com te  de  T h ise .

— M .  de  T h ise !  répé ta  la jeune  fille p lus  con ­
te n te  qu ’é tonnée ,  e t  i l  vous a  d i t  ?...

—  Il m 'a  d o n n é  à e n te n d re  q u ’il  t ’i im e  e t  qu 'i l  
n ’épousera  jam ais  q u e  to i .

— II m e c ro i t  riche, m u rm u ra  E liane  pensive.
— P a s  d u  to u t ,  e t  voilà  ce q u i d o it  te  com bler 

d ’orgueil e t  de  jo ie ,  i l  sa it q u e  tu  es pauvre .

—  11 le sait,  m a  tan te ,  e t  c o m m e n t . . .  q u i  a  p u  
lu i d i r e ? . ..

— M ais il ne  m e  l’a pas expliqué d’u n e  façon 
b ien  c U ire ;  i l  é ta i t  é m u  e t,  dans  la  confidence 
qu 'i l  m ’a faite , i l  a  m is  beaucoup  de  réticence. 
T o u tefo is  j'ai c ru  c om prend re  qu 'i l  n 'igno re  rien  
d e  ce  q u i  vous concerne , ta  cousine e t  t o i ;  il pa­

r a î t  q u e  le m arqu is  de  T h ise  c o n n aî t  to n  oncle  
Revel, A u  surp lus ,  peu  im por te  q u i  a  renseigné 
M. L ionel, il sa it  to u t ,  voilà  l 'essentie l,  e t  a u jou r ­

d ’h u i  m ê m e  il  va t ro u v e r  so n  père  p o u r  le  p r ie r  
de  consen tir  à  v o tre  mariage.

— O h ! m a ta n te ,  e st-ce  possib le?  Mais si M. de 
T h ise  a lla it le refuser, ce  consen tem en t?

—  N o n ,  chère  p e t i te ,  ne  cra ins pas cela, 
M. L ionel est convaincu  q u e  son  p è re  n e  l'em pê­

chera  p o in t  de  c h e rch e r  le  b o n h e u r  dans  u n e  
u n io n  si b ien  a sso r t ie ;  m ais ,  d is -m o i. . .  il t e  p la ît 
donc, ce m arin?

— O ui cer te s ,  ce  m ariage m e p la it  beaucoup  et 

m e  para ît excessivem ent convenable  sous  to u s  les 
rapports , m u rm u ra  É liane  sér ieuse  e t  pensive.

— E t  t u  t’a t tenda is ,  j ' im ag ine, à  ce  q u e  ce jeune

ho m m e  p r î t  u n e  sem blable  ré so lu tion . Dès le  soir 
de  so n  a rrivée ,  tu  l'avais é b lou i e t  ravi en  ad m i­
ra tion .

— Je cro is  qu 'e ffec tivem ent il m ’avait d is t in ­
guée, d i t  la belle É liane  d 'u n  pe ti t  a i r  m odeste ,  
m ais ,  depu is  u n e  qu inza ine  de  jo u rs ,  je  le tro u ­
vais  m oins  em pressé ,  u n  p e u  froid, u n  p e u  so u ­
cieux.

—  A h l  cela s’explique, i l  en  é ta it  v e n u  a u x  m é­
d i ta t ions  sérieuses e t  a u x  grandes  ré so lu tions  ; tu  
co m p re n d s  q u e  q u a n d  o n  songe à  se  m arier..,

—  V ous avez ra ison , b o n n e  ta n te .  E t  i l  e s t  parti  

dites-vous  ; so n  absence  sera-t-elle  longue?
— C er ta in em en t  n o n ;  n o u s  le  re ve rrons  dans 

que lques  jou rs .  Q u 'il  m e  ta rde  q u e  t u  occupes  le 
ra n g  o ù  to n  éduca tion  e t  te s  qua lités  t’appellen t! 
J ’avais de  g randes  vues  p o u r  to i ,  m o n  Éliane, 

m a is  je ne  pouvais  dés ire r  m ieux  ; tu  a u ra s  u n  t i ­
t r e ,  u n  n o m  ancien , u n e  belle position , e t,  lo rsque  
vous  a u re z  h é r i té  de  M. le  b a ron  de V e rtbo is ,  tu  
seras  p resque  aussi r iche  q u e  ta  co u s in e ;  r ie n  ne  

m a n q u e ra  à  ton  bonheu r.
— J e  l 'espère , chère  t a n t e ;  m ais vous  n 'avez 

donc  p o in t  parlé de ceci à  m o n  oncle, car , dans  

l 'en tre t ien  q u e  je v iens  d’avo ir a v tc  lu i ,  il m ’a 
conseillé  la ré s igna t ion , l’h u m ili té  e t  to u te s  les 
ve rtu s  de ce ge n re .

— N on, non ,  je ne  lu i  ai r ie n  d i t  encore,  je vou ­
lais t e  v o ir  a uparavan t,  de c ra in te  qu 'i l  ne  s 'avisât 
de  m e  défendre  de  te  m e ttre  dans  la confidence, 
répond it  la  frivole e t  légère b a ro n n e ,  q u i  faisait 
vo lon tie rs  de  ces p e ti ts  compro.-nis avec sa  c o n ­
science. A  p ré sen t ,  e m brassons-nous,  c h ér ie ,  e t  

la isse-m oi m ’hablller,
— P o u r  lâ c h a s se ,  b o n n e  ta n te ?
— P o u r  la chasse, si t u  y  t iens .
— M oi? pas d u  to u t .  J e  m e soucie b ien  de 

chasse m a in te n a n t  I C om m e vous  dîtes , j'ai a t te in t  
m o n  b u t ,  e t  je serai charm ée  de  m e  reposer 

enfin.
—  R estons  d onc  a u  logis e l  v ivons  u n  peu  plus 

en  famille; p o u r  m a  p a r t ,  j ’en  serai t rè s -con ten te .  
T ou tefo is ,  il faudra  b ie n  a u jo u rd 'h u i  d o n n e r  à 

d é jeuner  à  n o s  chasseurs.
— P asse  p o u r  le  d é je u n e r ;  m ais à l’avenir, 

pu isque  n o tre  gen re  de  vie ne  v o u s  p la ît  pas plus 
q u 'à  m o i  ; n o u s  n o u s  débarrasserons  peu  ii peu  de 
ces im p o r tu n s .  E n c o re  u n  m o t ,  je  vous prie ,  chère  
ta n te ;  m e  perm ettez-vous  de  m e t t r e  H élène au 

co u ra n t  de  la s i tu a tio n ?
— C om m e tu  voudras  ; je croîs cependan t que 

n o u s  ferions m ieux  de  g a rd e r  le  s ilence  p endan t 
que lques  jo u rs  encore.

— Vous avez r a i s o n ;  a t tendons  q u e  M. de  T h ise  

se  so it  déclaré. »
A ttendre ,  c’é ta i t  facile à  d ire ,  m ais b ien  difScile 

à  fa ire  ;  le secre t  pesa it  à  E liane  a u  m oins  a u ta n t  
q u 'a u  ba rb ie r  du  ro i M idas ,  e t,  s i  elle n e  l 'apprit 
po in t  au x  roseaux , elle le ré p é ta i t  p o u r  la dixième 
fois a u s  m u rs  de  sa  c h am b rc t ie ,  q u a n d  to u t  à 
coup elle songea à p re n d re  u n e  a u t re  confidente,
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u n e  confiden te  q u i  s u t  lu i  répondre ,  la  féliciter, 
s’i i o n n e r  de so n  b o n h e u r ;  e t,  séance te n a n te ,  elle 

¿crivit la le t t re  q u e  voici ;
" . . .  M a e h è re 'J u l ie t te , ie  pense  à to i sans  cesse, à 

ta  b o n n e  m è re ,  à  te s  s œ u rs ,  e t  souven t à  M axim e; 
n e  d ites  d o n c  pas que je vous ai oubliés. S i je  ne  
t’ai p o in t  écr i t  encore,  c 'e s t  q u e  je suis  accablée 
d’occupations  er,l p o u r  q u e  c e t te  le t tre  puisse  ê tre  
m ise  â la pos te  au jo u rd 'h u i,  il fau t q u e  j e 'p r e n n e  
s u r l e  tem ps q u e  je d o n n e  o rd in a irem e n t  à ma 
to ile tte .  O n  sonnera  le d é jeuner  dans  u n e  dem i- 
h e u re ,  e t  je ne  serai n i  coiffée, n i habillée-, m ais 

q u ’im p o r te ?  J e  laisserai p e n d re  m es  cheveux  qui 
fr isen t n a tu re lle m e n t,  je passerai u n e  robe  bleue 
tra în a n te ,  sans  g a rn itu res ,  q u i m e fera  ressem bler 
a u x  hé ro ïnes  éplorées  des v ieux rom ans, e t,  quand  
j ’e n tre ra i  dans  la  salle  à m anger ,  chacun  me 
regardera  d ’u n  a i rd ’adm ira tion . O ui, mademoiselle, 

c 'est a insi ,  e t  si je  m’avisais d e p o r te r  u n e  crinoline 

com m e les  belles  dam es  d'il y  a  qu inze  ans,  e l  des 
m anches  à g igo ts  com m e ta  m ère  au  te m p s  de  sa 
jeu n esse ,  on  m 'ad m ire ra it  encore.  Mais je n’en  suis  

pas p lus  fière, c a r  sa is - tu ,  m a pauvre  Ju lie t te ,  ce 
q u i  m e v a u t  ta n t  d 'hom m ages?  Les p lum es  du 

p a o n ,  o u  p lu tô t  de  la  co lom be  b lanche, d o n t  on 
m 'a  parée . F igu re- to i  q u e  l’o n  m e p re n d  p o u r  
l 'h é r i t iè re ,  e t  m a  cousine p o u r  la p a u v re  fille sans 
d o t .  C o m m e n t  cela s 'e s t  fait,  je  n ’en  sais r ien  -, 
m a is  à  c oup  s û r  nous  n ’avions n u l le  in te n t io n  de 
t ro m p e r  les gens  lo rsq u e  nous  som m es  venues à 

A m agny.
•  C 'é ta it p a r  u n e  belle  jo u rn é e  de  ju i l le t ;  nous 

a rr ivons ,  m a  chère  cousine e t  moi ; elle avec ses 
to ile t te s  s im ples, sa  grâce sér ieuse , ses m anières 
affables, e t  cette  excessive m odestie  q u i l’em péche 
d e  t i r e r  p a rt i  de  ses ta len ts  ; m o i,  avec mes riches 
c ostum es ,  mes cheveux  ébouriffés , m o n  parle r  
f ranc, m o n ' rire  sono re , e t  ce t  a ir  h u r lu b e r lu  qui 
e s t  à la  m o d e .  A u ss i tô t  chacun  de  d i r e :  Voici 
l ’h é r i t iè re  e t  v o il l  la cousine pauvre . D am e, on 
c o n n a î t  so n  L a  B ruyère  en  ce pays ; « G iton  a  le
•  te in t  fra is . . .  il e s t  en joué , g rand r ie u r ,  im patient,

•  p ré s o m p tu e u x .. . .  il se  c ro i t  des ta len ts  e t  de 
» l’e sp ti t .  I l e s t  riche. P h é d o n  n e s e  fa itpas écouter ,  

» i l  ne  fa it p o in t  r i r e ,  il so u r i t  à  ce q u e  les au tres  
» d isen t ,  i l  e st de  le u r  a v is ,  i l  le u r  r e n d  de  petits  
» services.. .  11 est pauvre.» Ma Ju lie tte ,  L a  Bruyère  
e st u n  g rand  m ora lis ie  ec je n e  suis  q u 'u n e  enfant 
s an s  expérience ; cependan t je sais q u e  le riche 
n’est pas nécessa irem en t va in ,  fier, p résom ptueux , 

e t  q u e  le pauvre  n’e s t  pas to u jo u rs  hu m b le ,  simple, 
affable, concilian t;le  con tra ire  arr ive  b ien  que lque ­
fois, m ais il p a ra i t  q u ’o n  l ' ig n o re  à A m agny.

»* M a cousine n ’a  p o in t  am ené  de fem m e de 
ch am b re  parce  q u e  je n ’en  avais pas,  nous  som m es 

venues  seules avec n o t r e  u n i e  ; p e rso n n e  ne  pou ­
va it  d onc  t i r e r  les gens  d 'e r r e u r ,  pas m êm e nous, 
car  p e ndan t b ien  des jo u rs  n o u s  avons ignoré  que  
l'on  p rena it  a insi le change . L o rsq u e  enfin  nous  
n o u s  en  aperçûm es, m a cousine ravie priam adacne 
d 'A m agny  de  n e  r ien  dire  e t  de  la isser couler l'eau. 
T u  sais q u e  la  chère  e l  m o d e ste  e n fan t se figure 
q u ’à  P a r is  on  ta rechercha it  à  cause de sa  fo r tune , 
e t  elle esc b ie n  aise  de  se m o n tre r  ici san sc e  lu s tre  

perfide.
€ J e  sau ra i  ee  q u e  je v aux  rée llem en t,  n o u s  d it-  

elle avec ga ie té .  •
■■ E s t- i l  nécessaire d’a jou ter,  m a b o n n e  Ju lie tte ,  

q u e  ee p e t i t  q u ip roquo  m e cause p lu s  de  plaisir 
encore  q u 'à  m a  cousine ? T u  n e  peux t  Imaginer 
com bien  il m 'a tt ire  d 'hom m ages  e t  de  louanges. 

O n  m e fait u n e  c o u r  ass idue, on  se d ispu te  mes 
bonnes  grâces; je règne , je  gouverne  à  m a fantaisie. 

Mais, d ira s - tu :  cc  n ’est q u 'u n  règne  éphém ère,  
b ie n tô t  i l  faudra  déposer le sceptre . C ’est vrai, 
m a is  p o u r  le re p rend re  a illeu rs ,  p o u r  b r i l le r  sur 

u n e  scène p lu s  vas te ,  p o u r  d o m in e r  dans  u n e  
société m ieux  choisie. J e  vais  faire ce q u o n  
appelle  u n  g ra n d  m a ria g e .  C elu i  q u e  je dois 
épouse r  r é u n i t  to u s  les  avantages  q u e  le m onde  
env ie ;  naissance , fo r tu n e ,  t i t r e ,  position , m érite ,  

e sp r it  ; i l  e st p o u rv u  des dons  les  p lus  précieux, 
c 'e s t  le filleul des fées? E t  U sera  m o n  m ari,  le m ari 
de  la p auvre  H é lène  R evel; i l  m e  sem ble  que je 
fois u n  beau  rêve. J e  suis  si he u re u se ,  q u e  je le d is  
v ite  à  ce pe ti t  p ap ie r  p o u r  q u e  t u  le saches e t  que 

t u  te  ré jouisses avec moi.
>1 M ais je  n e  p u is  t ’écr ire  p lus  lo nguem en t,  p ré ­

sen te  mes respects  à  ta  b o n n e  m è re ,  mes am itiés  
à to u te  la  famille, e t  sois  sû re  que , dans  que lque  
po s it io n  que la divine^ P rovidence m e place, je  serai 
tou jou rs ,  m a b ie n  chère  Ju lie t te ,  to n  am ie la p lus  

fidèle é t  1a p lu s  dévouée.
•  H é l è n e .  »

.  N e  m e  fais pas t ro p  a tte n d re  ta  réponse, et 
adresse-la ,  j e t é  prie ,  à  m adem oiselle  E liane  Revel; 

c 'e s t  a insi q u e  l’o n  m e  n o m m e  à  A m a g n y ;  c 'est 
a in s i  q u 'à  P aris  déjà l 'o n  écr iva it  e t  l’on  p r o n o n p i t  

m o n  n o m  p o u r  m e d is t in g u e r  de  m a  cousine, 
laquelle  s’appelle  auss i Hélène, com m e no tre
g r a n d 'm è r e q u ia  é té n o t r e  m a rra ine  i t o u t e s d e o x .

M iC H É L  A ü b b a y .

(L a  fin  au prochain  m im iro .)
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TRADUCTION DU PSAUME NISI DOMINUS

Solide est la  m a ison  e t  hau te  la  m uraille ,

M ais  le  bon  c im c n t  e s t  a illeurs ;

Vous avez travaillé va inem en t ,  trava illeurs ,  

A v e e v o u s 's i  D ieu  ne  travaille.

Gardien de  la c ité , poussez b ien  les  verroux ,

Ec faites le  g u e t  dans  la ville ;

S u r  elle  veillez b ie n l . . .  vigilance inutile .

S i D ieu  n e  la garde avec v o u s  !

A  q u o i  b o n  vous  lever, h o m m e s ,  avan t l 'au ro re ,  

A  quo i bon  trava ille r si t a rd ?

.4 u  pa in  de  la d o u le u r  vous ne  m o rd rez  encore,  

Q ue  si D ieu  vous  fa it v o tre  p a r t .

L e  p a in  e l l e  som m eil,  à  ses sa in ts  il les  donne,

E t  c 'est p o u r  ceux-là que  jaunit.

La m oisson  des en&n(s, c e t te  b londe  cou ronne  

C eignan t la tab le  q u 'i l  b é n i t  !...

H . DE Saint-M aüb,

R e v u e  M u s i c a l e

CAUSERIE SUR L .\  MUSIQUE. —  LES HARMONIUMS DE BEAUCOURT

N
* ous devons à u n e  excellente m usic ienne  

de  nos am ies  le  réc it  q u ’on  va  lire  :

•  . . . .  C’é ta it  u n  de  ces de rn iers  soirs , 

à la c a m p a g n e ,  j 'ava is  com m encé  à 
¡oue r ,  avec u n  profond  s en t im en t  de b o n h e u r  et 
d 'adm ira t ion ,  u n  frag m e n t choisi d’une sym phonie  
de  B ee thoven  ( s e in e  d u  R u isse au ) .  D e m on 

p ia n o ,  ¡'apercevais au  lo in  u n  coin de  paysage 
au q u e l ta f e n l i r e  servait de  cadre. L e  c locher à 
dem i caché p a r  de  g ra n d s  a rb re s ,  u n  m ou lin  
c h a n ta n t  so n  refrain m on o to n e  au  bord  d 'u n e  île 

d ’un  v e rt  som bre , u n  p o n t  ru s tiq u e  je té  p it to resque ­
m e n t  d 'u n e  rive  à  l’a u tre ,  e t  to u t  cela voilé  d ’une 
vapeur bleuStre q u i  d o n n a i t  u n e  poésie .cha rm an te  
à chaque  : détail. B ie n iâ t  m es  doig ts  s 'ag itè ren t 
com m e si d 'invisibles re s so r ts  les eussen t fait 
m ouvo ir  ; je  n e  sais c o m m e n t  le  ranz-des-vaches

de  l’o u v e r tu re  de  G uillaum e T e ll  se  tro u v a  sous 

m es  m ains. } 'exécutai cette  délicieuse pastorale 
a vec  u n  c harm e  q u e  je  ne  sau ra is  re n d re  ; peu  à 
peu  la n u i t  v in t ,  enveloppan t de  son om bre  a rb res ,  
p o n t ,  église, horizon . J e  jouais  p ianissim o. U n  
fortissi Aio jeté au  milieu de cette  sérén ité  solennelle 
m ’eu t sem blé  d isco rdan t e t  in tem pestif . I l  v in t  un  

m o m e n t  o ù  je  m e t ro u v a i  dans  de  complètes 
t é n è b re s ;  je fermais les y e u x ,  j 'allais m 'endo rm ir  
sans dou te ,  q u a n d  d eux  vo ix  d 'h o m m es  a rr iv è re n t  
à  m es  oreilles . J e  com pris  q u e  d eux  p rom eneurs ,  
p ro b a b le m e n t  d u  voisinage, p ro f ita ien t de celte 
belle n u i t  p o u r  jo u i r  d u  calm e ap rès  le  b ru i t ,  de 

la fra îcheur a p r i s  u n e  jo u rn é e  b rû lan te .
pp — M on cher p rofesseur, d isa i t  l’u n e  de s  v o î ï ,  

vous  Stes l 'h o m m e  de  la  science, l’a p ô tre  de  la 
g ram m aire  m u sic a le ;  vous  m ’avez révélé les lois

■ I
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de  l 'h a rm o n ie ,  vous  m 'avez enseigné U  m anière  
d 'éc rire .  M a reconnaissance  du re ra  a u ta n :  q u e  m a 

v ie ;  m ais  u n e  chose  à  laquelle  vous  scm blez ne  
r ien  c o m prendre ,  c’e s t  l ' im aginat ion , les r£ves et 
U s  poèm es de  la pensée, V o u s  voulez entrave r  
to u s  m es  é lans, vous  m ’arrS iez  i  chaque  in sp ira ­
tion .

> — A llons, m o n  enfan t,  re p r i t  l’a u tre  voix, 
vous  voici encore  u n e  fois lancé dans  le pays des 
ch im ères.  Ceci vous arrive  tro p  souven t,  e t  ce sont 
de s  fautes graves q u e  je co rrige  to u s  les jo u rs  dans 
vos cah iers .  A v a n t  de fa ire  u n  livre, il fau t  savoir 
écrire . Q ue  d iriez-vous, en  p a rc o u ra n t  u n  rom an  
re m p li  d’épisodes rom anesques , e t  d o n t  chaque 
ph ra se  se ra it  u n e  faute de  français  ? b eaucoup  de 
le unes  cervelles rêven t la  g lo ire  sans  la sc ience ; 
c’est ce q u i  fait q u e  d a n s  les a r t s ,  com m e dans  la 
l i t té ra tu re ,  il y  a ta n t  de  pauvre tés  p ré ten tieuses .  
V oyons,  m o n  c h er  élève, appelez la ra ison  à  vo tre  

aide.
•  — L a  ra ison , voici le  g ra n d  m o t  d o n t  vous 

vous  servez p o u r  tu e r  l ' im ag ina t ion ,  c e t te  étincelle 
d iv ine q u i crée les g ra n d s  poètes, les  g rands  m u ­
siciens, les g rands  pe in tre s .  Laissez  to m b e r  su r  

le m onde  les perle s  capricieuses de  la  fantaisie, el 
vous  au rez  des L a m a rt in e ,  des R ossin i e t  des 
L éopold  R o b er t .  —  F e rm e z  la  p o r te  à la  folle du  
logis , ainsi.'que vous  appelez l ' im agination , e t  vous 
au rez  des règles d 'a r i th m é tiq u e  costum ées en  habits  

no irs .
> — M ais vous  n e  com prenez  donc  pas, enfant 

obs tiné ,  q u 'a v a n t de  s’aban d o n n e r  a u x  élans d 'une  
n a tu re  a rd e n te ,  i l  fau t  savoir fo rm u le r  sa  pensée 
en  langue  co rrec te  e t  c o m p ré h e n s ib le ;  parce  q u e  
v o u s  en  savez assez  p o u r  com poser u n e  arie tte , 

vous  croyez p o u v o ir  fa ire  u n  o péra  en  c inq  actes, 
e t ,  q u i p lus  e s t ,  vous  ê tes  cer ta in  de  le c réer en  

qu in z e  jou rs .  Les  dons  q u e  je m e  plais à  recon ­
na î t re  e a  vous  dev iendra ien t des fléaux à  ce  jeu, 
e t  sous  p ré tex te  de  p lacer vos insp ira tions ,  vous 
é tourd ir iez  l’un ivers  de  vos cacophonies .  N ul 
h o m m e  d ans  ce  m o n d e  n ’a  ré u ss i  à  p rodu ire  u o e  
grande  œ u v re  sans l’alliance de  la science e t  de 
l’im ag ina tion , i! va  sans  d ire  q u e  Je  ne  p a r le  pas 
de  la science p ro p re m e n t  d i te .  Les  savan ts  c h e r ­
c h e n t  e t  tro u v e n t .  Les  a r t is te s  rêven t e t  inven ­

te n t .  D ans  le d o m a in e  de  l 'a r t ,  il fau t  q u e  l 'é tude  
co m m ence  e t  q u e  la fanta isie  complète.

U n  silence se  flt . J ’écoutais  avec la p lu s  grande 
a t te n t io n  ce  dialogue in té ressan t.  11 y  avait assu ­
ré m e n t ,  lâ ,  sous  m a fenê tre ,  u n  adolescent e t  un  
h o m m e  m û r ;  l 'u n  s’exp rim ait avec la fougue 

p o é t iq u e  de  ses v in g t  ans,  l’a u tre  avec le  calme 
grave d’u n  p rofesseur.

u — C ependan t,  c h e r  m a î t re ,  com bien  voyez- 

vous  de  m usic iens  p a rfa item en t capables de  c o m ­
poser  sym phonies,  opéras, o ra to rio s ,  e n n u y e r  leur 
aud i to ire  p a r  u n e  œ u v re  q u i a occupé  dix a ns  de 
le u r  v ie , e t  d ans  laquel/e ,  s au f  la science, i l  n 'y  a 
r ien  q u i ch a rm e ,  r ien  q u i é m euve?

•  — C 'est q u e  ce  so n t des n a tu re s  p rivées  du

s en tim en t nécessaire à  to u te  création  du rab le  — 
l’im a g in a tio n ,  le s e n t im e n t ,  voilà les souffles 

vivifiants et insp ira teu rs .  Sans e u x  le savoir ne  
reço it a u cu n  reflet, a u cu n  ray o n n e m e n t,  aucune  
poésie. Ils  v a rien t de  mille couleurs  c h arm a n tes  
les  longues  e t  nécessa ires  com bina isons  de  la 
science. M ais s an s  cette  science d o n t  vous faites 
si peu  de  cas, vos banderolles  chatoyan tes  ne  se ­
ra ien t q u ’u n  vê lem en t ridicule q u i recouvrira it  la 
p ré te n t io n  e t  le vide.

“ —  Si vous  adm ettez  cela, ce  que  m oi-mêm e 

je c o m prends ,  po u rq u o i m 'em pêchez-vous  de 
com poser m ille  choses q u i m e  passen t dans la 
c e r re lle ,  q u e  je pourra is  écr ire  e t  q u e  les éditeurs  
de  m u s iq u e  accep tera ien t assu rém en t?

” — P arce  q u e  je  reconnais  en  vous , m o n  cher 
en fan t,  u n e  n a tu re  privilégiée q u i ,  avec la pa ­
t ien ce ,  le travail,  l ’envie sérieuse  de parven ir,  et 

des facultés  pu issan tes,  d o it  o b te n ir  u n  jo u r  une  
place choisie dans  la  plé iade des a r tis tes  vé rita ­
bles. P a rce  q u e  j’ai to u jo u rs  déploré  q u ’u n e  belle 
voix ch an tâ t  faux, qu ’u n e  im agina tion  féconde se  
p r î t  à  des facéties, q u 'o n  écrivît sans  savoir la sy n ­
ta x e  e t  q u ’on  p rodu is itdes  b lue tte s ,  lo rsqu ’on  d o it  
p lus  ta rd  c réer des œ u v re s .  Fa ite s  to u t  ce q u i 
vous  p laira dans  le  h u is  clos d u  cab ine t,  m ais  ne  
cherchez pas d 'aud ito ire .  C ’e s t  u n e  van ité  q u ’il 
fau t la isser a u x  esprits  médiocres.

•  — Ainsi vous  ne  m e c royez  pas assez fo r t  en  
h a rm o n ie  p o u r  c o m poser  u n  opéra  ?

• —  U n  o p é râ t  pas m ê m e  u n e  o p é re tte  I
« —  P o u r tan t  b ie n  des h o m m e s  q u i fo n t exécu­

t e r  le u rs  ouvrages s u r  les théâ tres  de P a r is  n 'en  
saven t pas plus  q u e  moi.

•  —  C ’est vra i,  m ais si vous  voulez  prendre  
le u rs  p a r t i t ions  e t  les  é tud ie r  avec m oi, n o u s  y 
tro u v e ro n s  u n e  fau te  à  chaque  l igne . L e  public , 

ce g rand  avaleur de  n o u v e a u té s ,  ne  s 'en  préoc­
cupe g u è re ;  il a  faim, on  lu i  s e r t  d u  c h a t  qu ’il 

p re n d  p o u r  du  lapin ; il a  soif, o n  lu i  offre d u  vin 
b leu  qu ’il  p rend  p o u r  d u  B ordeaux . S o n  g o û t  se 
c o rro m p t jo u r  à jour; il p e rd  le s en tim en t des 
choses sa ines ,  i l  dev ien t insensib le  à  l’a rô m e  des 
m e ts  délicats  ;  i l  lu i fau t des a lim en ts  grossiers  p i­
m e n té s ,  s a tu rés  d’a ro m a te s  violents. M alheureu ­
s em e n t  c e t te  tendance  se  re tro u v e  p a r to u t ,  dans 
les  a r ts ,  dans  U s  le t t re s  e t  dans  la  société fran ­
çaise. Que Us esprits  sé r ieux  ne  su iven t pas ce 
to r r e n t  b o ueux  ; q u e  les n a tu res  d 'é l i le  n e  s’aban ­
d o n n e n t  pas è cette  vogue  q u i  passera  com m e 

to u t  le re s te .  Q uand vous  serez en  é ta t  de feire 
u n e  œ u v re ,  je vous  U  dira i s incè rem en t,  e t  alors 
seu lem en t,  v o tre  n o m  sera  in scr i t  e n  le ttres  d 'o r  
s u r  le fro n to n  de  ce m o n u m e n t  où  vous  n ’e n tre ­
riez a u jo u rd 'hu i q u ’avec u n  bille t de  faveur.

■■ — V ous avez ra ison , m o n  bon ,  m o n  sage p ro ­
fesseur, vos sévérités  ne  m e b lessen t pas parce 
qu e  je  les  reconnais  utiles. Oui, je  su ivrai le che­
m in  q u e  v o tre  ra ison  m ’enseigne, e t  je  devien­

d ra i ,  g i lc e  à vous , u n  musicien érudlc e t  u n  bon 
com positeur ,  ■
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Les deux h o m m e i ,  assis s u r  u n  l e t t r e ,  se  le­
v è re n t  a lo r i ,  e t  ¡’aperçus le u rs  o m bres  q u i  se  d iri ­

geaien t vers  la  ville .

• •

P e n d a n t  q u e lques  jo u rs  d e  v illégiature passés 
dans  le s  env irons  de  U  p re m iè re  seconde ville de 
F ran c e ,  nous  avons eu  I’oecasion  d ’e n te n d re  les 
h a rm o n iu m s  de  M. H .  B eaucourt ,  d o n t  la pcrfec-
t i o n n ’a  ¿ t é a i t e i n t e ,  c r o y o n s - n o u s ,  p a r  a u c u n d e s f a c -

t e u r s d e  P a ris .  i l a d o t ¿  ce t  in s tru m e n t ,  déjà si riche 
p a r  lu i-m êm e, de  p lu s ien rs  in v e n tions  destinées 
à  e n  a u g m e n te r  en co re  les ressources  si variées.

L a  p lus  rem arquab le  de  ces découvertes  est 
celle q u 'i l  n o m m e  la  double a ttaque .  L ’e zécu tan t 

p e u t  p ro d u ire  de s  effets to u t  i  fa it  nouveaux  et 
c o m p lè te m en t inconnus-  A insi,  p o u r  en  donner  

u n  exemple, trè s - im parfa it  s an s  d o u te ,  en  po san t 
la  m a in  s u r  u n  acco rd , q u e l  q u 'i l  so it ,  o n  o b lien t 
c e t  accord  d ’a b o rd ,  pu is ,  s an s  déplacer les  do ig ts ,  
m a is  e n  les a p p u y a n t  p lus  fo r te m e n t  s u r  le c la ­

v ie r,  o û  est to u t  su rp ris  de l 'en te n d re  se  reproduire  
à  l’octave inférieure. L e  p ro longem en t des ge ­
nou il lè re s  p ian issim o, e st encore  u n  g ra n d  pas 
dans  la vo ie  d u  progrès .  I l  est d 'a illeurs  difficile 

d e  décrire  le fo n c tio n n e m e n t d’u n  m écanism e, 
mais il suffit d’en  e n te n d re  les effets p o u r  en  r e ­
connaître  la supér io r i té .  L 'am p leu r ,  la finesse de 
son , la p u re té  i r rép rochab le  des tim bres ,  to u t  est 
c om biné ,  fini, so igné, de  & çon à  pouvo ir  juger 
q u e ,  si la m a in  de  l 'ouv rie r  hab ile  a  laissé son  em ­
p re in te ,  c’est l’a r t is te  le  p lu s  épris  de  so n  a r t  qui 

U  dirige.
L ors  de  n o tre  visite  a u x  a te lie rs  de  c e t te  m aison, 

qui s e t r o u v e n i à  V illeurbanne-Lyon, M. H .  Beau- 

c o u r t  a b ie n  v o u lu  n o u s  in it ie r  à  u n e  a u tre  décou ­
v e r te  q u i  à  pe ine  a vu  le  jour,  m a is  q u i e st ap ­
pelée  auss i à  d o n n e r  a u  p iano u n e  nouvelle  im ­
pu ls ion  e t  u n e  varié té  de  m oyens d’exécution  
incalculables, Ce systèm e , q u i  n o u s  pa ra î t  avoir

é té  inspiré  p a r  celu i q u e  n o u s  avons essayés 
de  décrire  a u  su je t  de  l’h a rm o n iu m , fonc tionne  
p o u r ta n t  d’une m anière  fo r t  différente. C’e s t  au  
m o y e n  d ’u n e  tro isièm e pédale ,  placée à  d ro ite  
des d eux  a u tres ,  e t  s u r  laquelle il suffit d 'ap ­
p u y e r  p o u r  q u e  to u te  no te ,  to u c h é e  su r  le c la ­
v ie r,  r é so n n e  i  l ’oc lave  supér ieu re .  11 en  est de 

m im e  p o u r  les n o te ;  tenues, q u e  l 'on  p e u t  faire 
ré s o n n e r  i  l 'octave supér ieu re ,  sans  'déranger la 
m a in ,  p e n d a n t  to u te  leu r  du ré e ,  c h aq u e  fois que  
l’o n  frappe la pédale.

Selon la vo lon té ,  le p ied  p e u t  fa ire  accror.her 
c e t te  pédale, e t  a lors  chaque  n o te ,  chaque  accord, 

c h aq u e  t r a i t  se t ro u v e n t  re n d u s  en  octaves. Les 
trilles, p a r  exem ple, s o n t  a insi d a  p lu s  bril lan t 

effet.
I l  y  a dans c e t te  in ven tion  q u e lq u e  ch o se  d ’a t ­

tra y a n t,  q u i  lu i a ssu re  u n  p ro m p t  succès, e t  to u t  

p ian is te  p o u rra  sc fa m ilia r ise r  avec elle, en  peu 
d ’in s ta n ts ,  sans  q u 'i l  s o i t  b e so in  d 'é tude . L’appa ­
re il s 'app lique  sans  ex ce p tio n  à  to u s  les p ianos , 
e t  fo n c tio n n e  sans  cau se r  le m o in d re  m ou v e m e n t 
au  clavier, au -dessous  d u q u e l  il e s t  placé, e t  n e  se 
r r a h i t  q u e  p a r  sa  pédale. Q u a n t  à s o n  p rix ,  il est 
re la tivem en t fa ib le , p o u r  u n e  chose  de  c e t te  im ­

po rtance  :  i 5o francs,
M. H .  B e a u c o u r t ,  fec teu r  d ’o rgues  e t  d 'h a rm o ­

n ium s, a  exposé le p re m ie r  p iano m u n i  de son 
systèm e, chez  l’u n  de s  p rinc ipaux  m arc h a n d s  de 
m u s iq u e  de L yon , M. A d rie n  R ey , o ù  de n o m ­
b re u x  v is iteu rs  v o n t  chaque  jo u r  l’e n te n d re  et 
l 'app réc ie r .  N o u s  avons sollicité  de  l’habile  in v e n ­

te u r  de  la g ra n d e  c ité  lyonnaise  u n e  semblable 
exposit ion  chez  u n  des éd iteu rs  de  Paris  le m ieux 

placé, e t  n o u s  espérons  q u e ,  d 'ic i à peu  de  tem ps, 
nous  p o u r ro n s  in d iq u e r  à n o s  lec trices  parisien ­
ne s  la m aison o ù  se t ro u v e ra  l ' in té re ssan t  spéci­

m e n ,  q u ’il  le u r  s e ra  fecile a lo rs  de  ju g e r  p a r  elles 
m êm es.

M a r i e  L a s s a v e u r ,

Économ ie Domestique.

S I O ï E N  D Ë  D É T R U I R E  L E S  S IO U C U E S  D i N S  

L i P P A R T E M E N T  d ’u N  M .U .A D E .

O n m e t  près  d u  l i t  d u  m alade  u n  vase  con te ­
n a n t  de  l’eau  très-fo r tem en t chargée  de  sav o n ; on 
recouvre  ce  vase d 'u n  p ap ie r  au  m ilieu  d u q u e l  on 
a  p ra tiq u é  u n e  issue  assez  g ra n d e  p o u r  q u e  les 
m ouches  p u is se n t y  p é n é t re r .  L’effet de  ce  piège 

sera  plus c e r ta in  si o n  a jou te  à  l ’eau  de  savon  u n  
peu  de sucre ,  ou  m ieux  en co re  d u  m ie l o u  de  la 
mélasse. R a m b o s s o n .

S I R O P  D E  Ï 'R A M B O IS E S

A u ta n t  de  livres de  sucre  q u e  de  livres de  fru it.  

M ettez  le to u t  s u r  u n  feu vif, ap rès  c inq  à  six 
m in u te s  d ’ébu ll i t ion , passez p a r  u n  linge m ouillé , 
versez  en  bou te illes ,  bouchez  lo rsq u e  le s irop  sera  

refro id i, & placez à  la cave,
Le sirop de  fram boises e s t  excellent, & il  peu t 

servir à  fa ire  des c rèm es & des sauccs  p o u r  a r ro ­

ser  u n  pa in  de  sem oule  o u  de r i : .
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C o r r e s p o n d a n c e

J E A N N E  A F L O R E N C E

D
E q u o i  Te pa rle r ,  m a  chère  F lorence, 
b ien  q u e  ce  ne  so it  p lus  la nouvelle  du  

jour,  si ce  n 'e s t  de s  m a lheu reux  inondés  
d u  m idi,  p o u r  les(]uels, m es  am ies  e t  

m o i travaillons avec ta n t  d 'a rdeu r depuis  u n  m ois ?
D’a illenrs ,  je voudrais  t 'e n t r e te n i r  d’a u tre  chose 

qu e  je n ’en  serais  guè re  capable ; depu is  ces 

désas treux  événem ents ,  nous  ne  causons , ne  nous  
occupons  e t  ne  n o u s  p réoccupons  q u e  des m oyens 
de  v e n ir  en  a ide  à  ces in fo r tunés!

Ils  so n t b ien  b ien  pe tits ,  hé las  I les  m oyens  d o n t  
d isposen t les jeunes  ñ lles ..  M ais le désir  d’être 
u ti le  re n d  in g é n ie u x ! . ..
. D ’abord , Lucie  e t  M arie  q u e  le u r  p i r e  devait 

c o ndu ire  passer u n e  h u i ta in e  de  jo u rs  à T rouv ille ,  
en  dcp it de  la décision  qu 'i! avait d’ab o rd  été 

forcé de  p rend re ,  Lucie e t  M arie, dis-je, o n t  gé­
n é re u se m e n t  renoncé  à  ce p e t i t  voyage, e t  o n t  
p r ié  M. C ...  de  consacrer l 'a rg en t  q u ’i l y  destinait 
a u x  inondés  de  T ou louse .

Pu is ,  n o n  c o n ten tes  de  le u r  sacrifice, elles o n t 
c o nvoqué  le b a n  e t  l 'a r r iè re -b a n  de  leurs  con­

naissances, restées â  P a r is ,  p e n d an t  l’é té, afin  d’or­
g a n ise r  q u e lq u e  chose, en  c o m m u n , p o u r  secourir  
ces im m enses  m isères...

B ien  en ten d u ,  T h é rè s e ,  B er th e ,  A d r ie n n e  et 
m oi, q u i som m es  m ieux  jH e â e î f o n n a i î î a n c i j ,  nous  
n o u s  t rouv ions  à  cette  ré u n io n !  A d r ie n n e  é ta i t  
m fi t ie  ve n u e  to u t  e tp r è s  de  sa  cam pagne, assez 
é loignée de P a r is ;  q u a n t  à  B er the ,  q u i en  est 

b ie n  p lus p rès ,  pu isqu 'e lle  h a b i te  to u jo u rs  Maison- 
Laffitte , elle av a i t  u n  a u tre  g en re  de  m é r i te :  
celui de  s 'ê tre  é loignée de  sa  c h è re p e t i t e  &mille, 
augm en tée  depu is  p e u  d 'u n  g ro s  e t  m agnifique 
ga rçon ,  d o n t  Lucie  e st la m arra ine .

Le jo u r ,  ou  p lu tô t  le so ir  de  cettc  ré u n io n ,  it 
faisait le p lus  beau tem ps , la p lu s  agréable fraî­
c h e u r  d u  m onde, après  u n e  jo u rn é e  d 'u n e  chaleur 
v ra im e n t  b ien  fatigante.

Lucie  avait eu  la  b o n n e  idée de  d resser la 
g rande  table ronde , q u e  n o tre  p e t i t  com ité  de ira- 
va il liuses  en to u re  d’o rd ina ire ,  s u r  la  te rrasse  

m ê m e  o ù  elle cultive>es chères  fieurs. T u  connais  
F lo rence , cetle  te rrasse  c h arm an te  s'il e n  fû t ,  avec 
k s  guirlandes  de  p lan tes  g r im pan tes  q u i l 'en ­
to u re n t ,  véritable  oasis a u  m ilieu  de n o t r e  br&> 
la n t  Paris.

T o u t  le  m o n d e  avait de  l 'ouvrage  e n t re  les 
m ains, on  pa rla it  d ’en  f t i r e  beaucoup , beaucoup, 

be aucoup!. . .  M ais en  a t tendan t ,  pe rsonne  n 'en  
faisait.. .  pas m ê m e  ta très-dévouée  servan te  q u i 

p é ro ra it  de to u t  so n  c œ u r  en  faveur d 'u n e  tom bola ,  
q u ’elle e û t  é té  heu re u se  de  pouvoir o rgan iser  p o u r  
la c irconstance.

P a r  m a lh e u r ,  ee  p ro j t t .  com m e to u s  les pro je ts  
d u  m o n d e ,  t ro u v a i t  des opposan ts ,  des con trad ic ­
te u rs  ; les  u n s  eussen t préféré  cec i,  les au tres  
cela ; celle-ci v ou la it  u n e  vente  de char ité  à  l’ins ta r 
de  ces ventes  fashionnables o rganisées, l’é té ,  aux  
C ham ps-É lysées, l’h iver dans  les  salons d u  m in is ­
tè re . , ,  O n  objecta  q u e  ce t  ap p ara t  — fo r t  coû teux  
tou jours— n'é ta it  guère  fait p o u r  de  m odestes  pe ­

t i te s  bourgeo ises  com m e no u s ,  et que , p a r  suite , 
n o tre  ven te  ne  ra p po rte ra it  p ro b a b le m e n t  pas 
g rand  chose  à nos p ro tégés.  I l  n’en  fu t d onc  plus  
question . C ette  a u tre  — u n e  b o n n e  m u s ic ien n e ,  
je  suppose  I — é m e tta it  avec feu l 'idée  d 'u n  concert  
d o n t  les  é lém en ts  se ra ien t fourn is  p a r  n o u s -  
m lm e s  e t  oCi l’on  im pose ra it  a u x  ass is tan ts  l’obli­
ga tion  de  payer la rg e m e n t le  p la is ir  q u e  l 'on  p ré ­

te n d a i t  le u r  fa ire ...  L o rsqu ’u n  collégien peu  
galant, m a is  s incère , ñ t  o bserver  très-sérieuse- 
m e n t ,  q u e  l ’o n  payerait peu t-ê tre  p lus volontiers 
p o u r  ne  pas e n te n d re  ce  co n ce r t  q u e  p o u r  y  as ­
sister, O n  r i t  e t  ce  n o u v e au  p ro je t  en  re s ta  U .

U n e  g ra n d e  je u n e  fem m e, é légante e t  gaie p ro ­
posa  e nsu ite  u n e  s o iré e  d a nsan te ;  puis  u n e  pe­
t i te ,  u n  peu m an ié rée  e t  lé g è re m en t  sen tim en ­
ta le ,  parla  d 'u n e  com édie  de  s a lo n ,  l 'u n e  et 

l’a u tre  b ie n  e n te n d u ,  e n c a d ra n t  luie g rande  qu¿ te  
e n  & veur des victimes.

Mais u n e  m am an  a y a n t  ñ i t  c e t te  ob jec tion  que  
la  char ité  q u i d e v ie n tu n e  occasion  de  p la is ir  n 'es t 
presque  p lus de  la charité ,  on  re v in t  t o u t  dou ­
ce t tem en t à  m a  tom bola .

Des lis tes  fu re n t  im provisées et a u x  tro is  qua rts  
rem plies, séance te n a n te^  de  plus, chacune  de  ces 
dam es  e t  de  ces dem oiselles  e n  e m porta  u n e  au tre ,  
destinée  à  recevoir les  souscrip tions  de s  connais ­

sances p a r ticu liè res ;  enfin  tou tes  les  personnes  
p résen tes  s 'engagèren t à  fo u rn ir  u n e  fou le  de  lots 
p o u rc e t te  lo te rie  q u i fu t  tirée  h ie r ,  dans  le salon 
m êm e o ù  cette  p ro m p te  décision av a i t  é té  prise, 
e t  q u i v ra im e n t  a été superbe  e t  a p ro d u i t  u n e
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assez grosse  s o m m e  p o u r  n o s  chers  inondés.

J e  sais b ie n  q u 'e n  fsce  de  ces ho rr ib le s  dé ­
tresses ,  c’e s t  u n e  g ou tte  d’eau  d a n s l a  m ec ; mais 
si c h aq u e  p e t i t  cercle  in tim e  de  F ran c e  s’im po ­
s a i t  l 'ob liga tion ,  si iàcile, d 'en  fa ire  a u ta n t ,  tou tes  
CCS g o u tte s  d 'e a u  réu n ies  f in ira ien t p a r  fo r ­
m e r  u n e  grosse  rivière, d o n t  le débo rdem en t,  du 
m o in s ,  ne  cause ra it  a u cu n e  nouvelle  U rm e  a u s  

m a lh e u re u x  q u e  le  b o n  D ieu  v ie n t  d 'é p rouver  si 
c ru e l le m e n t  à  le u r  tour,

J e  dis , à  le u r  to u r ,  car  n e  pourra it -on  cro ire ,  
F lo rence , q u e  le ciel a  vo u lu  q u e  c e t te  pa r t ie  de  

U  F ran c e  q u i n ’a  p o in t  eu  à souffrir de  la  d e r ­
n iè re  guerre ,  payâ t so n  t r ib u t  a u jo u rd 'h u i  en 
souffrant d 'u n e  t o u t  a u t r e ,  m a is  n o n  m o in s  t e r ­
r ib le  m a n iè re ? . .

D a n s  que lles  h a u te s  considéra tions  vais- je  donc 
m e  la ncer ,  moi q u i voulais  to u t  s im plem ent,  pour  
f in i r ,  te  d e m a n d er  si tu  avais é té  satisfaite , a insi 
q u e  te s  cousines  e t  m adam e R . . , , d e  l 'expédition 
de s  n o u v e au x  m an u e ls  de  travaux  q u e  je vous  ai 

fa it  ad resse r ,  a uss itô t  le t irage  te rm iné?
Si ¡e  n 'é ta is  la m odest ie  e n  p e rso n n e ,  ¡’a jouterais

q u e  je  n ’en  d o u te  p resq u e  pas, à  en  juger 
p a r  les services q u e  ces m an u e ls  v ie n n e n t  de 
n o u s  rendre ,  à  l 'occasion de  c e t te  fam euse loterie  
im provisée , p o u r  laquelle  il fallait,  a u  p lu s  vite, 
con fec t ionner  des ouvrages i  effet, variés e t  faciles.

T e  d ire  le n o m b re  de  po in ts  de  tr ico t ,  de  c ro ­
chet ,  de  ñ le t ,  de  tap isserie , e tc - ,  e tc-,  e m prun tés  
à  n o t r e  nouveau  m anue l m e serait  impossib le  I Ce 
qu ’il y  a  de  c er ta in ,  c’est q u e  p lu s  q u e  jam ais, j'ai 
confiance dans  s o n  u ti l i té  réelle, p ra tique  ; e t  que 
c e t  h e u re u x  d é b u t,  à  p ropos  d’u n e  œ u v re  d ’h u m a ­

n ité  s i  d igne d ’in té rê t ,  n e  sem ble, p o u r  lu i ,  u n e  
so rte  de  ta lism an , de  porte -bonheu r,  à so n  entrée  

dans  le  monde.
Puisse- t-il  donc , condu it  p a r  c e t te  b o n n e  chance, 

se t ro u v e r  b ie n tô t ,  com m e u n  guide a im é, indis ­
pensable ,  s u r  la tab le  à  ouvrage  de  chacune  de 
n o s  am ies  et n o u s  va lo ir  d ’elles, com m e de toi, 

chère  F lo rence , c e l te  pe tite  ph ra se  si do u c e  p o u r  
les oreilles , q u a n d  o n  a  conscience d ’avo ir fa it  
t o u t  ce  q u ’il é ta it  possib le  de  faire p o u r  la  m é ­
r i te r  ; m e rc i ,  n o u s  som m es  c o n ten tes  de v o u s l  -

JCA^TsE,
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L a  denielle blanche  e s t  fo r t  em ployée  p o u r  o r ­
n e r  les  costum es  hab il lé s .  L a  h a u te  Valenciennes 
e t  la  M alines (im ita tion  o u  v ra ie  dentelle) so n t  les 

p lu s  en  vogue ,m ais  ne  d é trô n e n t  pas p o u r ta n t  Us 
g u ipu res  e t  dentelles  de  B ruges.

L es  t is su s  blancs jou issen t en  ce m o m e n t  d’une  
g rande  faveur; s u r to u t  U s  to n s  d’ivoire en  g rena ­
d ine  de  la ine ,  foulard , damassé, crêpe de  l’Inde ,  etc. 
L es  ru b a n s  so n t de  m êm e coloris e t s ’ha rm o n ise n t 
a dm irab lem en t b ien  avec de  U  dentelle .  O n  g a rn î t  
a insi les  chapeaux de paille n o ire  o u  blanchc ; so u ­

v e n t  en  coquillés d o n t  les p a n s  to m b e n t  par 
de rr iè re ,  confondus avec Us tra înes  de  fleurs.

L a  n u a n ce  paille e s t  u n e  de  celUs q u i v o n t  le 
m ieux  avec le blanc, s u r  leque l elle n e  t ra n c h e  pas. 
A ussi fa i t -o n  b eaucoup  de  tra n sp aren ts  de  cette  
c o u le u r  sous U s  robes  de  m ousseline  blanche. Il y  

e n  a  de  différentes façons; p e u  s o n t  tou t,  en 
m ousse line ,  ce  q u i ne  conv ien t g uè re  q u e  p o u r  
soirées dansan tes .  L e  ju p o n  est p resque  toujours 

e n  so ie  ou  e n  foulard; quelquefois  en  ba tis te  à 
v o lan ts  plissés.

O u tre  les couleurs  cla ires e l  douces ,  o n  voit 

assez  s o u v en t  des n u ances  très-foncées ,  telles que  
g ro s  b leu , bleu m arine  e t  noir.

L es om brelles se  ga rn issen t auss i de  dentelle . 

Celles en  b eau  fou lard  blanc o u  jaune  paille, o r ­

n ées  de  h a u te  V alenciennes o u  d 'application, so n t  
faites p o u r  accom pagner Us to ile t te s  c laires. Les 
n o ires ,  garn ies  de  dentelle  b lanche, so n t  i rè s  d is- 
t inguées  e t  v o n t  avec to u t .  I l  y  a de  belles agrafes 
d 'a rgen t p o u r  les suspend re  à  la taille .

L a  grenad ine  canevas de  so ie  blanc de crèm e, 
fait des to ile t te s  extrScnement é légan tes .  J ’ai vu  
u n  costum e d ’un  c h a rm a n t effet :

L e  ju p o n  en  beau  fou lard  bleu m arine.  L e  t a ­
b lie r,  en  gaze, é ta it  g a rn i  d 'u n e  'gu ipure  d u  m êm e 

blanc , b rodée  de  so ie  bleue, U  devan t re te n u  to u t  
U lo n g  p a r  desnccuds de  ru b a n  é tro i t  b le u  m arine , 
e t  U  derr iè re ,  p a r  de  larges coques e t  p a n s  de  r u ­
b a n  b leus  e t  b lancs.  Corsage-cuirasse  en  gaze dou ­
b lée  de b leu, avec d eux  gros  lise rés  d e s o ie  to u t  
a u to u r .  M anches sem blables, o u  de  so ie  bleue. 

S u r  U  corsage, p e t i t  fichu en  fouU rd  b leu  m arine  
avec b e au x  efülés de soie floche.

C hapeau  de  paille de  riz , avec e n ro u le m e n t de 

gaze  d e  so ie  b lanche. P lum es  g ros  bU u.
Les  chapeaux habillés a ccom pagnan t Us co s ­

tu m e s  blancs, so n t  gén é ra lem e n t  e n  paille d ’I ta ­

lie  ou  paille anglaise , avec longues  p lum es  de 
cou leu r  paille  ou  b lanche. Ceux de  voyage o n t  
p resque to u s  de  longs voiles de gaze. L a  gaie  
b lanche e t  la paille so n t les p lus séyantes. Les 
nœ uds  de  ve lours  n o ir ,  r e te n a n t  les bouffants de
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)a  gaze, s o n t  u n  o rn e m e n t  solide e t  com m e il faut.

O n  v o it  aussi des chapeaux  i  fonds m o u s  en 
gaze de  soie, e t  mSme en  g renad ine  de  laine, 
c o m m e  les  costum es.

L e  barége blanc s’emploie p o u r  jolie  to ile tte  de 
jeune  fille. O n  fa it de  c h a rm a n is  petits  m ante le ts  
à  g a rn i tu res  p lis s ies ,  quelquefois  bordées  en  h a u t  

e t  en  bas d ’u n  pe ti t  ru ban  o u  d 'u n e  p e ti te  den ­
telle. Ils o n t  l 'avantage de  sc p o r te r  s u r  n ’im porte  
q u e l  costum e.

E n  g renadine écrue, il y a  auss i de  b o n n e s  com> 
b ina isons  de  costum es. E n  voici u n e  q u e  ¡e trouve  
très-réussie .

L e  ju p o n ,  en  g renad ine  de  la ine , a  cinq volants  
plissés. Ils  so n t  liserés p a r  u n  ru b a n  de  soie m a r ­

ro n ,  fa isant e n  dessous  u n  o u r le t  de deux doigts. 
L e  corsage e t  ta  ju p e  en  g renad ine  écrue  à raies 
à  jo u r ,  so n t  ga rn is  d’u n e  gu ipu re  écrue  brodée de 
so ie  m a rro n .  — N œ u d s  de  ru b a n  de  mSme nuance .

Bas de  soie écru e ,  avec pe ti t  semis de  fleurs de 
so ie  m a rro n .  Souliers  m o rd o rés  à petites  ba rre ttes  
s u r  le devant, e t  i  h a u te  tige derrière .

O m bre lle  écrue, avec g u ip u re  b rodée  de  m arron .

Chapeau  de paille  m a r r o n ,  avec gu irlande  de 
roses  thé .

Voici d eux  m odèles  de  tu n iq u e s  appelées à ren ­
d re  de g ra n d s  services a u x  eaux  o u  aux  ba ins  de 
m e r .  O n  p e u t  v a r ie r  les  jupons de  dessous, qu i,  
d 'ap rès  le u rs  nuances  e t  le u rs  o rn e m e n ts ,  re n d ro n t  

la to ile tte  s im ple  ou  habillée .
L’u n e  de  ces tu n iq u e s  e s t  com posée de  bouiU  

lo n n é s  e n  long ,  en  m ousseline  blanche. Ils sont 
re ten u s  p a r  des e n tre -d e u x  de  g u ip u re  b lanche  
b rodée  de  iil gris .  D entelle  sem blab lem ent brodée 
a u  bord . L a  m ê m e  tu n iq u e ,  avec en tre -d e u x  e t  
dentelle  to u te  b lanche, V alenc iennes,  M alines ou 

app lication , est on  n e  p e u t  p lus  élégante , e t  néces­
s ite  u n  ju p o n  des p lus  frais.

L ’a u t re  m odèle e s t  blanc e t  n o i r ,  to u t  en  
e n tre -d e u x  e t  gu ipu re  de  ces d eux  nuances .  Nceuds 
d e  ru b a n  blanc e t  n o i r  s u r  les  m anches , e t  pour 

re leve r  la tu n iq u e  p a r  d e rr iè re .  '
R ien  n’e s t  jo li  com m e la ba tis te  rose  c la ir ou  

b leu  pâ le ; le co stu m e  su iv an t m 'a  in f in im ent plu.
Il est en  ba tis te  bleu de  ciel. Le ju pon  a  deux 

volants  plissés, a lte rnés  p a r  d eux  a u tre s  volants  
de  n a n zo u k  b lancs,  b rodés  a u  p lum etis  el fes­
to n n é s  i  longues  d e n ts .  La tê te  des vo lan ts  b ro ­

dés est form ée p a r  u n  bou il lonné  b leu. Le tab lier,  
le corsage e t  les m anches  consis ten t e n  entre-deux 
b lancs  brodés ,  re te n a n t  des bou illonnés  e n  long  
de  ba tis te  bleue. L e  bord  d u  tab lie r est g arn i d’un 
bou illon , de  chaque  côté  d u q u e l  est u n  e n tre -  

d eus .  D eux  vo lan ts  te rm in e n t  l 'o rnem en t ; l 'u n  
e s t  en  b a tis te  bleue plissée ; l’a u tre ,  posé p a r ­

dessus, e s t  en  b roderie  a u  p lum etis .  I l  est bien 

en te n d u  q u e  le  b leu  d o it  dépasser le blanc à  peu  
près  de  deux doigts . N œ u d s  de ru ban  s u r  les 

m anches , d o n t  le  bas e st garn i com m e le tablier. 
C hapeau ro n d  en  paille de  riz, avcc gu irlandes  de 

ne-m’oubliez.pas, u n e  en  dessus, u n e  e n  dessous. 
■— B as de fil d’Écosse  d u  b leu  de  la robe.

Les costum es  de percale à  raies se borden t de 
percale u n ie .  L a  percale  n o ire  fa it  de  jolis o rn e ­
m e n ts  em ployée  en  p e ti ts  biais.

L a  toile  g ros  b leu, e t  celle écrue, mélangées 
avec d es  étoffes à car reaux , ob tie n n e n t de jolis ré ­
su lta ts .  O n  les  pose quelquefois  en  bouillons. 
C ela fait b ien  s u r  les chem ise ttes  russes.

L e  foulard de C hine  « t le  [surrah conv iennen t 
b ien  p o u r  ce g en re  de  confections. C ’e s t  souple et 
léger. L e  col s’a t ta c h e  avec u n e  cordelière  de 
soie à  longs glands.

O n  v o it  tou jours  de très-jo lis  fichus princesse 
e n  crêpe de  C h in e  ex tra ,  avec  belles franges faites 
à  la m ain . I l  y  en  a en  n o i r  de  très-bien brodés.

E n  fait de vê tem en ts  com m odes e t  nécessaires 
p o u r  les  soirées f ra îches, .on  fait de très-jolis b u r ­
n o u s  e n  crêpe de  C hine  no ir,  e t  auss i e a  b lanc , 
m a is  c’e s t  p lus  difficile à  p o rte r .

Le doiraan  pers iste  à ê tre  la fo rm e préférée.
Les  p lus  faciles i  m e ttre  so n t ceux e n  étoffe 

beige, ornés de  bords  de  p lum es na tu re lle s  o u  de 
franges de  la ine  rondes e t  très-touffues .

O n  en  v o it  tou jours  d e  blancs, de  bleus e t  s u r ­
t o u t  de noirs . Q uelques-uns , e n  caciiem ire n o ir  
très-b rodés ,  o n t  leu rs  m anches  en  dentelle . C ’est 

u n  peu  u n e  anom alie .  Les  châles  cro isés, e n  crêpe 
de  C hine  o u  cachem ire , so n t to u jo u rs  en  faveur 
h o r s  Paris .

I l  se  fabrique en  ce m o m e n t  u n  genre  de  gan ts  
trè s -fan ta is is tes ; s u r  u n e  peau  ja u n e  o u  grise , 
des ra y u re s  no ires  en  long, a llan t b ien  avec les 
co s tu m es  e n  tissus  rayés. C eci n ’e s t  pas, je pense, 
destiné  à  avo ir u n e  longue  durée.

D ans u n  ord re  beaucoup  plus s im ple  se  trouven t 
de  jolis g a n ts  satin  fil, à  s ix  e t  h u i t  bou to n s ,  
nuances  de  Suède. C’est très-frais e t  se b lanch it 

fo r t  b ien . Très-suffisants  p o u r  la cam pagne, ces 
gan ts  n e  c o û te n t  qu ’u n  franc so ixante-quinze cen- 
t i  mes-

D a n s  l’ouv e rtu re  des corsages, q u i est beaucoup 
m oins  g rande  q u e  p récédem m ent,  on  m e t  de  très- 

gracieuses collerettes. R uches  en  tu lle  ou  crêpe 
lisse, festonnées  au  bord  d ’un  trè î- léger p o in t  en  
so ie  de  cou leur,  assorti à  la  to ile t te .  E n  demi- 
deuil,  ou  avec u n e  robe  no ire ,  on  fa it  le feston 
n o ir .  C ’e s t  trè s-nuageux .

Les m anches  do iven t avo ir la m ê m e  ga rn itu re .
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VISITES DANS LES MAGASINS!

V o ic i , m e sd e m o is e l le s , u n e  t o u te  gracieuse 
fanta isie  q u i v ie n t  d e  p a ra î t re  dans  les  magasins 
d e  M . C hauffier, i 3 t ,  r u e  M o n tm a r t re ,  o t q u e  je 
m 'em presse  d e  vous-signaler parce  q u e  sa s im pli­

c i té  é légante  p e u t  aussi b ien  s’adresse r  i  vous  
«lu'au-c jeunes  fem m es. H s’ag it  d 'u ti fichu au  
fi let fait,  en  c o rd o n n e t  de  soie, aux n u ances  i  la  
m ode, et en to u ré  d 'u n e  f range  n o u é e ,  faite à la  
m a in .  Ce jo li fichu, à  lu i seu l,  com pose  u n e  g a r ­
n i tu re  de  chapeau  très-d is tinguée  q u i se ra  en 
ha rm o n ie  avec les  to ile t te s  s im ples ou  habillées. 
11 se  d ispose s u r  le  fond  du  chapeau , a u to u r  d u ­
q u e l  U s e ro u le ;  e t  se n o u e  de  côlé, derrière , d eux  
p o in te s  s 'é tagen t s u r  les cheveu«. Les  nuances  ; 
écru e ,  b leue , rose  t h é ,  en  t jn  m o t  to u te s  les 
nu ances  te n d re s ,  con v ie n n en t a u x  chapeaux  de 
paille de  riz  ec aux chapeaux  de  paille  (aune; 

égalem ent le  m a r ro n ;  les a u tre s  cou leu rs  fon­
cées s o n t  réservées a u x  pailles grises e t  noires. 
Ce m êm e fichu fait u n e  gen ti l le  garniit>re de cor* 
sage, u n  accessoire , j 'en  conviens,  taa is  q u i donne 
à  la ro b e  slrnple u n  p e t i t  a i r  paré . S i U  robe  est 
m o n ta n te ,  il rem placera  la  c ravate,  s e  n o u e ra  de ­

v a n t ,  m a is  s an s  fa ire  de coques .  P o u r  le  corsage 
ouvert ,  i l  su ivra  l 'éch ao cru re  a u  ba s  de  laquelle 

il se  fixera p a r  u n e  épingle  ; c’e s t  la  vogue  du  
m o m e n t ,  u n  v ra i  succès, e t  dans  c e t te  m orte- 
saison, c 'est chose  ra re  q u 'u n e  nouveau té  à  si­
g n a le r ;  cela p o u rra i t  p resque  s’appeler u n e  b o n n e

fo r tu n e .  Les  plissés e t  les gaufrés e n  crêpe lisse, 
en  tulle  M alincs, e n  m ousse line , se tro u v e n t  
de  tou tes  les  g ra n d e u rs  dans  les  m agasins  de 
M, Chauffier, a insi q u e  le s  ru b a n s  dam assés, o m ­

brés, à  ra y u re s  e t  à  c arreaux  p o u r  c e in tu re  e t  
coiffure.

J e  ne  fais q u e  vous  signaler le pu lv é r isa teu r  
p o u r  parfum s q u e  M. Guerla in  p a tro n n e  comn:ie 
u n e  inven tion  p o u r  ra fra îc h ir  l 'a ir  de s  ap p ar te ­
m e n ts ,  m e  ré se rv an t  de vous  e n  p a r le r  plus- 
lo n g u e m e n t  le m ois proclia in . Ce joli appareil,  au 
m oy e n  d 'u n e  p ress ion  &cile, lancc en  poussière  le  

parfum  co n te n u  dans  le réc ip ien t de cris ta l ; vous  
pouvez m êm e, sans  c ra in te  de  ta c h e r  vos cosium es 
les  p lu s  délicats, recevo ir  su r  vous  c e t te  poussière  
odoran te .  Les pa rfu m s  les  p lu s  a p p ro p r ié s  à ce 
m ode  d 'e m p lo i  dans  c e t te  sa ison , s o n t  ; l 'eau  de* 

Cologne, de verveine, de  c é d r a t , de  P o r tu g a l ,  
to u te s  les od e u rs  fraîches.

C om m e c rèm e rafra îch issan te  p o u r  en  le v e r  
le hâ te ,  les ro u g e u rs  d o n t  le  soleil e t  le grand- 
a ir  o n t  co u v er t  v o tre  visage f  dem andez  à  M. G uer­
la in ,  15 , ru e  de la P a is ,  la  c rèm e de  concom bres,  

vous  en  serez très-satisfa ite . Le seul inconvén ien t 
est l 'o d e u r ;  m a is  M. Guerla in  n ’a  v o u lu  r ie n  a jou ­
t e r  à c e t te  c rèm e, d o n t  les  effets s o n t  exce llen ts ;  
les  personnes  su je t tes  aux  ro u g e u rs  s ’en  t ro u v e ­

ro n t  trè s -b ien .
C- L.

EXPLICATIONS

GRAVURES DE MODES

PHEMIÈRE GRAVURE.

Teilett«s et costumes du PetU'Saint-Tbomas,
3 3 » rae  àu  Bac.

Modes de mademoiselle Tarot, 4 , rue Favari.

Prem ièf’e  toüe tU , —  Robe en valen da s  uní et écos­
sais de deux tons.—Jape unle^ ornéei dâns le bas, d 'on  ’ 

uiü surmoûTé d’un bouillonné retenu en baui et 
en bas par une ruche et un volant froncé ; la garniture 
est terminée par un volant plissé uni remontant sur 
la jupe. —Tablier long devant et lacé avec un ruban en 
^Ule passant dans des boucoanîères; o<zud large frangé 
dans le bas : le tabUv est relevé derrière avec des plis, 
et retenu par un large ruban en faille. — Cuirasse 
unie, bordée d 'un  biais écossais. Manche écossaise f

revers en faille bordé d'un revers éco&sajs.*« Chapeau à* 
fond mou avec bord en psUlej dee$ous> guirlande de 
blucts; dessusj ncBude en faille et bouquets de bluets.

Deuxième ioüette, — Co&tuj&B en bengaline. ~  Jupe 
ornée daos le bas de deux volants surmontés d'uQ 
bouillonné. — Tablier airoodi, bordé ü 'uq  large biais 
et d’une garniture en broderie an glaise sur nansouk; il 
est relevé sur les côtés par des fronces reiirées en ar> 
rière, et il forme pouff, — Corsâgc'cuirasse avee 
poches sur les côtés. Paletot sans uianches, ouvert 
devant; bordé d 'un  large biais et d'une garniture en 
brodene anglaise ; le paletot est attaché devant par un 
nœud à longs pans. — Chapeau en paille orné d'une 
touRe de marguerites et d’un nceud. Aigrette sur le 
côté.

Costione de Jîilette. — Robe en toili .  — Jupe ornée 
d’un grand volant plissé. Tablier long devant, et
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relevé en poulT, par u n  nœud à pans en ruban. — 
Corsage blouse à croîs plis doubles devant et dans le 
dos) il est retenu à Ia taille par une ceinture en cuir 
b!anc en bas du corsage et des manches» broderie an* 
glaise en coton blanc sur \ i  toile même. — Chapeau 
doche  avec guirlandes de pâquerettes.

DEUXIÈME GRAVURE.

ASAZONE BK &n4P Ti’ÊTÊ fit.Bo 6nt$. — La robe est prîn* 
cesse et se ferme devant et sur toute la hauteur par des 
boutons en drap d^ m im e couleur. Col rabattu bordé 
à cheval d’une tresse mohair. Manche plate à coudc. 
Col en toile à pointe cassée. Cravate en surah mais. 
Ciiapeau en feutre gris, orné d'une plume grise» fixée 
par un  voile en gase bleue; le bord relevé d‘un côté. 
Bottes en chevreau. Gants régénération à longue 
manchette.

AUAZ0R8 E!C &K&I* VeRT-fiOCTBILLS. »  J u p e  m o n t é d  à  

plis aux lés de derrière. Corsage â basque découpée 
su r le côté, en un  long pan qui forme poche-aumô* 
nière -, le devant de la basque est court et carré. Une 
tresse mohair vert foncé est posée à plat au bord de la 
basque et en suit le contour. Aux pointes de l'aumô-* 
nière, glands floches; boutooa â lâ basque et su r  la 
poche. Manche à coude échancrée dans le bas et fermée 
par six boutons. Col m ontant. Poignet e t col en 
toile. Bottes en chevreau. Gants en peau de daim. Cha* 
peau avec voile en gaze noire.

IMITATION PEIN TU R E  A L’HUILE.

Notre tapisserie par signes étant très*détaillée, et le 
dessin parfatiement indiqué el nuancé, nous avons 
pensé quHl serait inutile de donner le modèle en cou* 

leur, et que nous ferions plus de plaisir à nos abon* 
nées, en remplaçant ce modèle parle  pendant de la pe­
tite peinture, qu’elles ont reçue e n  juillet.

GRA.NDE PLANCHE DE TRAVAUX.

PBBUIER CdTfi.

TAPISSERIE PAB SIGNES.

Modèle de mademoiselle Leeker, 3 , rue de E^ohan.

d ' è c u s e .  — Pour compléter le bas de la 
croix, vous répétez deux fois le  premier médaillon jus-

qu’à la  hauteur marquée par les lettres de raccord, en 
remplaçant, pour le second, les ornements violets du 
premier médaillon par du vert, e t le  vert par du violet; 
le troisième médaillon est nuancé comme le premier; 
TOUS terminez ce médaillon à  partir des lettres de rac> 
cord, par le petit motif détaché sur le cOté. La croix de 
Malte du milieu de la croix, peut êrre, à volonté, rem­
placée par l’un des chiffres détachés sur le côté. Pour 
la bande du devant de la chasuble, vous répétez celle 
du bas de la croix du dos, vous faites tro is  médailtons 
complets avec le petit motif du bas ajouté aux lettres 
de raccord, et alternant de même les nuances violettes 
e t vertes, vous terminez le haut par un médaillon que 
7 0 US arritex à la hauteur des cinq points violets for* 
m ant le milieu du toédaülon.

La grande étoile dont il n’est donné que le quart est 
destinée au voile de calice ; la moyenne est pour le  bas 
de l'étole, et la petite pour le maoipule. Pour ccs deux 
dernières parties, si vous voulez faire une bande en 
tapisserie dans toute la longueur, vous disposerez ea 
la redressant la guirlande de l’encolure de la chasuble.

Qn&TaeciifPFnes décachés pour compléter les alphabets 
du verso de la planche.

DscniÉue cdré.

Suite de la  collection d'alphabets.

HUITIÈME CAHIER

Toilette en tot|e zéphyr. — Toilette en toile brodée.
— Garniture. — Bavoir au crochet. — Pelote dentelle 
Renaissance. — Dessus d’édredoo ou voile de fauteuil.

Mouchoir application. — Écusson avec Û. M. _
Écusson avec L. G . — Parure application. — Buvard.
— Élise. — Garniture. — Lucie. — Quatre parures, 
—Tablier de baby.— Enlre*deux.*—Écusson avec L. B. 
—ÉcussoD avec R . E. M. — Tablier de baby.

PLANCHE VIII

P R E U ia n  CÔTÉ.

Corsage à revers. 
Tablier croisé.

beuxièue côté.

Jaquette sans manche. 
Corsage à plis.

Double jupe.
Pour Êlleite de i 3 à i 4  ans.
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Ü P I T A F K E  D E S  S O L C i lT S  F R A N Ç A IS  M O R T S  PKISO M N IEBS 

E N  A N G L E T E R R E .

Ici so n t ré u n is  les  re s te s  d 'u n  g ra n d  no m b re  de 
b raves  soldats e t  m a r in s  q u i .  a y a n t  été jadis les 

en n em is  e t  ensu ite  Us captifs de  l’A ng le te rre ,  re ­
po sen t m a in te n a n t  d a n s  s o n  sol, n e  se  rappelant 
p lu s  les an im osités  des g u e r re s  e t  les tr is tesses  de 
l’em p risonnem en t .  Ils  fu ren t privés de  la conso ­
la t io n  de  fe rm er le u rs  y eux  p a rm i le u rs  compa­
t r io tes  qu 'i ls  a im a ie n i ;  m ais  ils o n t  é té  déposés

dans  u n e  ho n o ra b le  to m b e  p a r  u n e  n a t io n  qui 
sa it  re sp ec te r  la  v a leu r  e l  sy m p ath ise r  avec la œ a u  
vaise fortune.

.M *

N o u s  Isom m es créés u n iq u e m e n t  p o u r  ce que  
n o u s  n e  possédons pa s  encore.

M ' " *  S W E T C H I N E .

■  ■
La politesse e st la f leur de  l 'h u m an i té  ; qui 

n ’csc pas assez  poli n 'e s t  pas assez  h u m a in .

J O O B E R T .

Explication  du  R ébus  de  Ju il le t  : P ô l  / é t é  dure  longlem ps.

REBUS

s —22:0 Paris. — Typ. U o h m s  pire et Dis, rue Amelsl, 64. L e  D ire  e i f u r - G é r s a i  : J .  T h i ì r t .
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